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Bhagavadgita words and meanings

Br=Res Benme

N

A caution:

The word by word meanings are given here for reference, gathered
from some books, not comprehensively studied or verified by
scholars. There is a possibility of subjectiveness in this,
however, there is no intention of promoting any sectarian
belief. The meanings of the words change with the context as
is evident when the words are sorted.

We are limited to the information available.

Please consider the importance of the message rather than
technical aspects and refer to more established books.
%3033’%) U3 = King Dhritarashtra said
dd)&_ge%ﬁ’ = in the place of pilgrimage

&Cbéﬁ’%e = in the place named Kuruksetra
DVe3eTs = assembled

Oi))OiD%dS = desiring to fight

0TS = my party (sons)

IV0TW: = the sons of Pandu

23 =and

NI = certainly

30 = what

e9BIES = did they do

Doad =0 Sanjaya.

VO30 I3 = Sanjaya said

(fg)w_c)esd = after seeing

3 =but

TV0TWIVNEBO0 = the soldiers of the Pandavas
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Q{Dzs(éo = arranged in a military phalanx
5303\@(’96538 = King Duryodhana
309 = at that time

€3239030€0 = the teacher
%3507‘13&5 = approaching

00239 = the king

22330 = word

eazg)c‘,’)eas = spoke.

8, = behold

&8I0 = this

mozéoo—-’g)a'c_))mo = of the sons of Pandu
€323903)€ = O teacher

DB = great

2300 = military force

Eéroé@o = arranged

d:))ﬁdo_’g)%ei‘@ = by the son of Drupada
33 = your

Bz3eeo = disciple

Rexd@o = very intelligent.

@3;) = here

BR098 = heroes

mée%ms = mighty bowmen
2)ea3392ER = to Bhima and Arjuna
V8 = equal

O30 = in the fight

03VO3NGFIE = Yuyudhana

09838 = Virata

23 =also

- o j—
Ci_))oodo = Drupada
23 =also

SDTIVEE = great fighter.
—_ o _ .
zﬁe)ogsé’ea),, = Dhrishtaketu
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23633932 = Cekitana
B50D0I2I8 = Kasiraja

23 =also

eONEIID® = very powerful
RS = Puryjit
B03230€23¢ = Kuntibhoja

23 =and
%&)258 = Saibya
23 =and

3dg’g)oﬁ53 = hero in human society.
03.))@3333368 = Yudhamanyu

23 =and

@&_)038 = mighty

emgdj‘ams = Uttamauja

23 =and

eONEII® = very powerful
3323@8 = the son of Subhadra
@56905338 = the sons of Draupadi
23 =and

Je3ee =all

NI = certainly

ﬁb@d@?g = great chariot fighters.
eﬂmééo = our

3 =but

é)éw—aesg = especially powerful

e =who

30x° = them

323&)9@ = just take note of, be informed
Qsa‘ifaeg &) = O best of the brahmanas
DO0NTIE = captains

DD = my

%523528 = of the soldiers
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50%‘1}3(5?0 = for information
39°¢ = them

zg)ci)eei’b =1 am speaking

3¢ =to you.

23239° = your good self
2:)90_"&&8 = Grandfather Bhishma

23 =also
BEIES =Karna
23 =and

3@58 = Krpa
23 =and

V3023038 = always victorious in battle
@%@D@Eﬂ)’é = Asvatthama

BEIES = Vikarna

23 =as well as

@d)d% 8 = the son of Somadatta

3@? =as well as

DD = certainly

23 =also.
@3?59 = others
23 =also

20®Ig =in great numbers

BP098 = heroes

dbd@?? = for my sake
36§z%eci’)@ms = prepared to risk life
99 = many

2‘5% = weapons

@%dms = equipped with
TVe3e€ = all of them
Oil)C?pc:)BDdUeP = experienced in military science.
€903 cT';)DO = immeasurable
33° = that
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@mééo = of ours

200 =strength

2;’)90—-5& = by Grandfather Bhishma
@@d§30 = perfectly protected
SO3IEDO = limited

3 =but

Q0 = all this

£3eTP0 = of the Pandavas

200 =strength

2:)933 = by Bhima

9:')2:)(3@30 = carefully protected.
€903):3eaD = in the strategic points
23 =also

[IeER = everywhere
ODPIIINO =as differently arranged
@dr%()p 398 = situated

2:)6’0_"&&0 = unto Grandfather Bhishma
DD = certainly

@2:)(5@%03) = should give support
2,'53038 = you

VIE =all respectively

DT & = certainly.

8 = his

DV0III0DN® = increasing

DREO = cheerfulness

53(5)3@62)8 = the grandsire of the Kuru dynasty (Bhishma)
SHTODS = the grandfather
QOBDIIT0 = roaring sound, like that of a lion
5)5{36 = vibrating

€ﬂ)2§& e}g = very loudly

B0oa0 = conchshell

d(ﬁaé = blew
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3,39FIO° = the valiant.
333 = thereafter
308393 = conchshells

23 =also
2,39050&_8 = large drums
23 =and

REIIOS = small drums and kettledrums
130023208398 = horns

VDD = all of a sudden

D = certainly

9:')2%%5603 = were simultaneously sounded

08 = that

5‘2%8 = combined sound

32308 = tumultuous

9:92‘5336 = became.

333 = thereafter

Bed;s = with white

ﬁo&%}g = horses

OSJJiiQ = being yoked

VD3 =ina great

560639 = chariot

33; 3° = situated

ES)DCSESS = KRiShNa (the husband of the goddess of fortune)
TIOBRE = Arjuna (the son of Pandu)

23 =also

NI = certainly

aa"% = transcendental

30839 = conchshells

@dt,ﬁ@os = sounded.

moaa’zmzso = the conchshell named Pancajanya
%&)93858 = Hrsikesa (KRiShNa, the Lord who directs the senses of the devotees)
693(3%0 = the conchshell named Devadatta
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dﬁo%Oﬁ)g = Dhananjaya (Arjuna, the winner of wealth)
ﬁao@o = the conch named Paundra

ddaé = blew

STOB0DO = the terrific conchshell

2:)93)33)3? = one who performs herculean tasks
aé)é.raedds = the voracious eater (Bhima).
29:303e)230300 = the conch named Ananta-vijaya
00239 = the king

ﬁ)o@??’g)@% = the son of Kunti

Oi).)@c?%d% = Yudhisthira

B3 = Nakula

VBTIeIs = Sahadeva

23 =and

mmeﬁ@ﬁ@%@ = the conches named Sughosa and Manipuspaka
@5258 = the King of Kasi (Varanasi)

23 =and

wdﬁoe@ﬁs = the great archer

dDoBe = Sikhandi

23 =also

ﬁ)@d(ﬁg = one who can fight alone against thousands
Cﬁe)o_'ésd)?sdgs = Dhristadyumna (the son of King Drupada)
09838 = Virata (the prince who gave shelter to the Pandavas while they were in disguise)
23 =also

mézsas = Satyaki (the same as Yuyudhana, the charioteer of Lord KRiShNa)
23 =and

€9z0002333 = who had never been vanquished

Ci_))ddg = Drupada, the King of Pancala

@56905508 = the sons of Draupadi

23 =also

I3 =all

Eé@é)edée = O King

33‘2‘3@8 = Abhimanyu, the son of Subhadra
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23 =also

TH/ILIVDIS = mighty-armed
B0839~° = conchshells
d@ég = blew

aé)das = each separately.

D8 = that

@QUDQE&’S = vibration
@3&_03@@@0 = of the sons of Dhritarashtra
@doﬁo‘ac‘b = hearts
ﬁémei)BG = shattered
32,58 = the sky

23 =also
o—-’%@&’)eo = the surface of the earth
23 =also

DD = certainly

Rwves = uproarious
@Zjémmei)ﬁs = resounding.

9:965 = thereupon

déd% J9° = situated

Céf"“_')esd = looking upon

CD'OSFOD@@EG = the sons of Dhritarashtra
3&%&58 = he whose flag was marked with Hanuman
cf)g)ﬁ@éﬁ’ = while about to engage
5@9}50@39 = in releasing his arrows
(ﬁﬁ)g = bow

E’ﬂ)déabé = taking up

IV0W8 = the son of Pandu (Arjuna)
%&)98?50 = unto Lord KRiShNa

3000 = at that time

mézso = words

QW0 = these
e3® = said
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=0&eJ3e = O King.

RIZDER &NII23 = Arjuna said
3e303,0€8 = of the armies
e23039€8 = both

doq')’ase = between

d(ﬁo = the chariot

co_%ﬁOi) = please keep

D€ = my

923)3 = O infallible one

035933 = as long as

NTID® = all these

X)@eée = may look upon

e9®0 =1

03&)(’63%6'053356 = desiring to fight
9:933% 30x° = arrayed on the battlefield
%8 = with whom

2003w = by me

[D = together

03.96612560 = have to fight

eIQD® = in this

0€d = strife

5&11)(2565.)9 = in the attempt.
03139% ?Sﬁmmas = those who will be fighting
@3{%? = let me see

e9BO =1

o3e =who
D3e = those
9:9% = here

V39M398 = assembled

@3?033’%)56 = for the son of Dhritarashtra

cjoanscges = evil-minded
oindqe = in the fight
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35033 =well

233e:EIs = wishing.

20230 N33 = Sanjaya said
R0 = thus

Eﬂ)§8 = addressed

R eBeBs = Lord KRiShNa
MOEEeBe] = by Arjuna
2,.)3(33 = O descendant of Bharata
Be3030€s8 = of the armies
en230350€8 = both

ai)dée = in the midst
m@do‘i\)@% = placing
d(ﬁ.ﬁ)ﬁ’%ﬁ)o = the finest chariot.
ZDQo_’&é = Grandfather Bhishma
d@??ﬁ) = the teacher Drona
a’g,mabés = in front of
DVe3eE0 = all

23 =also

308€3390 = chiefs of the world
V3 = said

mCﬁF = O son of Pritha

ﬁEﬂé = just behold

NTID® =all of them
V03T = assembled
BB = the members of the Kuru dynasty
Q3 = thus.

3% = there

9;955536 = he could see

3‘% Jox°® = standing

mqﬁi—“ = Arjuna

&3@36 = fathers

6:963 = also

10
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SHTIRT/IN® = grandfathers
€323903096 ™ = teachers
2093)€I9° = maternal uncles
2,)':_))%356 = brothers
RS, = sons

@33_)56 = grandsons
RDE® = friends

3@3 =100

%5)0336 = fathers-in-law
R’D%ng = well-wishers

23 =also

NI = certainly

3e303/0€3 = of the armies
00&303&)(’8 = of both parties
€9&) = including.

39x° = all of them

5@JQ§ s = after seeing

D3 =he

B903e03)8 = the son of Kunti
TBES® = all kinds of
2)ORRD® = relatives
9:933% 30° = situated
%30333 = by compassion
200339 =ofa high grade
E:Bcc:)c,_ésg = overwhelmed
D&TID® = while lamenting
QWO = thus

9;9&_))5)936 = spoke.
CIZDEN VD23 = Arjuna said
C%d&_c)dd = after seeing

Q0 = all these

%2530 = kinsmen

bgwords.pdf
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3@ =OKRiShNa
Oi)JQiDé})\)O = all in a fighting spirit
53&)@«% 30 = present

Qe303 =are quivering

DD =my

Mo39,e3 = limbs of the body
S0 = mouth

23 =also

365)0_%3 = is drying up.
593@)8 = trembling of the body
23 =also

30e3e = on the body

20e = my

dreddRES = standing of hair on end
23 =also

2303e =is taking place
M9083€30 = the bow of Arjuna
5_9)0?0’39 = is slipping

B9 = from the hand

%86 = skin

23 =also

DD = certainly

d@d@ée = is burning.

S =nor

23 =also

53%9&)3 =am [ able
@dm@:’wo = to stay

2,?)3.)3 = forgetting

QI =as

23 =and

e = my

08 = mind

12
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«3&)3?0:) = causes

23 =also

deraécib =1Isee

D03 = just the opposite
Be3= = O killer of the demon Kesi (KRiShNa).
S =nor

23 =also

%90308 = good
@ﬁ)ﬁ@%cﬁb = do I foresee
®3y, = by killing

%2350 = own kinsmen
€3%a3€ = in the fight

S =nor

ange =do I desire

QOO = victory

3& =OKRiShNa

S =nor

23 =also

ODZ%O = kingdom

R = happiness thereof

23 =also.
30 = what use
38 =to us

0323663 = is the kingdom
080T = O KRiShNa
30 =what

Z,SIOQTE}S = enjoyment
23e)3e3 = living

cdo = either

03)€z390 = of whom
@ﬁQF = for the sake
a)ogéo = is desired
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S8 = by us
03&60 = kingdom

Z,SI«-JQTDS = material enjoyment

DI =all happiness
23 =also

3e =all of them
Qe = these
9:933%338 = situated
a3cde = on this battlefield
m_)mas = lives
3655)%3 = giving up
c_jmi) = riches

23 =also

€32390309€3 = teachers
&30 = fathers
3)9)33_)8 =sons

3@? =as well as
DD = certainly
23 =also

SHTONT/AE = grandfathers
209308398 = maternal uncles
%5@038 = fathers-in-law
5333_)8 = grandsons
EDD?SQ)DS = brothers-in-law
50'&)0@58 = relatives
SCD'D = as well as

NITID® = all these

S = never

OO = to kill

@832,&) = do I wish

o288 = being killed

€9&) =even

14
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SRTNRTS = O killer of the demon Madhu (KRiShNa)
€9&) =even if

3;@6\095?5 = of the three worlds

038‘6656 = for the kingdom

De30e8 =in exchange

30 ) =what to speak of

db&?%@? = for the sake of the earth
T, = by killing

CD'OSFOD@@EG = the sons of Dhritarashtra
N8 = our

To = what

038 = pleasure

masas = will there be

209TWER = O maintainer of all living entities.
TIOIO = vices

NI = certainly

€33,035€3° = must come upon

eaméas =us

®3, = by killing

DTV = all these

e33300008 = aggressors

SRQSG = therefore

S =never
€830oE¢e = deserving
R0D0 =we

o0 = tokill

QDSFODE@EG = the sons of Dhritarashtra
ISTADIeIATARTN I along with friends
r\_'::\s&’:ﬁo = kinsmen

& = certainly

écﬁo = how

®3y, = by killing
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DI = happy

m?sdo = will we become

dmzﬁd = O KRiShNa, husband of the goddess of fortune.
add =if

€9&) =even

D3e = they

S =donot

35603 =see

€3fe)€2§ = by greed

VDD = overpowered

236338 = their hearts

BOOFOD = in killing the family

39)30 = done

T3R0RO = fault

@J%ﬁ@?%? = in quarreling with friends

23 =also
$93BO = sinful reactions
5(250 = why

S = should not

gQOi)O = be known

eamézbs = by us

S0093° = from sins

E’:')méés = these

ARJER0 = to cease

&)Q)ﬁOi) = in the destruction of a dynasty
59)30 = done

T3PeRO = crime

o_’\_))ﬁézs@gg = by those who can see
2IIBES = O KRiShNa.
&ogoi)e = in destroying the family
33_))885603 = become vanquished
BOPIES = the family traditions

16 sanskritdocuments.org



3n=0ess e

V9398 = eternal

Cﬁﬁ)?? = religion

3%9 = being destroyed

B0 = family

30%&0 = whole

eIPES = irreligion
@2:)2553 = transforms

O3 =it is said.

eIPE = irreligion
9:9?32,3@?36 = having become predominant
3& =OKRiShNa

53] cﬁoo—-’%o@ = become polluted

2
&O‘%)e) os = family ladies
Qe = by the womanhood

)
Ci)w_c)esc\_i) = being so polluted

3953€603) = O descendant of VRiShNi
23903)3€ = comes into being
SEIEV0BTe = unwanted progeny.
©0BT8 = such unwanted children
SCB0 = make for hellish life

NI = certainly

&oa&&mo = for those who are killers of the family
ﬁ)@ﬁa = for the family

23 =also

303 = fall down

&30 = forefathers

& = certainly

QRNWIO0 = of them

Q)Jc,_;)n = stopped

0B =of offerings of food

eVTB = and water

%,03038 = performances.

bgwords.pdf
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dmea%g = by such faults

D38 =all these

&O@mo = of the destroyers of the family
TIEIERVOBT = of unwanted children

&5%8 = which are causes

UD@?\,C%O@Q = are devastated
83336,33550?8 = community projects
BOPIES = family traditions

23 =also

33%333 = eternal.

%%ﬁd = spoiled

BIOPRIIEEIIO = of those who have the family traditions
dbﬁomzsmo = of such men

BJIWES = O KRiShNa

S38e = in hell

Aodh3o = always

908 = residence

2,'533 = it so becomes

Q3 = thus

@ﬁ.)ﬂ)&_))a) = I have heard by disciplic succession.
e9Te = alas

203 = how strange it is

DDBI° = great

IOWO = sins

B3XE0 =to perform

33938 = have decided

=00 =we

003® = because

03%6&8363\06?1365 = driven by greed for royal happiness
o0 = tokill

5‘}32‘650 = kinsmen

UUZ%@DS = trying.
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oD =even if

=090 =me

@@39&)(50 = without being resistant

€930 = without being fully equipped
)

55_9)@880&)8 = those with weapons in hand

@3?(}3@@8 = the sons of Dhritarashtra

O83€ = on the battlefield

®JYE = may kill

33° = that

230€ = for me

g(’d)édo = better

2,'53936 = would be.

VO30 &NII23 = Sanjaya said

NJ0 = thus

EIUEE)DCS = saying

eIZNERS = Arjuna

083 = in the battlefield

dCﬁ = of the chariot

UD@K';Q = on the seat

VRSB = sat down again

J)#g)zsas = putting aside

tolelo = along with arrows

23920 = the bow

303 = by lamentation

50&)?1 = distressed

0938 = within the mind.

End of 1.46

202303 N33 = Sanjaya said
30 =unto Arjuna
39 = thus
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%5050? = by compassion

Qﬁcbo_'éso = overwhelmed
eaei,@)o—-é;amséoe) = full of tears
éegsao = eyes

QeWo30 = lamenting

QWO = these

650560 = words

V3 = said

SOTDVRTSe = the killer of Madhu.
é_ﬁ&ﬁﬁmﬁ)mﬁ = the Supreme Personality of Godhead said
338 = wherefrom

393 = unto you

52‘%&)0 = dirtiness

QWO = this lamentation

)&@e€ = in this hour of crisis
53&)@3& 30 = arrived

€9JIONE = persons who do not know the value of life
&bﬁdo = practiced by

@%T%FO = which does not lead to higher planets
€93€3€ = infamy

B00 = the cause of

RIZVEN =0 Arjuna.

% eja)aSO = impotence

=09 5é = do not

Mg = take to

mcﬁs‘ = O son of Pritha

S = never

NDII® = this

%Qob = unto you

VBBELBE = is befitting

§JC_5,0 = petty

3;)505) = of the heart
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CSDZ.)FQ)ZSO = weakness

366?%3 = giving up

UU%E’% = get up

V03X = O chastiser of the enemies.
CIZDEN VD23 = Arjuna said

3(250 = how
?DQE&)&O = Bhishma
e9®0 =1

moaS?Se = in the fight

d.re_))esao = Drona

23 =also

SRTNRTS = O killer of Madhu
QD = with arrows

@3@.@93?\) 6&)3 = shall counterattack
E”JOZSD@DF = those who are worshipable
e90TBNPTWS = O killer of the enemies.
OB = the superiors

e9%3Y, = not killing

& = certainly

ﬁ)@ﬁ)&jmﬁs = great souls
8_)90538 =it is better

2,3&)95990 = to enjoy life

2,3;3§ zSo = by begging

€9&) =even

QD = in this life

e3e8e = in this world

®3, = killing

eIPE = gain

BRI = desiring

3 =but

ORE = superiors

Q® = in this world

bgwords.pdf
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DD = certainly

23023e03d = one has to enjoy
ﬁmemaﬁ = enjoyable things
AT =blood

E;@T\D@EG = tainted with.

S =nor

23 =also

0IS® = this

&’)cﬁés = do we know

5303° = which

38 = for us

nOeods = better

OZ’L)CD?:S = whether

23030z =we may conquer

oD =if
o =or
58 =us

23030e030s = they conquer

0339° = those who

DD = certainly

B3, = by killing

S = never

2323e)T@E = we would want to live
3€ =all of them

9:933% 398 = are situated

o—’g,mﬁe = in the front
QDSFODE@S = the sons of Dhritarashtra.
6’03?8@6 = of miserliness

dReR = by the weakness

VDBI = being afflicted

5032,3338 = characteristics

E’%Z%cﬁ) =1 am asking

22
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3?50 = unto You
BE = religion
5@1@&@ = bewildered
236398 = in heart
0D3° = what

%90308 = all-good
méas = may be
3%30 = confidently

228 =tell

33° = that

230€ = unto me
éa’%s = disciple
3¢ = Your

€9»O =Iam
DR = just instruct
2090 =me

$9,0 =unto You

%33&0 = surrendered.

S =donot

& = certainly

3’9)33355)3 =1Isee

DR =my

9:95?&)(33636 = can drive away
03)3° = that which

B00B0 = lamentation
%3&%907"&890 = drying up
'&o@o&mmo = of the senses
@mﬁa = achieving

2,31)333 = on the earth
@333&0 = without rival
&i)CéDO = prosperous

UOZ:’»QSO = kingdom

bgwords.pdf
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RVOTIEIIO = of the demigods

€9&) =even

23 =also

9:9@5350 = supremacy.

VO30 N3 = Sanjaya said

NJ0 = thus

E’IDEQ% = speaking

%&93650 = unto KRiShNa, the master of the senses
nadeds = Arjuna, the master of curbing ignorance
R003&® = the chastiser of the enemies

S 03e8, & =1 shall not fight

Q3 = thus

139e)030 = unto KRiShNa, the giver of pleasure to the senses
EIUEE)DCS = saying

3)33)9 O =silent

2.)‘2,3.!05 = became

> = certainly.

30 =unto him

V23 = said

%&93658 = the master of the senses, KRiShNa
c@ﬁﬁﬁe = smiling

Q3 = like that

2,.)3(33 = O Dhritarashtra, descendant of Bharata
Be3039€s8 = of the armies

Eﬂ)Z:)OSIOQS = of both parties

ai)dzse = between

&eT3030 = unto the lamenting one

QWO = the following

=233 = words.

é_)ez,jﬁmdomzs = the Supreme Personality of Godhead said
@5\@98@656 = not worthy of lamentation
6:9%3\99838 = you are lamenting
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%O =you

@gummwﬁ = learned talks
23 =also

2DORe = speaking

N3 =lost

eOTRN® = life

e9IN3 =not past

eOTRN® = life

23 =also

S = never

€9:03002308 = lament
208398 = the learned.
S = never

3 =but

DD = certainly

e9%B0 =1

2D =at any time

S = did not

€30 = exist

S =not

%O =you

S =not

Qa3 = all these
FINDIATAH = kings

S =never

23 =also

DD = certainly
S =not

ajoi)w—aédos = shall exist
Tedes a0 =all of us
€933 RT0 = hereafter.
0380€:38 = of the embodied
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@IQ,D® = in this

Oi)CD'D =as

t3ede = in the body
89235000 = boyhood
039S0 = youth

2300 =old age

350 = similarly
03€Bo03T = of transference of the body
m_)c?:)p 8 = achievement

@eds = the sober

33;) = thereupon

S = never

B0BB = is deluded.
33339)«_"305?8 = sensory perception
D = only

B9038€03) = O son of Kunti
3e3 = winter

Eﬂ)c,_g)a = summer

R = happiness

38 =and pain

098 = giving

esnad) = appearing
€9z390008 = disappearing
@:)368 = nonpermanent
30x® = all of them

gggﬁd = just try to tolerate
23903 = O descendant of the Bharata dynasty.
O30 = one to whom

& = certainly

S =never

décﬁodoo@ = are distressing
D3e = all these
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o_é)d)o_)&o = to a person
o_’g)ddcf’&o_’&i-' 23 =0 best among men
0V = unaltered

038 = in distress

DO = and happiness
@ﬁ’do = patient

08 =he

9:9%33?0 03033 = for liberation
3&3,39 = is considered eligible.
S = never

€9:038 = of the nonexistent
c‘,’)dzsée = there is

2,03@8 = endurance

S =never

@2_3338 = changing quality
é)déﬁe = there is

033 = of the eternal
8102503998 = of the two
€9 = verily

(fg)o_éds = observed

€90338 = conclusion

3 =indeed

€9:3039€8 = of them
3%@ = of the truth
CS%FZ:)% = by the seers.
e9ID = imperishable
3 =but

33° = that

5)&@ = know it

odes = by whom

VREO0 = all of the body
QW0 = this
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330 = pervaded

930 = destruction
9:9325033525 = of the imperishable
@R =of it

S 5@2336 = no one

B30 =todo

e9BES = is able.

€903z3038 = perishable

9e30e = all these

T3eFBos = material bodies

:)3656 = eternal in existence
&NBI8 = are said

30eDeas = of the embodied soul
€999 38 = never to be destroyed
Q:Do_’\_))fl)QOjJﬁzs = immeasurable
éméSG = therefore

O30T, = fight

2,)353 = O descendant of Bharata.
o8 = anyone who

OJ0 = this

3(’% = knows

®OJ9T0 = the killer

o3 = anyone who

23 =also

OIJ0 = this

DJ8e = thinks

®30 =killed

&23° = both

39 = they

S = never

23DEJ3 = are in knowledge

3 = never
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€900 = this

D03 =kills

S =nor

®8e =i killed.

S = never

25903>3e = takes birth

Q,03e = dies

cdo = either

B5000233° =at any time (past, present or future)
S = never

€900 = this

23&)393 = having come into being
2,'5;)33 = will come to be

9 =or

S =not

2308 =oris again coming to be
€9238 = unborn

‘:)3?58 = eternal

%%38 = permanent

€900 = this
R)0IEJ8 = the oldest
3 = never

®8e = is killed
Be303€ = being killed
30e8e = the body.

=3T3 = knows

€9)9DTJ0 = indestructible
33230 = always existing

038 = one who
D0 = this (soul)
€9230 = unborn

6:93250330 = immutable
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5(50 = how

08 = that

E’Q)d&o_)&g = person

mcﬁs = O Partha (Arjuna)
B0 =whom

QDSOZ’D@ = causes to hurt
D03 =kills

B0 = whom.

9VI0A = garments

230839€ ) = old and worn out

oD = just as
QT = giving up
[ = new garments
Tj)@a@ = does accept
08 =aman

€9T0IES = others

3@? = in the same way
B0e00e3 = bodies
QT = giving up
22€E9E ) = old and useless
eI = different
V00333 = verily accepts
[ = new sets

030&€ = the embodied.

S = never

D0 = this soul
C:)OdO@ = can cut to pieces
5@2)95 = weapons

S = never

0 = this soul

B®3 =burns

TORTS = fire
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S = never

23 =also

DJ0 = this soul
%ﬁ’dOﬁJO@ = moistens

-
€308 = water

3 = never
3@63"&0503 = dries
503038 = wind.

eazé)ecﬁ?ss = unbreakable
€90300 = this soul

eﬂmaés = unable to be burned
€903)0 = this soul

@%desg = insoluble
eaaraeo—-‘%s = not able to be dried
DD = certainly

23 =and

:)368 = everlasting

[IENSs = all-pervading
m@saos = unchangeable
€923@)8 = immovable

€903)0 = this soul

VIO338 = eternally the same.
@93 = invisible

€90300 = this soul

9:9230363 = inconceivable
€903)0 = this soul
eINBTIODES = unchangeable
€903)0 = this soul

evedde =is said

3@(,}36 = therefore

NS0 = like this

oi)@@?s = knowing it well
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NJ0 = this soul

S =donot

€9:0300233)0 = to lament

eIBERD = you deserve.

69(5 = if, however

23 =also

N0 = this soul

«332583330 = always born

3360 = forever

cdo = either

aﬁoﬁaﬁe = you so think

3%30 = dead

30 =still

%O =you

STH/IIOBRE =0 mighty-armed one
S = never

&J0 = about the soul

30023300 = to lament

e9BER = deserve.

2333525 = of one who has taken his birth
& = certainly

qi;ds = a fact

Eig)é)zsg = death

C_i_))do =it is also a fact

&S, =birth

3‘2)336 = of the dead

23 =also

éméSG = therefore

e920TI0E = of that which is unavoidable
@é?i—“ = in the matter

S =do not
%O =you
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30023300 = to lament

e9B/ER = deserve.
eadzsas-_a@e&’) = in the beginning unmanifested
Z,SJDBD:)E’ = all that are created
déi = manifested

aﬂocpa?sé’) = in the middle

2,3'0(53 = O descendant of Bharata
Q:‘Ddzsé = nonmanifested
BN = when vanquished
NS =it is all like that

33;) = therefore

B9 = what

2003239 = lamentation.
685230532-' =3° = as amazing
ﬁEﬂég = sees

5%2&36 = someone

DIJ0 = this soul

9:92253050&_336 = as amazing
RT3 = speaks of

39 = thus
DD = certainly
23 =also

9:93288 = another

6:358&033?536 = similarly amazing
23 =also

D0 = this soul

9:95258 = another

%ﬁmea = hears of

59)393 = having heard

e9&) =even
D0 = this soul
233 = knows
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S = never

23 =and

DD = certainly

532&36 = someone.

03€80€ = the owner of the material body
:)3?50 = eternally

eaaiq:iass = cannot be killed
€90300 = this soul

t3ede = in the body

53‘:—5?5 = of everyone

&70(33 = O descendant of Bharata
3@(,336 = therefore

V2EES =all

2,1033:) = living entities (that are born)
S =never

%O =you

3002330 = to lament

e9BERD = deserve.

ro:sc;iabFo = one’s own religious principles
€9&) =also

23 =indeed

eaﬁeﬁ s = considering

S =never

DBOHB0 = to hesitate

eIBED = you deserve

Cﬁd&)é?@s = for religious principles
& =indeed

Oi)JQDQ@G = than fighting

5_)90538 = better engagement
9:93?336 = any other

é%Ojbﬁé = of the ksatriya

S = does not
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é)dége = exist.

05062)22)0503 = by its own accord
23 =also

emﬁﬁddo = arrived at

R'::\sﬁi-' = of the heavenly planets
C)?Sdo = door

eaaaaie):%o = wide open
DI = very happy

ﬁ%O&DS = the members of the royal order
mqu = O son of Pritha
6)2:)039 = do achieve

Oil)C(SpO = war

B3O = like this.

@Cﬁ = therefore

e3e3® =if
%O =you
QDO = this

Cﬁﬁ)?si-_o = as a religious duty
K)’OTT«_),@.)O = fighting

= =do not

56&_‘%3) = perform

333 = then

ﬁdtjdoi-‘o = your religious duty
3€3€0 = reputation

23 =also

80393 = losing

TIOWO = sinful reaction
€930, D = will gain.

(S5
€93€3€0 = infamy
23 =also

€98 = over and above

2303 = all people
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3(503)0_'%03 = will speak
3e =of you
9:93250330 = forever

508&)&356 = for a respectable man

23 =also

€93e3c3 =ill fame
SDTVEOS® = than death
9:936255‘;539 = becomes more.
2303393° = out of fear
Og593° = from the battlefield
&VRTI30 = ceased
33056039 = they will consider
39,0 =you

TITFS = the great generals
03)€z390 = for whom

23 =also

%O =you

20DI8 = in great estimation
2,3&)3?3 = having been
033?5253) = you will go
EDq_t’:’dO = decreased in value.
eamasé = unkind

OO = fabricated words

23 =also

20BON® = many
D008 = will say
33 = your

0980398 = enemies
0T038 = while vilifying
33 = your

mdoqiast—‘o = ability

333 = than that
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@3D330 = more painful

D = of course

30 = what is there.

®33 = being killed

cdo = either

m_)c,_;)\) 253) = you gain

K):sﬁi-'o = the heavenly kingdom
233?5 = by conquering

edd =or

2,3.fe)€§ 6£Q = you enjoy
=0&€0 = the world

3@(,336 = therefore

Eﬂ)@o o_)% = get up

B903€03) = O son of Kunti
Oi)JCDQOfi) = to fight

%3 = determined

:)5“0508 = in certainty.

08 = happiness

tsa3e = and distress

Be =in equanimity

5@3?3 = doing so
Q)DZDDQ)DZSa = both profit and loss
230359230339 = both victory and defeat
333 = thereafter

Oi))C)%Oi) = for the sake of fighting
OSJJZ%% = engage (fight)

S =never

&0 = in this way

VX0 = sinful reaction
eaama’;)\, er% = you will gain.
Q0 = all this

3e =unto you
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9:9‘2:)8033 = described

9083 = by analytical study
zoo@p 8 = intelligence

o3serle = in work without fruitive result
3 =but

QDO = this

59)883 = just hear

Z.DCDQ s = by intelligence

0333§8 = dovetailed

0adw = by which

mz;ﬁz-‘ = O son of Pritha
533?&)0Q30 = bondage of reaction
o—-’g)mﬁzs‘% = you can be released from.
S = there is not

Q® = in this yoga

9;92:)@33 = in endeavoring

D033 = loss

€:9r%_)° = there is

59)36330538 = diminution

S = never

&’)cﬂzsée = there is

%Q)O = a little

€9&) = although

@R = of this

(ﬁﬁ)?ﬁé = occupation

39)0333(’ = releases

DI = from very great
23ades® = danger.
déﬁmOSR@é&) = resolute in KRiShNa consciousness
&D@Q 8 =intelligence

DB = only one

Q® = in this world
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BRDT0B] = O beloved child of the Kurus
20DITOIS = having various branches

8 =indeed
930398 = unlimited
23 =also

207038 = intelligence
@
eaaiéaimd’bmo = of those who are not in KRiShNa consciousness.
033923390 = all these
o_"g)c?g)dBDO = flowery
9230 = words
%ﬁdo@ = say
@&3%38 = men with a poor fund of knowledge
A{ATADIA{OICH LI supposed followers of the Vedas
mcﬁe‘ = O son of Pritha
S =never
9;93?536 = anything else
€9]) = there is
Q3 = thus
@08¢ = the advocates
6‘035033&58 = desirous of sense gratification
K'éﬁi—'ﬁms = aiming to achieve heavenly planets
2‘63&5@?@&)@@0 = resulting in good birth and other fruitive reactions
%03335)5935 = pompous ceremonies
203®III0 = various
?3Jc)€’ﬁ = in sense enjoyment
8)%053? = and opulence
ndo = progress
o_':))@ = towards.
2,3&)(’?'1 = to material enjoyment
&)%OSJF = and opulence
E’Q)ﬁﬁ_pmo = for those who are attached
3ad» = by such things

bgwords.pdf

39



3n=0ess e

933%823€8T00 = bewildered in mind
dédmojaa@}éaa = fixed in determination

zoo@p 8 = devotional service to the Lord

3333@13 = in the controlled mind

S = never

&’)@eoi)ée = does take place.

%T{)E‘@é = pertaining to the three modes of material nature
D@O3398 = on the subject matter

23098 = Vedic literatures

:)@9) drbeazss = transcendental to the three modes of material nature

&35 =be

€I2DER = O Arjuna

«‘\’)C?‘SFOC?‘SS = without duality

«f)ézssgﬁps = in a pure state of spiritual existence
X)o&raet-ﬁgedos = free from ideas of gain and protection
€38,539° = established in the self.

Q359239 = all that

Q:DGjFS = is meant

VT3TOI€ = in a well of water

VRES3 =inall respects

500_"@”3.!39(33? = in a great reservoir of water
SO = similarly

Te3ERD = in all

23eT3e=RD = Vedic literatures

20?_)5&8956 = of the man who knows the Supreme Brahman
23I38 = who is in complete knowledge.
BR0IEES =in prescribed duties

DD = certainly

e9RBTs = right

3¢ =of you

09 = never

ﬁéeo_’&) = in the fruits
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3023 =at any time

=09 = never

3@3?@&) = in the result of the work
e3R8 = cause

23098 = become
359 = never
3e =of you

JOMs = attachment

@590 = there should be

e9BDEES = in not doing prescribed duties.
03.06’7'{5@8 = equipoised

DD = perform

B0Eed = your duties

DONO = attachment

3255_0%3 = giving up

BIJozad =0 Arjuna

éCé_) asch)d% L8 =in success and failure
[Ds = equipoised

2,3&)3?3 = becoming

531)%0 = equanimity

o3pents = yoga

811)23639 =is called.

B338ed = discard it at a long distance
& = certainly

€9z300 = abominable

BE = activity

ZJJaQ 039€M93° = on the strength of KRiShNa consciousness
BJo0zad =0 conqueror of wealth
ZJOC% = in such consciousness

3390 = full surrender

@%Zé) = try for

%ﬁmg = misers
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@oéeédg = those desiring fruitive results.
&)J@Q Oil)és = one who is engaged in devotional service
23393 = can get rid of

QD = in this life

eruede = both

xbée)@}d)o—-’a&e)ﬁe = good and bad results
3:0_%36 = therefore

039eM903) = for the sake of devotional service
Oil)&jzsﬁcd = be so engaged

o3sems = KRiShNa consciousness

BDERD = in all activities

B9Z0 =art.

BDE230 = due to fruitive activities

&)J@Q Oil)ﬁ'gos = being engaged in devotional service
& = certainly

@Q)O = results

365_0%3 = giving up

DV = great sages or devotees
8‘6583200@ = from the bondage of birth and death
QAABVEFYE = liberated

230 = position

ﬁ2§)03 = they reach

€9:99a003)0 = without miseries.

00T = when

3e = your

239D = of illusion

5D@0 = dense forest

&)Ja(p 8 = transcendental service with intelligence
56336_"%3 = surpasses

309 = at that time

no3d = you shall go

D3eETI0 = callousness

42

sanskritdocuments.org



3n=0ess e

a@)ﬁ’édéﬁé = toward all that is to be heard

5:))356 = all that is already heard

23 =also.

5:))3 = of Vedic revelation

@@35% = without being influenced by the fruitive results
3e = your

00T = when

m@ﬁéé = remains

3523@3 = unmoved

5@)3@13 = in transcendental consciousness, or KRiShNa consciousness
e9e3e¥d = unflinching

&n@@ $ = intelligence

309 = at that time

o3eno = self-realization

eamc,—’g, zﬁ‘% = you will achieve.

LIZNVER V23 = Arjuna said

3%, 30"5@56 = of one who is situated in fixed KRiShNa consciousness
39 = what

2599 = language

53503@«\_’%56 = of one situated in trance

8e3=3 = O KRiShNa

33; 3@98 = one fixed in KRiShNa consciousness

30 = what

= =2 —
%mweé = speaks
30 =how

€32e3 = does remain still

@8393 = walks

30 =how.

é_)ezjﬁmﬁomzs = the Supreme Personality of Godhead said
%%E«)@ = gives up

00T = when

BORIID® = desires for sense gratification
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VIED® = of all varieties

mcﬁe‘ = O son of Pritha
3QEMBON® = of mental concoction
9:93?)&:) = in the pure state of the soul
NI = certainly

€338, = by the purified mind
RS = satisfied

3‘)33 X %}8 = transcendentally situated

309 = at that time

evedde =is said

33836z = in the threefold miseries
eaﬁa@drjpoms = without being agitated in mind
83eD =in happiness

ci)ﬁéﬁwe)ﬁg = without being interested

€3 = free from

09N = attachment

2,30&) = fear

@.@)ezjg = and anger

3%3@6‘8 = whose mind is steady

08 =a sage

enved8e =is called.

0308 = one who

33?3;) = everywhere

eadzi)ﬁdeﬁs = without affection

33° = that

33° = that

m_ﬁé = achieving

233 = good

8:9532:)0 = evil

S = never

8:92:)506339 = praises

3 = never

g_gL @

&l
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ésﬁ’c?gs = envies

3 = his

E):))%‘;»D = perfect knowledge

o_':))gc?%@ = fixed.

00T = when

[OoDO3€ = winds up

23 =also

€90300 =he

BORES = tortoise

€9079R) = limbs

QS = like

VREDe = altogether

@O@JOSJDSS = senses

'&O@Qﬂ)’éé(’i—'?ﬁég = from the sense objects
- .

i&'é‘ = his .

o\_))ZQ‘Z‘D = consciousness

0BT = fixed.

D@08 = objects for sense enjoyment

QAAR3E03e = are practiced to be refrained from

30?50(356 = by negative restrictions

T3e&eJe = for the embodied

O30 = giving up the taste

08 = sense of enjoyment

€9&) = although there is

@9 = his

00 =far superior things

de)c,&_c)esd = by experiencing

AR3e3€ = he ceases from.

0D33s = while endeavoring

& = certainly

€9&) = in spite of

F903e03) = O son of Kunti
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o_é)d)o_)&ﬁzs = of a man

ci)ﬁédés = full of discriminating knowledge
'&OQO&DS’S = the senses
@,m@eb = agitating

BC03 = throw

@5&30 = by force

08 = the mind.

39 = those senses

TVe30e €3 =all

50053336 = keeping under control
O$D§8 = engaged

€32e3 = should be situated
ﬁ.)%dS = in relationship with Me
=3 = in full subjugation

& = certainly

Oi)ﬁzs = one whose
'&0@_)0350?85 = senses

3 = his

a’g,ga = consciousness

D30 = fixed.

@603338 = while contemplating
DRO3IID® = sense objects
_‘)cg)Oﬁg = of a person

DOMs = attachment

36D = in the sense objects
eVT303e = develops
TJOMI® = from attachment
B02FODN3e = develops

Boa3 = desire

BO003° = from desire

3@66,38 = anger

6:92:)23305339 = becomes manifest.
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a@emaﬁ' = from anger

2338 = takes place

53.&)&958 = perfect illusion

3&!%9@36 = from illusion

0, 3 =of memory

&’)*@aﬂog = bewilderment

5@32@05336 = after bewilderment of memory
2.1)@(p D038 = loss of intelligence

&)J@Q N9D03° = and from loss of intelligence
5)9)892%3 = one falls down.

Oon = attachment

C§3€o_'§ = and detachment

c:)ﬁl)%g = by one who has become free from
3 =but

DRWO3IID® = sense objects

@O@_)OS%}S = by the senses

230° = acting upon

9:93&35?5 ng = under one’s control
5)@(’033?33& = one who follows regulated freedom
@mcﬂo = the mercy of the Lord
@@ﬁ%@ = attains.

a’g,mde = on achievement of the causeless mercy of the Lord
Q3€ = of all

7303839390 = material miseries

Fo)8 = destruction

@9 = his

eT2I003€ = takes place
@5@239358 = of the happy-minded

& = certainly

SR = Very soon

&n@p 8 = intelligence

20 = sufficiently
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9:9653@_"%39 = becomes established.
mc%_;, = there cannot be
2083 = transcendental intelligence
[~
@Oil)éﬁzs = of one who is not connected (with KRiShNa consciousness)
S =not
23 =and
@Qﬁ)&é&)’é = of one devoid of KRiShNa consciousness
md@ = fixed mind (in happiness)
S =not
23 =and
9:9293303038 = of one who is not fixed
29038 = peace
9:98303325 = of the unpeaceful
B38 = where is
OO = happiness.
@O@_)OSJD@O = of the senses
& = certainly
230890 = while roaming
a3d>3® = with which
08 = the mind
@ﬁdcﬁ)@?&i)@? = becomes constantly engaged
33° = that
@9 = his
PO = takes away
c,_')g)%;’po = intelligence
290308 = wind
230 = a boat
QD = like
€9023& = on the water.
3@(,}36 = therefore
03356 = whose
STH/IIIBRE =0 mighty-armed one
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«3@30(’33:‘0 = so curbed down

VIEB8 = all around

'&OQO&DS’S = the senses

@OQOSJD@?FZ%S = from sense objects
- .

% oh

c&@? = intelligence

03T = fixed.

0339 = what
QD = is night
VIE =all

23039990 = of living entities
890 = in that

23INABE = is wakeful
0003 = the self-controlled
03)JY0 = in which

233@3 = are awake

23039 = all beings

Qo =thatis

QD = night

35638 = for the introspective
2O3eE = sage.
9:90_"9)01)?333880 = always being filled
9:923@0_’9)3_"%0 = steadily situated
53&)@0 = the ocean

€38 = waters

@)@503 = enter

DB =as

3B =so

BOI98 = desires

030 = unto whom

@)@503 = enter

Je3ee =all

bgwords.pdf

49



3n=0ess e

D8 = that person

29030 = peace

9:90_'3%93 = achieves

S =not

BB = one who desires to fulfill desires.
QAT = giving up

BOII® = material desires for sense gratification

ods = who

DEN® =all
aé)maﬁ' = a person
2308 =lives

38%@&8 = desireless
ATDE8 = without a sense of proprietorship
QOBDOBITS = without false ego
D8 =he

D030 = perfect peace
@@ﬁ%@ = attains.

e = this

239,808 = spiritual

«%‘)p 3¢ = situation

mCﬁF = O son of Pritha

S = never

OJ0 = this

mezs = achieving

c:)ﬁl)ﬁzsg = one is bewildered
33;‘ 39, = being situated

Q:szso = in this

€90330e3€ = at the end of life
€9&) =also

zgﬁg‘i)mseao = the spiritual kingdom of God
8’302%3 = one attains.

End of 2.72
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CIZVEN VW23 = Arjuna said
23360333) = better

23e3® =if

BDEEIS = than fruitive action
3e = by You

=039 = is considered

&)J@QS = intelligence

2JITES = O KRiShNa

33° = therefore

30 =why

BDEE3 = in action

of:uaeée = ghastly

=090 =me

D032e230D& = You are engaging
8ed3 = O KRiShNa.
239,e080€9 = by equivocal

Q3 = certainly

33'03?595 = words

&)J@QO = intelligence
230eBODAD = You are bewildering
QD = certainly

D€ = my

33° = therefore

NTO = only one

X3 = please tell

3%&36 = ascertaining

03)€3 = by which

3_)6‘0538 = real benefit

€90 =1

QBo_"g)dOjSaO = may have.
é_)ezjﬁmﬁomas = the Supreme Personality of Godhead said
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e30e3€ = in the world

eac%éws = this
a@sc:)@ = two kinds of
QY = faith

cT'é)OD = formerly

é@ﬁﬁ_&o = were said

=003 = by Me

9:950_,’.)’ = O sinless one

Qaﬁo&raeﬁeﬁ = by the linking process of knowledge
mosba?smo = of the empiric philosophers
Baeo3neriesd = by the linking process of devotion
030eAT90 = of the devotees.

S =not

BDETIIO = of prescribed duties
€9993802393° = by nonperformance
%o_"&éd)?s&_o = freedom from reaction
cT'é)Ci)cT"&S =aman

9:921‘)&39 = achieves

S =nor

23 =also

5030657&)36 = by renunciation

DD = simply

r%.)@@ O =success

5@@?"8@3 = attains.

S =nor

& = certainly

3%2336 = anyone

§§90 = a moment

€9&) =also

2D =at any time

38’2’3 = remains

6:95@??%36 = without doing something
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o033 = is forced to do

& = certainly

093 = helplessly

BDE = work

S3€e =all

%59)32%8 = born of the modes of material nature
Tﬁ%s = by the qualities.
5&)9?0@_)030385 = the five working sense organs
50033335 = controlling

o8 = anyone who

9:93_09 = remains

RVIT = by the mind

B,0R® = thinking of
R0D,0359GVER® = sense objects
@mtﬁ = foolish

9:93‘)& = soul

&3@3623368 = pretender

D3 =he

evedde = is called.

03)2 = one who

3 =but

'&0@)03)0?@ = the senses
ITD = by the mind

c:)Q'i)szs = regulating

eadej@e = begins

€I2ZDER =0 Arjuna
3&9?0@,03%8 = by the active sense organs
Ba0eo3eno = devotion
@5@8 = without attachment

D8 =he

é)éa%ée = is by far the better.
QO30 = prescribed

bgwords.pdf



3n=0ess e

DD =do
BE = duties
%O =you
BDE = work

233603338 = better

& = certainly

€9BDEES = than no work
30e3 = bodily

OSDD@D_) = maintenance

€9&) =even
23 =also
3e = your
S = never

o_"g)r%)d €38 = s effected
25
e9BEEIS = without work.
OSJQD@FEG = done only for the sake of Yajna, or Visnu
BDEEIS = than work
9:93?33;) = otherwise
e30e8s = world

€900 = this

BEWORIS = bondage by work
33° =of Him

E’:')Cﬁi-_o = for the sake

BDE = work

3903e03) = O son of Kunti
mgﬁor{s = liberated from association
02339233 =do perfectly.

VB> = along with

OSJ%;DS = sacrifices

<,
Q mesd = creating

L

2308 = generations

L

[9)
)00 = anciently

L

)]
&
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&e3923 = said

?9)233338 = the Lord of creatures
€9:3¢=3 = by this

E’gﬁc‘,’)a’%cgso = be more and more prosperous
DRE = this

D8 = your

€90, =let it be

'&o_'éd = of all desirable things
FOVGDB® = bestower.
03e° = demigods
23030039 = having pleased
€9:363 = by this sacrifice

3e = those

03ed08 = demigods
239x30003) = will please

=8 = you

ddéwdo = mutually
2,)363050038 = pleasing one another
3_)6‘0338 = benediction

00 =the supreme

Eﬂmo_;)\) zSGS = you will achieve.
'ac:s—oeps = desired

2,3.@9?\?56 = necessities of life

& = certainly

38 = unto you

03ec308 = the demigods
mﬁéoée = will award
033%";2,)3&338 = being satisfied by the performance of sacrifices
%8 = by them

d@?oﬁs = things given
@o_;))CDDOi) = without offering
&)2568 = to these demigods
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0308 = he who
Z,i)oiie = enjoys
3eSe = thief
NI = certainly

-
08 =he.

o‘i)%,-é“_‘)es = of food taken after performance of yajna

e3238 = eaters

D038 = the devotees
5&)235039 = get relief

Qe3¢ = all kinds of

3%%8 = from sins
2,3302:’»39 = enjoy

3e = they

3 =but

€950 = grievous sins
cJ9cJ98 = sinners

o€ =who

22308 = prepare food
eaéé&dmss = for sense enjoyment.
@53&36 = from grains
&3303 = grow

23&)33«3 = the material bodies
3&5?@636 = from rains
@Ri = of food grains
502‘358 = production
053%’:336 = from the performance of sacrifice
2,333 = becomes possible
38‘69558 = rain

OSJQS = performance of yajna
BRE = prescribed duties
55&)6%358 = born of.

BRDE = work
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2._))343 = from the Vedas

emcé_,do = produced

a'\)&q = you should know

&_))563 = the Vedas

@ﬁd = from the Supreme Brahman (Personality of Godhead)
53&)%&0 = directly manifested
3:0_%36 = therefore

/IEFN30 = all-pervading

&_))$é = transcendence

3360 = eternally

oi@e = in sacrifice

?533%30 = situated.

NJ0 = thus

@)33930 = established by the Vedas
23@0 =cycle

S = does not

IR0 = adopt

QD = in this life

033 = one who

G:*)c,,z_f’DOil)S = whose life is full of sins
‘“&0@)055003308 = satisfied in sense gratification
dtaee:-?o = uselessly

mzﬁ&‘ = O son of Pritha (Arjuna)

08 =he

22033 = lives.

03038 = one who

3 =but

9:93&'(538 = taking pleasure in the self
NI = certainly

mzsas = remains

38,33 = self-illuminated

23 =and
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093238 = a man
€38, = in himself
DD = only

23 =and

503)0_';&33 = perfectly satiated
8 = his
FIODEO = duty
S = does not
&7)632839 = exist.

S = never

NI = certainly
3 = his

39)393 = by discharge of duty
eIRES = purpose

S =nor

9;9503?5 = without discharge of duty
Q® = in this world

55&3 = whatever

S = never

23 =and

s = of him

53?2&039@3 = among all living beings
5%36 = any

Q:DC;jF = purpose

325m@0308 = taking shelter of.
3@(,336 = therefore

Q:Dﬁég = without attachment

0330 = constantly

BFIODEO =as duty

BRDE = work

030233 = perform

@ﬁig = unattached
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& = certainly

€32300° = performing
BRDE = work

00 = the Supreme
esa-‘jjgze@ = achieves
Q{Dd)o_’ﬂg = a man.
BREED = by work

DT =even

& = certainly

503)@@ O =in perfection
9:9:5\".)p 398 = situated
233590303398 = Janaka and other kings
ei;aeéﬁorjﬁo = the people in general
DD =also

50352536 = considering
B3XE0 = to act

eIB/ED = you deserve.
Oi)d?SGG = whatever
€32303 = he does

8_)90_"%8 = a respectable leader
33° = that

33° = and that alone

NI = certainly

Q338 = common

2Js = person

08 =he

003° = whichever
3’9)333980 = example
B33 = does perform
e30ez08 = all the world
33° = that

e90IBE3€ = follows in the footsteps.
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S =not

230€ = Mine

mqﬂ&‘ = O son of Pritha

9;93_)0 = there is

33&_360 = prescribed duty
%3’&) = in the three
e3peded = planetary systems
30233 = any

S = nothing

eaﬁmo—’goo = wanted
eﬂmc—,’iﬁéo = to be gained
=38es =Iam engaged

DD = certainly

23 =also

BRDEE3 =in prescribed duty.
add =if

& = certainly

€90 =1

S =donot

=3ec0D0 = thus engage
2303 =ever

BDEES = in the performance of prescribed duties
@30@38 = with great care
VR = My

3363? = path

e90I3E03€ = would follow
ﬁ)ﬁ)d&_c)zsg = all men

mcﬁs = O son of Pritha
VREBE =inall respects.
%%96903&)8 = would be put into ruin
Qa3e = all these

e30e398 = worlds
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S =not

BOE0 =1 perform

BRE = prescribed duties

23e3® = if

€90 =1

505556 = of unwanted population
23 =and

BJIE = creator

m?so = would be

emdéméo = would destroy
Q3398 = all these

c,_';))ZSDS = living entities.

53_:)08 = being attached

BT =in prescribed duties
Q:Dc:)CDdOﬁS = the ignorant

Oi)@? = as much as

BIE0S = they do

2,)353 = O descendant of Bharata
BIOIIIES® = must do

o:)D?sEG = the learned

359 = thus

9:95@8 = without attachment
233eRES = desiring to lead
eimeéﬁorjﬁo = the people in general.
S =not

&)J@Q 230 = disruption of intelligence
23:3030€3° = he should cause
9;9%‘33530 = of the foolish
BEVONTIO = who are attached to fruitive work
220€8030€3® = he should dovetail
BRE =all

B3 = work
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c:)C)?:SEG = a learned person

Oil)és = engaged

02330230 ° = practicing.

o_')\_))ﬁp)éeg = of material nature

3,030e359899) = being done

T'i)ﬁejg = by the modes

BVIEES = activities

JS3€Be = all kinds of

eIBOBIVIRIOG = bewildered by false ego
@:93?(ll = the spirit soul

B3OE = doer
e9BO =1
Q3 = thus

eDBe = he thinks.

3%@@36 = the knower of the Absolute Truth
3 =but

STH/IIVBRE =0 mighty-armed one
TDEIBEE = of works under material influence
é)zpoﬁo&raes = differences

TOE598 = senses

rOE3eRD = in sense gratification

R3c03€ =are being engaged

Q3 = thus

=039, = thinking

S = never

_"&;33(’ = becomes attached.

X 9)398 = of material nature

ned = by the modes

B39, [98 = befooled by material identification
58‘%’039 = they become engaged
MEIBVERD = in material activities

30x° = those

&

&L
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@5@3\,&&’)@3" = persons with a poor fund of knowledge
00TIV® = lazy to understand self-realization
i%%;:)@s = one who is in factual knowledge
S =not

)2398)030€3° = should try to agitate.

=0 = unto Me

RV200ced = all sorts of

B0IEES = activities

503656 = giving up completely

@@Daséé = with full knowledge of the self
23e3T0 = by consciousness

QTades = without desire for profit
ADES = without ownership

2,3.@393 = 50 being

OBOG,, = fight

&ﬁé%d% = without being lethargic.

o3e = those who

ze =My
=030 = injunctions
QWO = these

3360 = as an eternal function
9:95330_"%03 = execute regularly
20932398 = human beings
B,093083 = with faith and devotion
e93VPO0038 = without envy
3&)235039 = become free

3e =all of them

€9&) =even

333??38 = from the bondage of the law of fruitive actions.
o3ye = those

3) = however

03IS® = this
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eaaszscdraoi)oég = out of envy

S =donot

9:93.)30_"%03 = regularly perform
e = My

=030 = injunction

53?@35 = in all sorts of knowledge
QTGO = perfectly befooled
30x° = they are

Q) = know it well

3@8336 = all ruined

9236332 = without KRiShNa consciousness.
5612))50 = accordingly

dec,_"& 3e = tries

] ﬁés = by his own

&

5)9)59)39 = modes of nature
@35@356 = learned

€9&) = although

2 39)30 = nature

033003 = undergo

23P3e =all living entities
3@58 = repression

30 = what

560_'%3 = can do.

'&0@_)01)56 = of the senses
"&o@cﬁ)mzsq')’e? = in the sense objects
09N = attachment

60396&_-,3 = also detachment
déd% 39 = put under regulations
3030€8 = of them

S = never

=30 = control

€:9T18§')€’36 = one should come
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39 = those
& = certainly
=2 .
Q:Dc\.)zs = his

aédoﬁa’a = stumbling blocks.
Be0359R° = far better

(\_‘édﬁ)‘c_g = one’s prescribed duties
ANOE3 = even faulty

ﬁddm%‘@s = than duties mentioned for others
%333%3036 = perfectly done
R-’&dﬁoeg = in one’s prescribed duties
X)ddo = destruction

%6‘0538 = better

5(3(;33.)&_8 = duties prescribed for others
230359z3®s = dangerous.

CIZVEN VL3 = Arjuna said

9;9@5 = then

e = by what

E’%Oil)és = impelled

€90300 =one

TIOWO = sins

2308 = does

Eéfc)d)o_’as =aman

ef)f‘()z;;:)ms = without desiring

€9&) = although

m%eFOi) = O descendant of VRiShNi
2)€393° = by force

QD =asif

D03eeR3s = engaged.
é_)ezjﬁmﬁomzs = the Personality of Godhead said
B8 = lust

DJS = this

3.@(’(38 = wrath
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08 = this

J230erded = the mode of passion
5@1)(%38 = born of
DNBIBIs = all-devouring
SVFOTIOT, = greatly sinful
e‘.’)@p = know

NJ0 = this

Q® = in the material world
%68@0 = greatest enemy.
qiraﬁoed = by smoke
9:9;2)03.)39 = is covered
53%8 = fire

Oi)@ = just as

e9WBES = mirror

2e3e] = by dust

23 =also

OZSJG)D = just as

emezeai = by the womb
6:359)38 = is covered

ﬁZ‘SFB = embryo

3@'0 =so
33 = by that lust
QWO = this

8&2)30 = is covered.

6:962)30 = covered

@aﬁo = pure consciousness

D3e] = by this

@3358 = of the knower
:)36@:}693 = by the eternal enemy
B9DTITIeE = in the form of lust
3903e03) = O son of Kunti
Ci)?’&%é??@ = never to be satisfied
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eo3e3es = by the fire

23 =also.

'&OQO&DS’S = the senses

3038 = the mind

aoo&@ $ = the intelligence

@R = of this Tust

@@w—aﬁo = sitting place
6023639 =is called

D3 = by all these

3PEHBOS = bewilders

OE = this

gado = knowledge

6362)36 = covering

©30&0 = of the embodied.
3@696 = therefore

%O =you

'&0@_)0350?85 = senses

e37° = in the beginning

DO&)d‘)zS = by regulating
2,3(330_)&?&'5 = O chief amongst the descendants of Bharata
mm@o = the great symbol of sin
5)9)8680 = curb

& = certainly

NIJ0 = this

gbﬁ = of knowledge

@@33 = and scientific knowledge of the pure soul
V0330 = the destroyer.
@O@_)OSJDSE? = senses

03 = superior

eS®DIe = are said

'&0@_)03)92,568 = more than the senses
00 = superior
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=038 = the mind

=03V8 = more than the mind

3 =also

R0 = superior

2&)@@8 = intelligence

032 = who

&)Jd@(’s = more than the intelligence

03 = superior

3 =but
3T = he.
NI0 = thus

ancgeg = to intelligence

00 = superior

ZJJQDQGS = knowing

503_0 D5 = by steadying

9:93?)&30 = the mind

38,39 = by deliberate intelligence
238 = conquer

53_))0 = the enemy
STHIIIBRE =0 mighty-armed one
B9DTPT0 = in the form of lust
DTBW0 = formidable.

End of 3.43

é_ﬁ&jﬁmﬁ)mﬁ = the Supreme Personality of Godhead said
QIO = this

ef)d@sé’e = unto the sun-god

o3eno = the science of one’s relationship to the Supreme
RPLBION® = instructed

€90 =1

693?50530 = imperishable

é)aimdas = Vivasvan (the sun-god’s name)
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&30323€ = unto the father of mankind (of the name Vaivasvata)

D,D = told

08 = the father of mankind
'&ggﬁa"e = unto King Iksvaku
€923,c0€3° = said.

NJ0 = thus

RV0R0D = by disciplic succession
m_)o—-’goo = received

Qa0 = this science
TOIREOS = the saintly kings
T8 = understood

s = that knowledge

359€3e3 = in the course of time
Q® = in this world

DBID = great

o3ens = the science of one’s relationship with the Supreme
50_';&38 = scattered

20033 =0 Arjuna, subduer of the enemies.
08 = the same

DD = certainly

€900 = this

DO = by Me

3¢ =unto you

6:963as = today

o3sens = the science of yoga
é@ﬁé‘é = spoken

5)9)03338 = very old

2,3@8 = devotee

€93 =you are

20e = My
VYO = friend
23 =also
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Q3 = therefore

(55360 = mystery

& = certainly

DI = this

Efl)gﬁ)o = transcendental.
LIZNEN VD23 = Arjuna said
€930 = junior

2,'5338 = Your

&S, = birth

=30 = superior

&S, =birth

355&338 = of the sun-god

5(50 = how

DIB® = this

239D€00 = shall I understand
%O =You

e30° = in the beginning
é@ﬁé&ﬂﬂs = instructed
Q3 = thus.
é_ﬁ&jﬁmﬁ)mﬁ = the Personality of Godhead said
22BN = many

=€ = of Mine
3363933:) = have passed
BJ9Q = births

33 =of yours

23 =and also

RIZVEN =0 Arjuna
39 = those

e9FB0 =1

23eT3 = do know
V€3 =all

S =not
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%O =you

3(’% = know

003X = O subduer of the enemy.
€9238 = unborn

€9&) = although

[ = being so

8956053 = without deterioration
9:933Zg = body

a,iraabmo = of all those who are born
é%%dg = the Supreme Lord

€9&) = although

O® = being so

c,_')g)%@o = in the transcendental form
09,0 = of Myself

Q:D@w_c)oOi) = being so situated
502,385:)@3 = I do incarnate
633éd)30330m = by My internal energy.
O30T ODTWO = whenever and wherever
& = certainly

ddb?ﬁé = of religion

TTQO:)S = discrepancies

2,333 = become manifested

&Te)dé = O descendant of Bharata
@Z:x)é@%ﬁo = predominance
@Cﬁﬁ)?ﬁé = of irreligion

309 = at that time

e:saaédo = self

%833&0)3 = manifest

€9%B0 =1

abaa_)modo = for the deliverance
mqifamo = of the devotees
QV0T0 = for the annihilation
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23 =and

6330_’&69330 = of the miscreants
dd)‘c_ = principles of religion
30@@3@@?0&) = to reestablish
002339 =Ido appear
o307€ = millennium
o3013e = after millennium.
&S, =birth

BDE = work

23 =also

230€ = of Mine

a&%o = transcendental
NS0 = like this

o8 = anyone who

ﬁ?% = knows

éédés = in reality
365_0%3 = leaving aside
T3eBO = this body

cT’Q)ﬁS = again

&S, = birth

S = never

N3 = does attain

090 = unto Me

N3 = does attain

D8 =he

RIZVER =0 Arjuna.
€3 = freed from

09N = attachment

2,5055 = fear

a@)eqig = and anger
3535&0333 = fully in Me
23090 =in Me
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EIU@%EDS = being fully situated
)DI8 = many

@5 = of knowledge

3T = by the penance

cT'éfc)@DS = being purified
@%ﬁo = transcendental love for Me
eSM@9s = attained.

o3ye =all who

Oi)CDD =as

090 = unto Me

r?’:))ﬁ zs03? = surrender

39°¢ = them

3@ =so

NI = certainly

232333:)3 = reward

e9B0 =1
AV =My
633&;:_ = path

e9DS3e03e = follow
a)mw—azsa = all men

mCﬁF = O son of Pritha
VREBe =inall respects.
@OéOSg = desiring
BDETDI0 = of fruitive activities
«%@Q O = perfection

oeso3e = they worship by sacrifices
Q® = in the material world
033308 = the demigods

o3\;7‘3_))0 = very quickly

& = certainly

&39930&€ = in human society
e3ede = within this world
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) QS = success

2333 = comes

BDER3ID = from fruitive work.
233303?89590 = the four divisions of human society
00339 = by Me

(\_‘).)vc:&_e)escj = created

€D = of quality

BE = and work

&&Dﬁé% = in terms of division
356 = of that

BB9€TC0 = the father

€9&) = although

=090 =Me

ci)@@ = you may know
€953 T0 = as the nondoer
9;9360530 = unchangeable.

S = never

=090 =Me

B300€€3 = all kinds of work
©0z08 = do affect

S =nor

e = My

5&)?@6? = in fruitive action
0, T = aspiration

Je)
Q3 = thus
3390 =Me
033 = one who

9;92:)8‘33303 = does know

333??38 = by the reaction of such work
S = never

08 =he

2.)(:)2539 = becomes entangled.
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NJ0 = thus

QDB?S = knowing well

%30 = was performed

BDE = work

E‘éﬁ)%?% = by past authorities
€98 = indeed

d&)mé‘o?ﬂs = who attained liberation
DD = just perform

BE = prescribed duty

D = certainly

3@(,96 = therefore

%O =you

@pfggs = by the predecessors
o_"gjaﬁi-'édo = in ancient times
%30 = as performed.

30 =whatis

BDE = action

30 =whatis

€9BDE = inaction

Q3 = thus

3038 = the intelligent

€9&) =also

9:93;) = in this matter
2398398 = are bewildered
33° = that

3e =unto you

BRDE = work

o_’g)ﬁgc)zsci)b = I shall explain
003° = which

QD@?S = knowing

s350eg, Be = you will be liberated
6:953?43336 = from ill fortune.
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BDEES = of work

& = certainly

€9&) =also

2&@9%&360 = should be understood
23&)(’%560 = should be understood
23 =also

BDEER = of forbidden work
€9BTEEIS = of inaction

23 =also

23.@%2660 = should be understood
N®o~o = very difficult

BREEIS = of work

&g = entrance.

BDEE3 = in action

€9BDE = inaction

038 = one who

3366’36 = observes

e9BDEES = in inaction

23 =also

BSOE = fruitive action

032 = one who

Ts =he
a@ 20D =is intelligent
ﬁ)f% = in human society

-

08 =he

OSJJ§8 = is in the transcendental position

39)3\)&3@)?5@36 = although engaged in all activities.

Oi)ﬁzs = one whose

Be3eE = all sorts of

535«)(302@“ = attempts

B9 = based on desire for sense gratification

505% = determination
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3236398 = are devoid of
@33 = of perfect knowledge
Q:Dfl = by the fire

drl = burned
BROOEETDO0 = whose work
30 =him

e8®I3 = declare

20830 = learned

23R8 = those who know.

365_0%3 = having given up
5@)?@@330?’10 = attachment for fruitive results
335 = always

%c,_';)og = being satisfied

:)035_)0538 = without any shelter

BRDEE3 =in activity

9;92:)0_’9)3@%8 = being fully engaged

€98 =in spite of

S = does not

DD = certainly

30233° = anything

33803 =do

08 = he.

Q0es = without desire for the result

03 = controlled

ZSE?DEDé = mind and intelligence

Sgé, = giving up

JS3E =all

56@38 = sense of proprietorship over possessions
200e30 =in keeping body and soul together
e300 = only

BE = work

BOWIEN® = doing
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S = never

680_"’9@193 = does acquire

892)50 = sinful reactions.

Oi)de)?j@g = out of its own accord

€3923 = with gain

50300_"338 = satisfied

3,00, = duality

e93e3s = surpassed

&@%d% = free from envy

Ve = steady

3)(32 = in success

6:9%632 = failure

23 =also

5@3?3 = doing

€9&) = although

S = never

:)&)63636 = becomes affected.
ﬁéﬁoﬁﬁé = of one unattached to the modes of material nature
d.l)iiﬁé = of the liberated

gamai‘%% 3 = situated in transcendence
236338 = whose wisdom

05.)%‘;:3031) = for the sake of Yajna (KRiShNa)
e32303s = acting

BRE = work

5&)@0 = in total

@)@@901)39 = merges entirely.
&_)‘,5&1 = spiritual in nature

€9TIEEIO0 = contribution

29)5 = the Supreme

&
BPede = butter

Zg,ﬁé = spiritual

Q:*)T?g = in the fire of consummation
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zgﬁém = by the spirit soul

B30 = offered

&_)‘,5(‘1 = spiritual kingdom

NI = certainly

3e3 = by him

ﬁoédzso = to be reached

&_))ﬁé = spiritual

BDE = in activities

VT = by complete absorption.
(%ﬁo = in worshiping the demigods
OV = like this

€9z33€ = some others

oi)%:go = sacrifices

030eNSs = mystics
DOIVETI3E = worship perfectly
&_))563 = of the Absolute Truth

@ﬁg = in the fire

e9z3€ = others

033%;»0 = sacrifice

ojoged = by sacrifice

NI = thus

%d&b%@ = offer.

5.@)?3:_))@9:) = such as the hearing process
'&0@_)050?85 = senses

9:93?36’ = others

0003 = of restraint

@Qlo_’ab = in the fires

2:1)3;33 = offer

523%@36 = sound vibration, etc.
DROIID® = objects of sense gratification
@369 = others

"6?0@_)053 = of the sense organs
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Q:‘)ﬂdc,_’&) = in the fires

&‘;.)3;53 = they sacrifice.

TVIEES = of all

@OQOSJ = the senses

B0IEES = functions

@E‘G)éﬁb’e)??ﬁ = functions of the life breath
23 =also

e9z3€ = others

@3333003333 = of controlling the mind
o30en =the linking process

eﬂﬁg = in the fire of

8:’:.)3‘33 = offer

@35@93\)39 = because of the urge for self-realization.
@36033%’:38 = sacrificing one’s possessions
3:?‘3{09050@38 = sacrifice in austerities
O&DQﬁOjJZ'g‘Z.DS = sacrifice in eightfold mysticism
39 = thus

e9z3€ = others

mdmzsojo = sacrifice in the study of the Vedas
@5053@8 = sacrifice in advancement of transcendental knowledge
23 =also

003038 = enlightened persons

30%33_3)338 = taken to strict vows.

€9339a9€ = in the air which acts downward
2:’0383 = offer

&9,€0 = the air which acts outward

m_)ﬁe = in the air going outward

€9z39:30 = the air going downward

3@? =as also

e9z3€ = others

&9,€d = of the air going outward

€9z39:3 = and the air going downward
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N& = the movement

d)D'%cj = checking

@?&)OSD@ = trance induced by stopping all breathing
209038V = so inclined

e933e = others

QO3 = having controlled

€83%008 = eating

@mnﬁ = the outgoing air

@ﬁ?o_’&b = in the outgoing air

2:’03&‘3 = sacrifice.

Je3ee =all
€9&) = although apparently different
D3 = these

Oi)g,cf)ds = conversant with the purpose of performing sacrifices
O&%’»é&é = being cleansed as the result of such performances
5Q)éo&_e)8 = of sinful reactions

Oi@éaés = of the result of such performances of yajna
@%32,532‘68 = those who have tasted such nectar

033908 =do approach

2._))5& = the supreme

VO30 = eternal atmosphere.

S = never

€900 = this

e3pezas = planet

9:9&3)0 = there is

@Od)gﬁé = for one who performs no sacrifice

B33 = where is

9;93?58 = the other

ﬁ)d)ﬁé 3D =0 best amongst the Kurus.

DJ0 = thus

0BT = various kinds of

OSJQDS = sacrifices
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D33 =are spread
89,3(,2898 = of the Vedas
R0a3e = through the mouth
BRVELIID® = born of work
5)&@ = you should know

39° = them
VRIER® =all
D0 = thus

QDB?:S = knowing

e‘i)draeg 539 = you will be liberated.
%9050336 = greater

@3?5@033336 = of material possessions
05335:336 = than the sacrifice
@30&)@8 = sacrifice in knowledge
R003& = O chastiser of the enemy
JS3€0 =all

BE = activities

e98)@0 =in totality

mcﬁs = O son of Pritha

gaﬁe = in knowledge

ﬁaﬁﬁ)ﬁége =end.

33° = that knowledge of different sacrifices
J)@Q = try to understand

0_’9)85@393 = by approaching a spiritual master
ﬁao_’z_))%ﬁ’ﬁ = by submissive inquiries
Bez3030 = by the rendering of service
enmudes 603 = they will initiate

3e = you

@30 = into knowledge

gaﬁ)ds = the self-realized

3%@3 = of the truth

BBETs = seers.
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0D = which
QDB?S = knowing
S =never

cT’Q)ﬁS = again

SEBO = to illusion
NS0 = like this

OSJDR)’ZSE) = you shall go
V0TI = O son of Pandu
03)e3 = by which
23&)33(3 = living entities
e93ec0e3 = all

C_3)§ 6‘% = you will see
@3&3 = in the Supreme Soul
@CD-JD = or in other words

DA =in Me.
e9&) =even
e3e3¢ =if

€9 = you are

méez,ﬁ?ss = of sinners

edeceds = of all

mdéﬁ,ﬁos = the greatest sinner
VI€0 = all such sinful reactions
gada’%ded = by the boat of transcendental knowledge
NI = certainly

%&50 = the ocean of miseries
5036_"0%3) = you will cross completely.
053@ = just as

NO0AD = firewood

5033%8 = blazing

€:9fl° = fire
2,3?0;@36 = ashes
B33€ = turns
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RIZVES =0 Arjuna
gam@s = the fire of knowledge
RBI€B0EES = all reactions to material activities
255&@36 = to ashes
B33 =it turns

3@? = similarly.

S = notHing

& = certainly

230R3e = with knowledge
569)50 = in comparison
35)3;)0 = sanctified

Q® = in this world

é)déée = exists

33° = that

%0330 = himself

o3»en = in devotion
503)%8 = he who is mature
59€3e3 = in course of time
€38, = in himself

Q0T = enjoys.
B,090X° = a faithful man
8)2,339 = achieves

@30 = knowledge

3%(58 = very much attached to it
B00D3 = controlled
'&0@0&)8 = senses

@50 = knowledge

@259 . = having achieved

N @3

090 = transcendental
29030 = peace

e9e33esd = very soon
@@ﬁ%@ = attains.
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Q:‘)%:}S = a fool who has no knowledge in standard scriptures
23 =and

@5_}%@338 = without faith in revealed scriptures

23

VO3B0 = of doubts
QBBDé = a person
@5563 = falls back
S = never

€90300 =in this
e3e3ds = world

€98 = there is
-0

S =nor
08 = in the next life
S =not

RO = happiness

Q0303 = doubtful

633é58 = of the person.

odpen = by devotional service in karma-yoga
_&)Oﬁas?i_)i = one who has renounced
BIIDIEEIO = the fruits of actions
@Dﬁ = by knowledge

508:)% =cut

003030 = doubts

&93&5030 = situated in the self

S =never

BR0IEE = works

Q205303 = do bind

BJo0zad =0 conqueror of riches.
SméSG = therefore
@@550&1@30 = born of ignorance
%3‘\)@0 = situated in the heart

@5 = of knowledge
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3 = by the weapon

6838338 = of the self

6:)3?%5 = cutting off

OJ0 = this

0300 = doubt

o3nento =in yoga

6338’% = be situated

Eﬂ)@o o_)% = stand up to fight

2,)'0(53 = O descendant of Bharata.
End of 4.42

CIZVEN VD23 = Arjuna said
50@650 = renunciation
BDEETDIO = of all activities
3& =OKRiShNa

e,_-’g)ﬁs = again

o3¢eno = devotional service

23 =also
B0 = You are praising
003° = which

%E’Oi)g = is more beneficial
H3030€3 = of these two

DBTO =one
33° = that
)€ = unto me

&1@)80 = please tell

&3%&30 = definitely.

é_,ez,ﬁﬁammmzs = the Personality of Godhead said
50@658 = renunciation of work

Ba0e03ens = work in devotion

23 =also

:\’)85_)90335363 = leading to the path of liberation
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en23° = both
30308 = of the two
3) = but

55)?50306m36 = in comparison to the renunciation of fruitive work
BDE3PeNs = work in devotion

5)53’%39 = is better.

23ea3ds = should be known

-

08 =he

3328 = always

50@63)9 = renouncer

= who

&8

= never

9 —
@sﬁ’c,e&s = abhors

2%

= nor
@Oé@ = desires

3%?0%8 = free from all dualities

& = certainly

SDTHIIOBE =0 mighty-armed one
RO = happily

2)0Q03° = from bondage

@maﬁéée = is completely liberated.
mosbé = analytical study of the material world
0359€m® = work in devotional service

che))Cﬁﬁs = different

2300508 = the less intelligent

o_"g)ﬁﬁoé = say

S = never

208398 = the learned

B0 =in one

€9&) =even

Q:BR% 3s = being situated

531)2586 = complete
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2n23039€3 = of both

Qo3e = enjoys

ﬁoo = the result.

03 = what

mos% ds = by means of Sankhya philosophy
m_@éée = is achieved

m@do = place

33° = that

03!397338 = by devotional service
9 =also

ﬁd)é@e = one can attain
NTO =one

mosbéo = analytical study
23 =and

o3¢eno = action in devotion
23 =and

033 = one who

ﬁEﬂzS@ = sees

38 =he

5563 = actually sees.

50@658 = the renounced order of life

3 =but

SDTH/IIOBRE =0 mighty-armed one
30 = distress

@:90_'5200 = afflicts one with

e9030en3s = without devotional service
O&.@Gﬁ&'h)és = one engaged in devotional service
08 = a thinker

&_))ﬁé = the Supreme

S 233e€d = without delay

@@ﬁ%@ = attains.

oifaeﬁojoogg = engaged in devotional service
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@&O%ED& = a purified soul

5)233333& = self-controlled

&390@0&)8 = having conquered the senses
V€233 =toall living entities
633é2,3,f03333é = compassionate
&ﬁ?ﬁd& = although engaged in work

S =never
ef)dﬁe = is entangled.
S =never

D = certainly

30233° = anything

38ec =Ido

Q3 = thus

Oil)és = engaged in the divine consciousness
eDR€S = thinks

éédci)Ss = one who knows the truth
55656 = seeing

%8%36 = hearing

_&:36556 = touching

23%56 = smelling

@5&36 = eating

ﬁ?é)ﬁs = going

%556 = dreaming

223536 = breathing

c,_')g)e)ﬁﬁs = talking

@%%36 = giving up

TE)%EG = accepting

Ul)rt)éo_’&ﬁs = opening

QRN = closing

€9&) = in spite of

'&0@_)033385 = the senses
‘&O@_)Qjﬁtﬁei-_o_')&) = in sense gratification
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=3€03€ = let them be so engaged
Q3 = thus
P3O = considering.

29)3(‘395 = unto the Supreme Personality of Godhead

e = resigning

B0IEES = all works

DVONO = attachment

325&-%3 = giving up

33808 = performs

033 = who

63&639 = is affected

S = never

08 =he

TR = by sin

ﬁcﬁ(@:ﬁo = a lotus leaf

QS = like

902330 = by the water.

359030€3 = with the body

SOITD = with the mind

ZJOC)DQ s = with the intelligence

3936238 = purified

‘30@_)03%38 = with the senses

€98 =even

03eAe = KRiShNa conscious persons
BDE = actions

BRE03 = they perform

DONO = attachment

365_0%3 = giving up

9:93@' = of the self

5062;0339 = for the purpose of purification.
Oi))§8 = one who is engaged in devotional service

BE @OO = the results of all activities
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3255_0%3 = giving up

3030 = perfect peace

9:90_'3%93 = achieves

5;3%390 = unflinching

€:90d).)§8 = one who is not in KRiShNa consciousness
B9aNTVeEd = for enjoying the result of work
@’839 = in the result

5@3 = attached

320@539 = becomes entangled.

JS3E =all

BI0IEES = activities

RVIT = by the mind

50525525 = giving up

Eﬁéﬁ’ = remains

OO = in happiness

=38€ = one who is controlled

53@369 = in the place where there are nine gates
—-’e@ée = in the city

T30&€ = the embodied soul

S = never

NI = certainly

BREN® = doing anything

S =not
BFO03D® = causing to be done.
S = never

539)2-'%0 = proprietorship

S =nor

B0EE = activities

d@e@ﬁa = of the people

(\_".)0853 = creates

33_))2:1)8 = the master of the city of the body

3 = nor
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5&)?@@ = with the results of activities
Bo03eeno = connection

%mﬁg = the modes of material nature

D =but
o—-fbdé?é’e =act.
3 =never

6363%6 = accepts

5562336 = anyone’s
SOR0 = sin

S =nor

23 =also

NI = certainly

5059)30 = pious activities
28 = the Supreme Lord
@@393 = by ignorance
9:9%30 = covered

gado = knowledge

363 = by that

d&)ﬁéoa = are bewildered
23038 = the living entities.
g39R3eR = by knowledge

3 =but

38° = that

6:9%3350 = nescience
03)€z390 = whose

D0d30 =is destroyed
9:936338 = of the living entity
302300 = their
9:9636336 = like the rising sun
@50 = knowledge
cT';))REﬁOdOQ = discloses
3%@0 = KRiShNa consciousness.
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33%%0&)8 = those whose intelligence is always in the Supreme
363'030&58 = those whose minds are always in the Supreme
3&)1&_0@8 = those whose faith is only meant for the Supreme
3%03033888 = who have completely taken shelter of Him
ﬁ?é)og =go

Qﬂo_’g)ﬁmﬁ@% O =to liberation

@Dﬁ = by knowledge

«3(:1.0?3 = cleansed

50“;»’& 8 = misgivings.

ef)mas = with education

D0 =and gentleness

BOTRE = fully equipped

Zb?)ﬁés_?-)e = in the brahmana

Ned =in the cow

53_)9 Q =inthe elephant

B =in the dog

23 =and

DD = certainly

%mé‘e = in the dog-eater (the outcaste)

23 = respectively

208398 = those who are wise

BDTDESI = who see with equal vision.

QD = in this life

NI = certainly

%S = by them

23s = conquered

ANEs = birth and death

035650 = whose

md}ase = in equanimity

339 30 = situated

=08 = mind

ATIPEERO = flawless
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& = certainly

VDO =in equanimity
&_)‘,5(‘1 = like the Supreme
3@(,?6 = therefore
29)5&383 = in the Supreme
3e = they

Q398 = are situated.

€900 = the unpleasant

3%, d&n&@ 8 = self-intelligent

eaﬁmm&@g = unbewildered

zgﬁéci)as = one who knows the Supreme perfectly
2._))5&'85 = in the transcendence

‘%3; 33 = situated.

20?56%59?0_)&3 = in external sense pleasure
E’:')ﬁi':__e)p@é = one who is not attached
QoW = enjoys

@3&3 = in the self

ad3® = that which

DO = happiness

08 =he

ag,aéairaeﬁ = by concentration in Brahman
OiDF_ODBDé = self-connected

RO = happiness

€:9§Oi)0 = unlimited
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9:95%!39 = enjoys.

o3¢ = those

& = certainly

303“5%_2338 = by contact with the material senses
ZS.QE’TDS = enjoyments

38 = distress

a3e3ads = sources of

DD = certainly

3e = they are
€380) = beginning
€903 =end

=038 = subject to
3903e03) = O son of Kunti
S = never

3e& = in those

3a3e = takes delight
22538 = the intelligent person.
38Qed =isable

'&%d = in the present body
03)2 = one who

fxﬁ)(’tﬁ)o = to tolerate
m_)as = before

30eT = the body
@d@?ﬁm@’- = giving up
B = desire

3@)(’63 = and anger
%%30 = generated from
2eno = urges
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08 = human being.

033 = one who

€903DEAS = happy from within
€9030000x)8 = actively enjoying within
3@3 =as well as

908229eE' 83 = aiming within

NI = certainly

os = anyone

08 =he

o30efe =a mystic

zgﬁgf)mﬂao = liberation in the Supreme
Qﬁé&iﬁés = being self-realized
@@ﬁ%@ = attains.

©2303€ = achieve

29)5&3@3?%0 = liberation in the Supreme
330za03)8 = those who are active within
gesaéeém—as = who are devoid of all sins
@5‘& = having torn off

3, P08 = duality

03333381@8 = engaged in self-realization
VIEWRRI = for all living entities

&3€ = in welfare work

Js0s = engaged.

B9 = from desires

@.@)E’Z;j = and anger

ci)magmo = of those who are liberated
0303€90 = of the saintly persons
03)323e3390 = who have full control over the mind
8:9?_338 = assured in the near future
zgﬁg‘i)mseao = liberation in the Supreme
R3c3€ = is there

é)@aaéémo = of those who are self-realized.
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%@DFEG = sense objects, such as sound
5@3?3 = keeping

20308 = external

2@@536 = unnecessary

23‘§98 = eyes

23 =also

NI = certainly

€9033€ = between

a,jg,draes = the eyebrows
m_)mma"a = up-and down-moving air
RV° =in suspension

é)@% = keeping

mma&zsoéd = within the nostrils
2390832 = blowing

03 = controlled

@O@_)Oi) = senses

=08 = mind

&D@Q 8 =intelligence

=03 = the transcendentalist
d@?é = for liberation
200D = being so destined
N3 = having discarded

‘3232’ = wishes
2,30&) = fear
@.@)E’Z;jg = anger
032 = one who

SAp) = always

d&)é% = liberated

NI = certainly

- .

08 =heis.

2300€330 = the beneficiary
Ofi)%} = of sacrifices
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3&T90 =and penances and austerities
Bce3ReT = of all planets and the demigods thereof
d)éeg}sdo = the Supreme Lord
&%do = the benefactor

RSE = of all

2,'5.!3333:)0 = the living entities
@DB’% = thus knowing

3390 = Me (Lord KRiShNa)

D030 = relief from material pangs
31)2‘9’93 = one achieves.

End of 5.29

3£23n=39~0eI023 = the Lord said
@mé_,és = without taking shelter
3332—'0_",000 = of the result of work
Fo0dEo0 = obligatory

BRE = work

33808 = performs

0338 = one who

D8 =he

30@63)9 = in the renounced order
23 =also

o3pefe = mystic

23 =also

S =not

Q3 = without

€93,03398 = without duty.
0O = what

- - . .
&Oméd)o = renunciation
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Q3 = thus

@@8 = they say

o3nento = linking with the Supreme
30 = that

5)&@ = you must know

V0TI = O son of Pandu

S = never

& = certainly

@5056§ = without giving up
505%8 = desire for self-satisfaction
o3neefe =a mystic transcendentalist
2,353 = becomes

32;3&3 = anyone.

eadodograes = who has just begun yoga
203€8 = of the sage

o3neeno = the eightfold yoga system
BXE = work

B90€90 = the means

evedde =is said to be

odnent = eightfold yoga

eadfaqéﬁzs = of one who has attained
356 = his

NI = certainly

B3 = cessation of all material activities
BOEI0 = the means

evedde = is said to be.

00T = when
& = certainly
S =not

@0@_)0550(592-_0_"&.) = in sense gratification
S = never
BDERD = in fruitive activities
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@ﬁoo—’aagﬁe = one necessarily engages
55?505% = of all material desires
50@63)9 = renouncer
O&D?TT:)dIDCgS = elevated in yoga
3039 = at that time

evedde = is said to be.

%%8936 = one must deliver
38,59 = by the mind

@3})&50 = the conditioned soul

S = never

9:93:)&30 = the conditioned soul
€93TOTI033° = put into degradation
€:933(Ej = mind

DD = certainly

& =indeed

9:93@'58 = of the conditioned soul
200(,338 = friend

€:933e = mind

DD = certainly

6_"0@8 = enemy

@33338 = of the conditioned soul.
200(,3.)8 = friend

9:93‘)& = the mind

6:33(558 = of the living entity

8> =of him

odes = by whom

Q:BEDQ = the mind

NI = certainly

eséém = by the living entity

23s = conquered

eamééais = of one who has failed to control the mind
3 =but
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53_))%9 = because of enmity

R3e€3 = remains

Q:Bé)édd = the very mind

539)336 = as an enemy.

23333&}38 = of one who has conquered his mind

%330356 = who has attained tranquillity by such control over the mind
ﬁdm@é = the Supersoul

V03 = approached completely

3e3 =incold

emo—’ga = heat

& = happiness

33886z = and distress

3@ = also

09 = in honor

e93093039€8 = and dishonor.

@Dﬁ = by acquired knowledge

ei)g?ﬁ = and realized knowledge

%ﬁ_o = satisfied

QBBDé = a living entity

araésx-jpg = spiritually situated

&8'3390@_)0538 = sensually controlled

0533§8 = competent for self-realization

Q3 = thus

evedde =is said

o3pefe =a mystic

VR = equipoised

Sy,
@éé = stone

35902338 = gold.

K’D%@G = to well-wishers by nature
c:l)é;) = benefactors with affection

= pebbles

€90 = enemies
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VTS = neutrals between belligerents
dbdzsg = mediators between belligerents

60390_'3)5 = the envious

200@0_5.) = and the relatives or well-wishers
mq’nd\) = unto the pious

€9&) =as well as

23 =and

TI9TER) = unto the sinners

5338&)@@ 3 = having equal intelligence

@%%39 = is far advanced.

o3eAe = a transcendentalist

030023€3 = must concentrate in KRiShNa consciousness
/330 = constantly

389,30 = himself (by body, mind and self)
O®A = ina secluded place

r%()p 33 = being situated

NTI3C€ = alone

05)3333?033é = always careful in mind

Q€8 = without being attracted by anything else

@d@rj)as = free from the feeling of possessiveness.

2232 = in a sanctified

tdede =land
cf)g)@o&_e)edas = placing
R%do = firm

e300 = seat
883(,358 = his own
5 =not

93 =too
emz%éo = high
S =nor

93 =too
Q230 =low
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2%503285 = of soft cloth and deerskin
B3 =and kusa grass

emgdo = covering

33;) = thereupon

EIDRTiO = with one attention
038 = mind

5@3‘% = making

033323§ = controlling the mind
‘"&0@_,0&) = senses

%0308 = and activities
eﬂ)ﬁg)e% = sitting

€3B3€ = on the seat
Oi)JOZSDzSSG = should execute
o3neno = yoga practice
Q:BEDQ = the heart

&’)éoc;po&)e = for clarifying.
VIO = straight

903 = body
308 = head
@Qﬁo = neck

©o30D® = holding
€9230)0 = unmoving
Q08 = siill

242 ook
r\)Oc%Qé\é = looking
NORTY = of the nose

@Tj)o = at the tip

= —

%o = own

B3 = on all sides
23 =also

£9323€30e30339° = not looking
33_))3303 = unagitated
Q:BED&' = mind
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c:)ﬁé?:)@ = devoid of fear
2),3,239033,8€ = in the vow of celibacy
«%)p 33 = situated

=038 = mind

50053336 = completely subduing
S = upon Me (KRiShNa)

23%8 = concentrating the mind

Ofil)ég = the actual yogi

€32e3 = should sit

3 =Me

@08 = the ultimate goal.

030023° = practicing

&30 = as mentioned above

V9 = constantly

9:9338250 = body, mind and soul
o3eefe = the mystic transcendentalist
RODIDDITVE = witha regulated mind
Do030 = peace

ATIVEEITVTIIN0 = cessation of material existence
do%om@o = the spiritual sky (the kingdom of God)
@@ﬁz%@ = does attain.

S = never

€93 =too much

6:922138 = of one who eats

3 =but

o3sers = linking with the Supreme
Q:Dc%_)o = there is

S =nor

23 =also

NB030 = overly

6:955&38 = abstaining from eating
S =nor
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23 =also
€98 = too much
%E’&%QO@S = of one who sleeps

%@38 = or one who keeps night watch too much

S =not
DI =ever
23 =and

RIZVES =0 Arjuna.
Oil)é = regulated
e3FHIT = eating
cﬁ@dﬁé = recreation
Odl)§ = regulated

23(’0_’3)356 = of one who works for maintenance
BDED =in discharging duties

Oi).)é = regulated

%@ﬁ?&@edﬁé = sleep and wakefulness
o3nens = practice of yoga

2,'533 = becomes

3T = diminishing pains.

00T = when

QAAAD30o = particularly disciplined

23%0 = the mind and its activities

9:93(5) = in the transcendence

NI = certainly

9:933@_"%39 = becomes situated

c‘\’)r\_':)agﬁs = devoid of desire

RVI€ = for all kinds of

6’03&9&368 = material sense gratification
Oi).)§8 = well situated in yoga

Q3 = thus

evedde =is said to be

3039 = at that time.
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Oi)@ =as
Dexs =a lamp
3&33«?’% 3 =in a place without wind

3 = does not
Qon3e = waver
00 = this

VR = comparison

5639)33 = is considered

030eASe = of the yogi

0533233056 = whose mind is controlled

o308 = constantly engaged

o3eno = in meditation

@:93&,'38 = on transcendence.

03.)3;) = in that state of affairs where

VRT3 = cease (because one feels transcendental happiness)
23§0 = mental activities

:)d)ﬁ@o = being restrained from matter

o3nendez8adn = by performance of yoga
033, = in which

23 =also

DD = certainly

eaéém = by the pure mind
389,30 = the self

35556 = realizing the position of
63&‘3 = in the self

330_’%3 = one becomes satisfied
RO = happiness

63360350 = supreme

ad3® = which

33° = that

&)Jao = by intelligence

@550 = accessible
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@390@0330 = transcendental
3(’% = one knows
0533;) = wherein

S = never

23 =also

D = certainly
€900 =he

«%‘)p 33 = situated

2308 = moves

3%@338 = from the truth
a0 = that which

@239 = = by attainment
@3

= also
e9xT0 = any other
€230 = gain
3535539 = considers
S = never
9:9550 = more

333 = than that

03dR,J® = in which

‘%3; 33 = being situated

S = never

ss3es = by miseries

MO3E59 = even though very difficult
03)23302539 = becomes shaken

30 = that

o:)mesSG = you must know
3DV003eNR = of the miseries of material contact
03Reno = extermination
oixaeﬁa’o@éo = called trance in yoga.
08 = that

«352303095 = with firm determination
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O&.@Qiﬁzsg = must be practiced
o3pents = yoga system
@3&?9@923935 = without deviation
305% = mental speculations
@,23e39° = born of

BOII® = material desires

iéa_a% = giving up

DEQ® =all

e9BeRm3s = completely

ROV = by the mind

NI = certainly

'&0@01)@:1)0 = the full set of senses
c:):%Oi)Ei)zs = regulating

00333 = from all sides.

5%8 = gradually

55:,8 = step by step

eMVTT03® = one should hold back
Z.DC)DQ = by intelligence
%3@309305)? = carried by conviction
83&'50:\_"3;0 = placed in transcendence
=08 = mind

39)3?5 = making

S =not
30233° = anything else
e9&) =even

2303035€3° = should think of.
053352538 = wherever

«3523&)3 = becomes verily agitated
D¢ = the mind

2302300 = flickering

@R‘% Jo = unsteady

33@38 = from there
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«303355.)6 = regulating

NII® = this

9:93&:\’) = in the self

NI = certainly

=30 = control

3030e3° = must bring under.

63_))3303 = peaceful, fixed on the lotus feet of KRiShNa
=0VO = whose mind

& = certainly

NJ0 = this

a3reNSo = yogi

DO = happiness

Eﬂ.)gﬁ.)o = the highest

(’JI)(%@ = attains

P903T23V0 = his passion pacified

29)5632,3\!330 = liberation by identification with the Absolute
eaéoég—-’so = freed from all past sinful reactions.
03O = engaging in yoga practice

NJ0 = thus

[0 = always

@30&50 = the self

039efe = one who is in touch with the Supreme Self
N3 = freed from

58)&‘3)&8 = all material contamination

08363 = in transcendental happiness
&_))$é505w5?0 = being in constant touch with the Supreme
@325030 = the highest

RO = happiness

e93)3e = attains.

53?&1133?0;0 = situated in all beings

Q:BEDéﬁo = the Supersoul

JSE =all
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2,'5..&)33:‘:)(’ = entities
23 =also

9:93&:\’) = in the self
é?§3€ = does see

O&DGﬁOiD&_OEDé = one who is dovetailed in KRiShNa consciousness

53?% = everywhere
VVRBESs = seeing equally.
0308 = whoever

=090 =Me

ﬁE%@ = sees

33?3;) = everywhere

VIE0 = everything

23 =and

=00 =inMe

ﬁEﬂzS@ = sees

3525 = for him

€90 =1

S =not

63_))89536@3 = am lost

D3 =he

23 =also

20€ =to Me

S =nor

@89563 =is lost.
53?2{5&)3% 30 =situated in everyone’s heart
033 = he who

=090 =Me

2,3&’;3 = serves in devotional service
&)5%0 = in oneness

9:9%)p 33 = situated

55?@3 = in all respects
RBERIS = being situated
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€9&) = in spite of

)

08 =he

03eNe = the transcendentalist
DA =in Me

R3€3€ = remains.

QBBDé = with his self
33333665 = by comparison
55?3;) = everywhere
SIAVOIES equally

3563 = sees

038 = he who

€I2DER = O Arjuna

DO = happiness

9 =or

add =if

9 =or

Q3O = distress

38 =such

o3eAe = a transcendentalist
RVORs = perfect

=033 = is considered.
CIZVEN VL3 = Arjuna said
03,0es03)0 = this system
o3ents = mysticism

%0303 =by You

é@ﬁé‘é = described
mﬁozses = generally
@Cﬁbmdﬁ = O killer of the demon Madhu
&'3356 = of this

€90 =1

S =donot

ﬁ%zscib = see
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230?3&)3?336 = due to being restless
‘%3;. 30 = situation

«%)p 000 =stable.

2302300 = flickering

& = certainly

038 = mind

3@ =OKRiShNa

Qd@@ = agitating

200I3° = strong

zfg)qéo = obstinate

=2 .
3:\.)6 =1ts

90 =1

f\’)rj)ﬁo = subduing
333?59 = think
290393 = of the wind
QI = like

R,T0 = difficult.
é_,eejﬁmmmas = the Personality of Godhead said
€9:50303)0 = undoubtedly
STHIIIBRE =0 mighty-armed one
=08 = the mind

cbX)Frjﬁo = difficult to curb

2300 = flickering

@2@6393 = by practice

3 =but

3903e03) = O son of Kunti
a:joaﬁzseea = by detachment

23 =also

r‘jﬁéé’e = can be so controlled.
€9:0003)39 = unbridled

38,59 = by the mind

o3sens = self-realization
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T, @8 = difficult to obtain
Q3 = thus

e = My
38 = opinion

556 = controlled

38,59 = by the mind

3 =but

00330 = while endeavoring

55288 = practical

eame,—"ggoo = to achieve

VTIONIs = by appropriate means.
CIZDEN VD23 = Arjuna said
€903033 = the unsuccessful transcendentalist
B,503% = with faith

eVe3s = engaged

03,0eMo3® = from the mystic link

2393 = deviated

30938 = who has such a mind

eam_,dé = failing to attain

o&meﬁﬁo&a@ O = the highest perfection in mysticism

$90 = which

N30 = destination
3& =OKRiShNa
ﬁzg@ = achieves.
38;*36 = whether
S =not

22303 = both
c:)?é)o_)& 8 = deviated from
e:)“qc)g = torn

9:92@0 = cloud
QD = like

35253 = perishes
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Q:‘)c,_"._))@e,_"g = without any position
S0TO2IIBPE = O mighty-armed KRiShNa
amtﬁg = bewildered
29)563888 = of transcendence
2B =on the path.

NDIS® = this is

e = my

TOBODO = doubt

3& =OKRiShNa

6,393:300 = to dispel

€9BER = You are requested
eoBeR3s = completely

%36 = than You

@368 = other

50505056 = of the doubt
IR = this

6,3932 = remover

S = never

& = certainly

emdddﬁe = is to be found.
%_,easﬁmmmzé = the Supreme Personality of Godhead said
mqu = O son of Pritha

a;d = never is it so

Q® = in this material world

S = never

@m% = in the next life
038 = destruction

3 = his

&Zﬁéée = exists

S = never

& = certainly

3&)3259859)36 = one who is engaged in auspicious activities
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5@2336 = anyone

NE30 =to degradation

393 = My friend

ﬁ?é,@ = goes.

mezs = after achieving

@89659)30 = of those who performed pious activities
€39eBINE = planets

Eﬂ)c?&@?d = after dwelling

50%3(’8 = many

Vg = years

323690 = of the pious

é)edoéo = of the prosperous

713e30€ = in the house

O&E)Gﬁ?é)c?éss = one who has fallen from the path of self-realization
292)23003)3€ = takes his birth.

@tﬁm =or

039eAJ90 = of learned transcendentalists
DD = certainly

Be3e = in the family

2,'533 = takes birth

0ezB90 = of those who are endowed with great wisdom
DIIE = this

& = certainly

DOE Z_f)édo = very rare

e30ed€ = in this world

&S, = birth

ad3® = that which

B3O = like this.

33:) = thereupon

30 = that

&)J@Q B0039€m0 = revival of consciousness
0&339 = gains
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293£T38BO = from the previous body
0333¢€ = he endeavors

23 =also
338 = thereafter
23038 = again

50‘%62 = for perfection
BDI0WS = O son of Kuru.
E‘éﬁ)ﬁi—_ = previous
@2@5393 = by practice
363 = by that

NI = certainly

8,0303¢ = is attracted

& =surely

09N = automatically

€9&) =also

08 =he

23258 = inquisitive

€9&) =even

O&QQT‘K);S = about yoga
52%2._))581 = ritualistic principles of scriptures
e93z33c3€ = transcends.
E):))O\J)OED&SG = by rigid practice
03[ = endeavoring
3 =and

o3eAe = such a transcendentalist
50&)6?}9 = washed off

892)38 = all of whose sins

2L

€9:3€3 = after many, many

e, = births

-

d)Or%)(épS = having achieved perfection
333 = thereafter

03398 = attains
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020 = the highest

N30 = destination.

35%32'3288 = than the ascetics
e9zs = greater

o3efe = the yogi

QD:)?,%S = than the wise

9 =also

=038 = considered

RT3 = greater

3@3?&358 = than the fruitive workers
23 =also

@@58 = greater

o3nefe = the yogi

3@(,336 = therefore

o3¢efe = a transcendentalist
PATA I just become

eIZNER =0 Arjuna.
03eA0 =of yogis

9 =also

DVET0 =all types of
docﬂnéed = abiding in Me, always thinking of Me
9:903033&5? = within himself
B09E59R° = in full faith
2,38:53? = renders transcendental loving service
03)2 = one who

23090 = to Me (the Supreme Lord)
D8 =he

e = by Me

053.)?03308 = the greatest yogi
=038 = is considered.

End of 6.47
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%_)eajﬁmmmzs’ = the Supreme Lord said
DA =to Me

eaﬁgdoms = mind attached

mcﬁe‘ = O son of Pritha

o3eno = self-realization

o300V = practicing

dsmé_,odos = in consciousness of Me (KRiShNa consciousness)

€9:080300 = without doubt
533@0 = completely

=090 =Me

Oﬁ)@ = how

gaéas& = you can know

33° = that

59)883 = try to hear.

@50 = phenomenal knowledge
3¢ =unto you

€90 =1

S =with

é)gaaio = numinous knowledge
QB0 = this

305;0?5&) = shall explain
e9Bew3e = in full

03® = which
g?@% = knowing
3 =not

QD = in this world
230038 = further
@3636 = anything more
259330 = knowable

T ()

9:')5%?’%39 = remains.
OJDTTYEF0 = of men
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5&@93’&) = out of many thousands
5%&36 = someone
0033 = endeavors
drode = for perfection
@
00380 = of those so endeavoring
€98 = indeed
%U%D’DO = of those who have achieved perfection
3%336 = someone
=090 =Me
59% = does know
3%@338 = in fact.
2,3.0@38 = earth
€3 = water
€933 = fire
V0308 = air
&0 =ether
=08 = mind
&D@Q 8 =intelligence
NI = certainly

23 =and

e9HOBITs = false ego
Q3 = thus

QOO0 = all these
e = My

2:)@* = separated
07’9)5?)38 = energies
@90 = eightfold,
€909 = inferior
QOO = this

Q38 = besides this
3 =but

eamzso = another
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o_'):))%@o = energy

5)82) = just try to understand

e = My

@00 = superior

2323239390 = comprising the living entities
STHIIOBRE =0 mighty-armed one
odadse = by whom

QW0 = this

QDOi)Fé(’ = is utilized or exploited
23N3° = the material world.

D3I = these two natures
039€e = whose source of birth
2,'5..&)33:) = everything created
V€3 =all

Q3 = thus

emdmdojo = know

€90 =1

%é\’ez‘\_.’)é = all-inclusive

N3¢ = of the world

0_)52:)38 = the source of manifestation
&,©03%¢ = annihilation

3@3 =as well as.

Ei)%ﬁ = beyond Me

0330 = superior

S =not

@3636 30233° = anything else
Q:Dc%_)o = there is

BJo0zad =0 conqueror of wealth
DA =inMe

TVS€0 = all that be

QWO = which we see

o_'zfc_))ﬁ’éo = is strung
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K")JD%Q = on a thread
=de3nsss = peatls

Q3 = like.
(558 = taste
e9®d0 =1

@o_’Q)\) = in water
3903e03) = O son of Kunti
&,259 = the light

@R)é =lam
33TBP0DE030€8 = of the moon and the sun
%E‘Qd% = the three letters a-u-m
DRE =inall

23eT3ea = the Vedas

52%8 = sound vibration

83€ =in the ether

9RO = ability

%_’ca&) = in men.

c,_‘:))S'c')sz = original

ﬁOC;SS = fragrance
%@mzso = in the earth

23 =also

3e233 = heat

23 =also

8:9:%& =Tam

é)z,mdﬁa = in the fire
26330 = life

JSE =inall

2,5&)39@ = living entities
33 = penance

23 =also

€9, =Iam

&
33«%)33’&) = in those who practice penance.
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2e230 = the seed

=090 =Me

VIELIPTIVI0 = of all living entities
J)@Q = try to understand

ZOBPE = O son of Pritha
V30 = original, eternal
&n&@ $ = intelligence

2.1)@(p 030 = of the intelligent
@R)é =Iam

Sess = prowess

36’&:’:3&@0 = of the powerful
€9BO =Iam.

200 = strength

200BVJV0 = of the strong

23 =and
€9%O =Iam
B = passion

09N = and attachment

QABBES0 = devoid of
dec‘Z)d)Q,g = not against religious principles
2303€=D = in all beings

B3 = sex life

E’:')r?.)é =lam

23(530_5?23 = O lord of the Bharatas.
o3>€ =all which

23 =and

DD = certainly

m@oda)s = in goodness

239238 = states of being

092338 = in the mode of passion

392T98 = in the mode of ignorance

23 =also
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o3>e = all which

d)ég = from Me

DD = certainly

Q3 = thus

39°® = those

e‘.’)@p = try to know

S =not

3 =but

e9B0o =1

3e& = in them

3e = they

=0 = in Me.

%2:)8 = three

m%@%s = consisting of the gunas
2,0?&:58 = by the states of being
DDe = all these

VIO = whole

QB0 = this

23N3° = universe

S0€&30 = deluded
5’02:)233303 = does not know
=090 =Me

532:)68 = above these

RT0 = the Supreme
9:9360330 = inexhaustible.
c3efi)e = transcendental

& = certainly

D) = this

eazhAe = consisting of the three modes of material nature
DR = My

090339 = energy

z:bdézsaim = very difficult to overcome
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3090 = unto Me

NI = certainly

03>¢ = those who

o_)l))ﬁ z3036’ = surrender
23390339230€390 = this illusory energy

3603 = gvercome

3e = they.
3 =not
23390 = unto Me

Ci)ﬁﬁe)gﬁg = miscreants

ST = foolish

?53636038 = surrender

303(555508 = lowest among mankind
=090DO3I = by the illusory energy
@ﬁ%@ = stolen

@58 = whose knowledge

€80T0 = demonic

2,)3630 = nature

635_)338 = accepting.

23DERE = four kinds of

&3%039 = render services

090 = unto Me

2598 = persons

R"D%@ﬁs = those who are pious
RIZVES =0 Arjuna

e33€3 = the distressed

z%gan—bs = the inquisitive

@@DF@QF = one who desires material gain
QDQE’ = one who knows things as they are
23 =also

&3(3385&-‘2,3 = O great one amongst the descendants of Bharata.
3e30 = out of them
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@339 = one in full knowledge
K)@stojoogg = always engaged
DT = only

2,3% 3 = in devotional service
&%?%39 = is special

CQA_.))ij)g = very dear

& = certainly

gaf\’)ds = to the person in knowledge
eZGHEO = highly

€9BO =Iam

Ds =he

23 =also

0D =to Me

éi_),a'i)s = dear.

@VTV0V8 = magnanimous

S =all

NI = certainly

D3 = these

@D:)Q = one who is in knowledge
3 =but

@%zdd = just like Myself

e = My

RD30 = opinion

@3% 33 =situated

D8 =he

& = certainly

Oil)&_p?é = engaged in devotional service
3090 =inMe

NI = certainly

eaﬁagmo = the highest

N30 = destination.

20BOVI0 = many
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zsdéamo = repeated births and deaths
e903€ = after

@5@?36 = one who is in full knowledge
090 = unto Me

o—gédéée = surrenders

OTICTI3 = the Personality of Godhead, KRiShNa
VIE0 = everything

Q3 = thus

08 = that

ﬁb@@é = great soul

OIS = very rare to see.

BT = by desires

%@8 = various

B3 = deprived of

)
2390098 = knowledge

%*’dzsoée = surrender
R =
03338 = demigods
3030 = corresponding
QOO = regulations
eam@ojo = following
?9)%336 = by nature
A0DTs = controlled
c\_'::\sOd)D = by their own.
ofodzs = whoever

03390 03390 = whichever
300 = form of a demigod
2,3@8 = devotee

3,535 = with faith
€92363)0 =to worship
'&22)3 = desires

3325 3525 = to him

to other
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e9e300 = steady

B,090 = faith

3890 = that

NI = surely

@d@?&) = give

€90 =1

08 =he

3adse = with that
%d@m = inspiration
0533§8 = endowed

3:\_’)6 = of that demigod
€30930 = for the worship
83o3€ =he aspires
02,339 = obtains

23 =and

333 = from that

BORIID® = his desires
D0 = by Me

DI =alone

&I = arranged

& = certainly

30x° = those.

€90333° = perishable

3 =but

ﬁ@o = fruit

3e0 = their

33° = that

2533 = becomes
€900 = of those of small intelligence
T3€239° = to the demigods
tdez3030238 = the worshipers of the demigods
0339008 = g0
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ANCA =My
8,56?08 = devotees
033003 = g0
3090 =to Me
€9&) = also.

@ﬁééo = nonmanifested
déio = personality

Qﬂﬁﬁdo = achieved
eDJ;08€ = think

=090 =Me

9:')233(%0338 = less intelligent persons
R30 = supreme

2,)330 = existence
€9239:3033 = without knowing
ANV =My

9;9360530 = imperishable
@ﬁjgﬁbo = the finest.

S =nor

e9B0 =1

E’é&)?jg = manifest

53?56 = to everyone
o3nen=3odn = by internal potency
3333%32 = covered
RGe = foolish

€90300 = these

S =not

@23833@3 = can understand
e3nems = persons

=090 =Me

€9230 = unborn

953,030 = inexhaustible.
23eT3 = know
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€90 =1

V3TN = completely past
RIBERIOVIN = present

23 =and

€92DER = O Arjuna
2,'5:‘:)0&_0685 = future

23 =also

23P3oe =all living entities
=090 =Me

3 =but

23eT3 = knows

S =not

32;3&5 = anyone.

'&23'2) = desire

60390_"& = and hate

53&)3:;?5 = arisen from
zgsocjs = of duality

23J9€FBE = by the illusion
2,33(53 = O scion of Bharata
JSE =all

23939)¢€ = living entities
55&)&950 = into delusion
D13eE = while taking birth
033003 = g0

R003I =0 conqueror of enemies.
03)€z300 = whose

3 =but

€903n30 = completely eradicated
VDO = sin

2309000 = of the persons
63)896 = pious

BDETI0 = whose previous activities
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e = they

3,08, = of duality

239D = delusion

«3@3?@8 = free from

2,32:5036‘ = engage in devotional service
3090 =to Me

cg)csd_,aas = with determination.

2300 = from old age

=00Ed = and death

d@?@&b = for the purpose of liberation
2090 =Me

6:33)3zs = taking shelter of

030308 = endeavor

03ye =all those who

3e =such persons

&_))563 = Brahman

33° = actually that

A = they know

ﬁe)%do = everything

@G)Dasééo = transcendental

BRE = activities

23 =also

€98)@)0 = entirely.

m@airaé = and the governing principle of the material manifestation
Q:‘)@Z%ESO = governing all the demigods
=090 =Me

m@oi)go = and governing all sacrifices
23 =also

03y¢ = those who

QATE = know

@,0309€9 = of death

Boe3e = at the time
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€9&) =even

23 =and

=090 =Me

3e = they

T8 = know

ofmgzgeéﬁg = their minds engaged in Me.
End of 7.30

LIZNER V23 = Arjuna said
30 = what
33° = that
&_))ﬁé = Brahman
30 = what
@@63&9 = the self
30 = what
BDE = fruitive activities
@’d)éiraeg &) = O Supreme Person
@@2;11330 = the material manifestation
23 =and
30 = what
RRETO =is called
@@D:}do = the demigods
30 = what
evedde = is called.
Q:D@Ofbg% = the Lord of sacrifice
5@0 = how
8 =who
9:')3;) = here
73e3€ = in the body
RIQN® = this
@J@ﬁ.@dﬁ = O Madhusudana
QO&DS@@@Q = at the time of death
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23 =and

5@0 = how

geoimesc% = You can be known
«3053333&2:)8 = by the self-controlled.
%ﬁ’&jﬁmﬁ)mﬁ = the Supreme Personality of Godhead said
€:9§(30 = indestructible

&_))ﬁé = Brahman

200 = transcendental

r\_"é&)?d% = eternal nature

9:9@363&9 = the self

%23639 = is called
2,3&)32,3?@962)5568 = producing the material bodies of the living entities
QDNES = creation

BE = fruitive activities

50%338 = is called.

@@m30 = the physical manifestation
§C58 = constantly changing

2,)3638 = nature

Eg)’d)?&% = the universal form

23 =and

9B} e380 = called adhidaiva
@@Oﬁ)g% = the Supersoul

e9%0 =1 (KRiShNa)

NI = certainly

€93, = in this

w3ede = body

695&:})@0 = of the embodied

&3 =0 best.

€903B0e3e = at the end of life

23 =also

=090 =Me

DD = certainly
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5&'(356 = remembering
d&)@% = quitting
336330 = the body

038 = he who
E”%O&D@ = goes
-

08 =he

ai)m%aﬁo = My nature
03393 = achieves

3 =not
Eﬂrgt)o = there is
9:9% = here

003033 = doubt.
030 OO = whatever

Do =atall
5&336 = remembering
2,)330 = nature

36853 = gives up
€903€ = at the end
Be3ez330 = this body
30 30 = similar
DD = certainly

N3 = gets

3903e03) = O son of Kunti
VWO = always

33° = that

2393 = state of being
239¢)393 = remembering.
3&@6 = therefore
Ve =atall
50036 = times

2090 =Me

6:9535&(5 = go on remembering
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ofmzjzs = fight

23 =also

=00 = unto Me
IEI = surrendering
=08 = mind

&D@Q 8 =intellect

090 = unto Me

DD = surely

&o_’%r%) = you will attain

9003038 = beyond a doubt.
9:92@6503.09?'{ = by practice
ofmieé = being engaged in meditation
2330 = by the mind and intelligence
DRI = without their being deviated
OO0 = the Supreme

o_)g)dbu_)ﬁo = Personality of Godhead
adéo = transcendental

03393 = one achieves

ZOPE = O son of Pritha
29:3023030° = constantly thinking of.
Be)O = the one who knows everything
E’Q)ODQ@O = the oldest
€ITIATITO = the controller
€9F3/9€3 = than the atom
9300339030 = smaller
eamﬁééeaﬁ = always thinks of

03)8 = one who

53?55 = of everything

GOB900 = the maintainer

€:‘92303as = inconceivable

BPJO = whose form

8@363892-_0 = luminous like the sun
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3DV = to darkness

D00YB® = transcendental.
QO&DS&@@Q = at the time of death
DITD = by the mind

ege3e3e3 = without its being deviated
2,'55_:)6 = in full devotion

OSJJ§8 = engaged

o3pen2e3es = by the power of mystic yoga
23 =also

D = certainly

&%dﬁ)?% = the two eyebrows

536_359 = between

e39,£90 = the life air

e3z3e8) = establishing

5@)2556 = completely

38 =he

30 = that

OO0 = transcendental

Eg)’d)?"&o = Personality of Godhead
EIUcT%@ = achieves

ad?so = in the spiritual kingdom.
O33° = that which

€’:9§C30 = syllable om

23eTTIe = persons conversant with the Vedas

RT03 = say
@503 = enter
033° = in which

od3ads = great sages

€303 = in the renounced order of life
03® = that which

'322)038 = desiring

2._3)3&'83’0302-_0 = celibacy
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23003 = practice
33° = that

3e =unto you
WO = situation

50@@(’8@ = in summary
- .
c&ﬁé zSe = I shall explain.

35?@%@8’3 = all the doors of the body

500&)336 = controlling
038 = the mind

%@ = in the heart
«3(30(325 = confining

23 =also

do.ra@f = on the head
e300 = fixing
6:33&558 = of the soul
e39,£90 = the life air
QB:B\% 33 =situated in

o&meﬁmdmo = the yogic situation.

200 = the combination of letters om (omkara)

Q3 = thus

@@ﬁdo = the one syllable

&_))ﬁé = absolute
mzsﬁdas = vibrating
23390 = Me (KRiShNa)

@5&5&636 = remembering

o3 = anyone who
?5050?3 = leaves
3288‘636 = quitting
03e®O = this body

-

08 =he

03593 = achieves
000 = the supreme
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N30 = destination.
933,23e308 = without deviation of the mind
0330 = always

o3 = anyone who

23990 = Me (KRiShNa)

5&‘63 = remembers

:03658 = regularly

3325 = to him

€9»O =Iam

R"DQ)Z,SS = very easy to achieve
mz;ﬁz-‘ = O son of Pritha

335 = regularly

Oil)éﬁes = engaged

03¢ = for the devotee.
=090 =Me

01)5935 = achieving

c,—-é)ds = again

&S, =birth

3839000 = place of miseries
eaemz:iséo = temporary

S = never

@:90_'3)&303 = attain
E&)ﬁ)ééﬁg = the great souls
503)@@ O = perfection
2090 = ultimate

nevs = having achieved.
eazgﬁézjodamas = up to the Brahmaloka planet
e3es0s = the planetary systems
o—-é)ds = again

eSIJEe = returning
€I2ZNER =0 Arjuna

090 = unto Me
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emﬁeézs = arriving

3 =but

3903e03) = O son of Kunti
cT’Q)ﬁ&iFﬁé = rebirth

S = never

e‘.’)d?sée = takes place.

K)’&R)_)) = one thousand

O30N = millenniums
20030 = including

e9FBs = day

a3 = that which

zgﬁésas = of Brahma

A8 = they know

0'03;)0 = night

O30 = millenniums
5%@0@0 = similarly, ending after one thousand
3e = they

e9309€T93, = day and night
T3 = who understand

25098 = people.

693659036 = from the unmanifest
ﬁéi:J’DOjJS = living entities

33 =all

@&3303 = become manifest
e9BOINIE = at the beginning of the day
093, 71230¢ = at the fall of night
?593903)0036 = are annihilated
33;) = into that

NI = certainly

Q:Ddzsé = the unmanifest

R0gi8e = which is called.
2&03@3&8 = the aggregate of all living entities
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D8 = these

NI = certainly

€900 = this

2,1@3?3 ZSJDB?:S = repeatedly taking birth
=,0e08e = is annihilated
098, = of night

e31a3)€e = on the arrival
093 = automatically
mcﬁe‘ = O son of Pritha
E):))?:)ﬁvg = is manifest

€9®3 = of daytime

e31a3)€ = on the arrival.
@08 = transcendental
8T8 = to that

3 =but

2,)3358 = nature

6:9558 = another

@ﬁéég = unmanifest
8956&_036 = to the unmanifest
V0938 = eternal

adde Dg = that which
TV3eETD = all

&i@é’?c_.i) = manifestation
53363)“’ = being annihilated
S = never

@5553 = is annihilated.
Q:Ddzség = unmanifested
9508 = infallible

Q8 =thus

B3 = is said
-0

30 = that

e3®D8 = is known
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2090 = the ultimate

N30 = destination

a0 = which

m_)ﬁzs = gaining

S = never

AR3€03€ = come back

33° = that

@d) = abode

200 = supreme

ARV My.

@d)?’&g = the Supreme Personality
08 =He

20s = the Supreme, than whom no one is greater
mcﬁe‘ = O son of Pritha

23@_6 = by devotional service
Q)Z,SZSS = can be achieved

3 =but

9:93560503 = unalloyed, undeviating
OSJK); = whom

9038 = within

&iﬁ)@?:)(’ = all of this material manifestation
oes = by whom

30 =all

QWO = whatever we can see

330 =is pervaded.

03, = at which

Boe3e = time

3 =and

@m%@o O =no return

9:932)% O =return

23 =also

DD = certainly
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030eASe = different kinds of mystics
o_"g)OdJ'DB'DS = having departed
033903 = attain

30 = that

B0 =time

aigspzsei’b = I shall describe
&3(3383?2,3 = O best of the Bharatas.

Q:")ng = fire
2d9,e3s = light
€93 = day

Ei)ﬁ,s = the white fortnight

o—-’améms = the six months

Eﬂ.)é,ODOjJS@O = when the sun passes on the northern side
33;) = there

o_'):))OiDEDS = those who pass away

ﬁZé)Og =go

29)5& = to the Absolute

Zg)ﬁég)dg = who know the Absolute

23098 = persons.

Ci)ab% = smoke
0'03;,8 = night
3@3 =also

%3’%8 = the fortnight of the dark moon

o—-’améms = the six months

dgmojmo = when the sun passes on the southern side
33;) = there

2330@3330 = the moon planet

239,38 = the light

o3efe = the mystic

m_)ﬁzs = achieving

AI3e3e = comes back.

g =light
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€9

nd = ways of passing

59)0_3 € = and darkness

& = certainly

D3 = these two

23N3s = of the material world

%%39 = of the Vedas

=03e = in the opinion

DB = by one

03593 = goes

eamaé)@p O =to no return

9:')328030?) = by the other

e3z33€3€ = comes back

e,_'é)ﬁg = again.

S = never

D3 = these two

gae = different paths

ZOPE = O son of Pritha

239:30° = even if he knows

o3efe = the devotee of the Lord

ﬁ1)$63 = is bewildered

383 = any

SRQSG = therefore

Ve BoedeRd = always

O&QGﬁOil)éS = engaged in KRiShNa consciousness
2,'555 = just become

€I2DER = O Arjuna.

=3et3ea = in the study of the Vedas

033%390_’&.) = in the performances of yajna, sacrifice
3@ =in undergoing different types of austerities
23 =also

NI = certainly

3O3R =in giving charities
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ad3® = that which
o—-’g)saz@e)o = result of pious work
o—-’g@o—-’e@do = indicated
9;93593 = surpasses
33° V€0 = all those
QW0 = this

&)&393 = knowing
o30efe = the devotee
30 = supreme
m@éo = abode
UUF%@ = achieves

23 =also

E:BCSZSO = original.

End of 8.28

é_,eejﬁmmmas = the Supreme Personality of Godhead said

QWO = this
3 =but
3e =unto you

Tb%asé@o = the most confidential

cf_))ﬁgc)zscﬁ) =1 am speaking

€9:33003023€ = to the nonenvious

@Dﬁo = knowledge

5)@33 = realized knowledge

Q&30 = with

ad3€ = which

QDBQS = knowing

d@eé 2536’ = you will be released

8:9502,3336 = from this miserable material existence.
UOZ‘JJ)C)DzS = the king of education
ODZST{)§60 = the king of confidential knowledge
ﬁc‘i)é)o = the purest
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QW0 = this

(’Jl)éﬁbo = transcendental

E’g)ééé = by direct experience
€9z3Me0 = understood

dd)as‘c_o = the principle of religion
OO = very happy

B3IE0 = to execute

9:93250330 = everlasting.
@%Q@ms = those who are faithless
o_'é)djw_e)g = such persons

Zﬁﬁb?ﬁé = toward the process of religion
IR = this

L0033 = O Killer of the enemies
eam_)d?s = without obtaining

=090 =Me

AR3€038€ = come back

5%306 = of death

VO3 = in material existence
déé%_:) = on the path.

DO = by Me

330 = pervaded

QWO = this

30 =all

23N3° = cosmic manifestation
@ﬁéﬁm\%?m = by the unmanifested form
333?\)@:) =in Me

VIELPIE = all living entities

3 =not
23 =also
90 =1

393’&) = in them
9:933%38 = situated.
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S = never

23 =also

ﬁ)@?\@g) = situated in Me

2,1!333:) = all creation

556 = just see

20e = My

O&E)Gﬁ%%do = inconceivable mystic power
2,'5.03?%36 = the maintainer of all living entities
S = never

23 =also

&i@éﬁ@s = in the cosmic manifestation

VR = My

E:BED&i = Self

2,1032,3’0358 = the source of all manifestations.

OSJ(DD = just as

9:96'653()9 33 =situated in the sky

:)360 = always

90308 = the wind

K)’d?%ﬁs = blowing everywhere
DT = great

300 = similarly

SIADIEY) 23039 = all created beings
E&)E?\)@:) = situated in Me

Q3 = thus

VBPIVOD = try to understand.
53?8&033:) = all created entities
3903e03) = O son of Kunti

3’9)59)30 = nature

035903 = enter

T00NTI0 = My

8g§o&>e = at the end of the millennium
o_'é)ﬁg = again
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39 = all those

58)'2)63-’3 = in the beginning of the millennium

o:)r\_;))ZSDo\ol) = create

€9%0 =1

c,_'f_))ig)@O = the material nature
09,0 = of My personal Self
89585132% = entering into
o:)c\_;))ZSDcZ)J =1 create

3’9)38 5’9)38 = again and again

2&@3@@30 = all the cosmic manifestations

Qa0 = these

50% °§ = in total

€9z30 = automatically
o_"gﬁe)ées = of the force of nature
RDOS® = under obligation.

3 =never
23 =also
3390 =Me

39 = all those

B0IEES = activities
Q203308 = bind

(;5502‘6033 = O congqueror of riches
VTIDCIIB® = as neutral
€330 = situated

@ﬁio = without attraction
3ea = for those

BDERD = activities.

D03 = by Me

@G%é??@ = by superintendence
c,_‘gée)@° = material nature
TBPODIE = manifests

< = with both
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23002330 =the moving and the nonmoving
BeB)9 = for the reason
€93 = this

3203e03) = O son of Kunti
23N3° = the cosmic manifestation
ADOI3e3e =is working.
923239303 = deride

=090 =Me

@JJD@DS = foolish men
090€0 = in a human form
330 =a body

&3%30 = assuming

00 = transcendental

2,)330 = nature
€9239:3038 = not knowing
DR = My

2,3.03 = of everything that be
ES.)@Q%CSO = the supreme proprietor.
23Se5F9D98 = baffled in their hopes
d@?@ém&_&‘@g = baffled in fruitive activities
23096523908 = baffled in knowledge
23e33s = bewildered

ODQ%@O = demonic

e300 = atheistic

23 =and

NI = certainly

5’562)30 = nature

239€8 €0 = bewildering

@_)338 = taking shelter of.
aﬁom&m@s = the great souls

3 =but

090 = unto Me
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ZOBE = O son of Pritha
€0 = divine

5)9)59)30 = nature

9:9%338 = having taken shelter of
2,32:503 = render service
9:9356d)358 = without deviation of the mind
@DB’% = knowing

2,'5.03 = of creation

€300 = the origin

9:9360530 = inexhaustible.
V330 = always

3e30003s = chanting

090 = about Me

o303s = fully endeavoring

23 =also

cﬂdc;éw_,aag = with determination
53&56038 = offering obeisances
23 =and

=090 =Me

2,'5@_6 = in devotion
33505335_098 = perpetually engaged
VTIT3e = worship.
@5031)%‘395 = by cultivation of knowledge
23 =also

€9&) = certainly

@369 = others

02038 = sacrificing

=090 =Me

VTIT3e = worship

@5%&’3 = in oneness

RBE €3 = in duality

20DPD =in diversity
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@%@EQ@)QBO = and in the universal form.

e9BO =1
@3)8 = Vedic ritual
e9HO =1

OSJ%":S = smrti sacrifice
(\_‘é@ = oblation
e9B0o =1

e9®0 =1

BRP0 = healing herb
@03;,8 = transcendental chant
€90 =1

e9B0 =1

DD = certainly
688660 = melted butter
€90 =1

9;9?18 = fire
€90 =1
B30 = offering.
39 = father
€90 =1

@R = of this

23N3s = universe

0939 = mother

G989 = supporter
HTODS = grandfather
5(’6360 = what is to be known
d&)@o = that which purifies
20,090 = the syllable om
93)03° = the Rg Veda

9D = the Sama Veda
030208 = the Yajur Veda
DD = certainly
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23 =and.

nds = goal

2,333? = sustainer

07)9)2538 = Lord

5%\9 = witness

AI0T8 = abode

3320 = refuge

5.)%36 = most intimate friend
o_"g)?jﬁ% = creation
o_'):))e)Oi)S = dissolution
m@aﬂo = ground
3@50 = resting place
2e20 =seed

69360530 = imperishable.
3T = give heat
e9%B0 =1

€90 =1

SWREO = rain
AL = withhold
UU%@ZSD(DJ = send forth

23 =and
@%30 = immortality
23 =and

NI = certainly

3%3)68 = death

23 =and

[ = spirit

€9 V3° = matter

23 =and

€90 =1

€92DER = O Arjuna.

@ch)dég = the knowers of the three Vedas
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=090 =Me

B9€230539¢8 = drinkers of soma juice
E’Qﬁ)é = purified

)OI = of sins

Oi)%g d% = with sacrifices

'&m—aﬁd = worshiping

Kx:sﬁs‘éo = passage to heaven
@@9053039 = pray for

3¢ = they

E’é)?@aso = pious

9:9@636 = attaining

R"Dé?OC_jJ = of Indra

e30€30 = the world

@5&03 = enjoy

&mzsas = celestial

8 =in heaven

030232309eMON® = the pleasures of the gods.
3e = they

30 = that

2,'50@_%s = enjoying

K‘éﬁ?&i@?ﬁo = heaven

QDTOOO = vast

éﬁ’ﬁe = being exhausted

o_"g)e_"a?se = the results of their pious activities
dﬁé?eiraeéo = to the mortal earth
QDB03 = fall down

NI0 = thus

3;)03)9 = of the three Vedas

Cﬁd&?o = doctrines

@m@ﬁ@g = following
N3on80 = death and birth
BOBIRINS = desiring sense enjoyments
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6)2,5039 = attain.

@33&58 = having no other object
230303038 = concentrating
090 =on Me

03¢ = those who

230098 = persons
DOIETII3E = properly worship
3€0 = of them

3328 = always

Q:D?DOZ)DJ&_D@O = fixed in devotion
odneen = requirements

§€’€i)0 = protection

DT = carry

€9%0 =1

03ye = those who

€9 =also

@R = of other

de3B0 = gods

2,3&_08 = devotees

odH2so3e = worship
B,530359:39¢ = with faith

3e = they

9 =also
3390 =Me
FATN = only

3903e03) = O son of Kunti
o203 = they worship
LINDRPRETO =ina wrong way.
e9FB0 =1

& =surely

RSE = of all

OSJQDEDO = sacrifices
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23..&)95_:)0 = the enjoyer

23 =and

E”gﬁi)g = the Lord
DR =also

23 =and

S =not

3 =but

=090 =Me

€92)239303 = they know

3%@55 = in reality

€933 = therefore

23c308 = fall down

3e = they.

033003 = g0

6€§d_)338 = worshipers of demigods
T3€239° = to the demigods
&%336 = to the ancestors

0339008 = g0

&3@5_)338 = worshipers of ancestors
2303D€ = to the ghosts and spirits
033003 = g0

2,3.@3983368 = worshipers of ghosts and spirits
033908 = g0

RS = My

0023 s = devotees

€9 =but

090 = unto Me.

33;)0 = a leaf

o_'é)o_é)o = a flower

3&)0 = a fruit

300030 = water

0308 = whoever
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230€ =unto Me

23%9 = with devotion
E’%Oﬁ)&é’)@ = offers

33° = that

€90 =1

2,35963%30 = offered in devotion
eaagl&b = accept
5)5033333&38 = from one in pure consciousness.
OD3° = whatever

B3Resd = you do

OD3° = whatever

9T = you eat

03° = whatever

2DBESS) = you offer

B = you give away

OD3° = whatever

003° = whatever

335253) = austerities you perform
3903e03) = O son of Kunti
33° = that

BB, = do

=03° = unto Me

€9VEEI0 =as an offering.

5323 = from auspicious

e98)23 =and inauspicious

§€3 3 =results

NJ0 = thus
draeg 639 = you will become free
BDE = of work

2.)0(;'5:%8 = from the bondage
50@65 = of renunciation

o3nen = the yoga
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Oi)JF_c)oéé = having the mind firmly set on
&’)dwés = liberated
090 =to Me
o_%}o_isc% = you will attain.
VR = equally disposed
€90 =1
5&?2&9363"&) = to all living entities
S =noone
20€ =to Me
6@90—';)58 = hateful
eﬂr?_)p =is
S =nor
gg)Oi)g = dear
03¢ = those who
2,38:’»03 = render transcendental service
3 =but
090 = unto Me
2,'55_:)95 = in devotion
20O =are in Me
3e =such persons
36D = in them
23 =also
€9&) = certainly
€9B0 =1
€9&) =even
23e3°® =
ROTDTI23IT8 = one committing the most abominable actions
2,5&53? = is engaged in devotional service
090 = unto Me
9:9356&)?66 = without deviation
mqﬁog = a saint
DD = certainly
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D3 =he

5303568 =is to be considered
5@)?556 = completely
33633)38 = situated in determination
& = certainly

38 = he.

é@o = very soon

2,'533 = becomes

Cﬁﬁb’bi—'@'aé = righteous
5%832)030 = lasting peace
:)T"Zé)@o = attains

3903e03) = O son of Kunti
@3233:\’)980 = declare

S = never

D€ = My

2,3@8 = devotee

?589563 = perishes.

090 = of Me

& = certainly

ZOBPE = O son of Pritha
déméﬁé = particularly taking shelter
03ye = those who

€9&) =also

R"DZSS =are

2920303038 = born of a lower family
3_)9 033 = women

a:jeség = mercantile people
3@3 =also

Ei@@s = lower-class men
3es& =even they

033003 = g0

020 = to the supreme
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N30 = destination.

30 =how much

@58 = again

25:_))3638@)8 = brahmanas

c,—-é)més = righteous

2,'55_:)08 = devotees

DoRE0s = saintly kings
3@3 =also

@3350 = temporary

€90 = full of miseries
e3nezo = planet

Q0 = this

m_)ﬁé = gaining

2,386% = be engaged in loving service
090 = unto Me.

aﬁoﬁéms = always thinking of Me

2,35 = become
ANCA =My
Z,Siis = devotee
AN =My

033023 = worshiper

090 = unto Me

33)53&(53 = offer obeisances
090 = unto Me

DD = completely

é’bo._'%r% = you will come
O:il)ﬁ_c)%3 = being absorbed
NI0 = thus

@@éﬁo = your soul
ESJ%ODO&)E‘@" = devoted to Me.
End of 9.34
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%_)eajﬁmmmzs’ = the Supreme Personality of Godhead said
2,1@0538 = again

DD = certainly

2TBI2IVBRE =0 mighty-armed
5@8&) = just hear

e = My

RTDo = supreme

=323 = instruction

ad3® = that which

3e =to you

e9B0 =1

&,L0IIEFIA) = thinking you dear to Me
aigspzsci’b = say

3036'05360550 = for your benefit.
S = never

e = My

QT8 = know

OONEI9s = the demigods
33_))2530 = origin, opulences

S = never

DREODS = great sages

€9BO =Iam

€383 = the origin

& = certainly

03239990 = of the demigods
DACETII0 = of the great sages
23 =also

VIEB3 =inall respects.

o8 = anyone who

=090 =Me

€9250 =unborn
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€9:598)0 = without beginning

23 =also

59% = knows

e30e3 = of the planets
dséeejpo = the supreme master
@3@1@8}38 = undeluded

08 =he

doéase?a-i) = among those subject to death
53?@%8 = from all sinful reactions
E’g)dl)a%ge = is delivered.
2&)@@ 8 = intelligence

gado = knowledge
9:933.0&938 = freedom from doubt
éﬁ)’b = forgiveness

53250 = truthfulness

@8 = control of the senses
B3 = control of the mind
D8O = happiness

B3O = distress

23233 = birth

€9259e38 = death

2,30330 = fear

23 =also

6:92:)0500 = fearlessness

DT =also

23 =and

€98 0739 = nonviolence

VDI = equilibrium

3)33)38 = satisfaction

338 = penance

WI0 = charity

00T = fame
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e90NTs = infamy

&5303 = come about

239308 = natures
2303900 = of living entities
d)g% = from Me

D = certainly

aé)cﬁ?jdqsag = variously arranged.
DDdREODS = the great sages
5(:_‘;)" = seven

E’éﬁ)ﬁe‘c_ = before

233?;38 = four

=08 = Manus

3@ = also

c30TIYEI08 = born of Me
0998 = from the mind
239898 = born

03)€Z300 = of them

e3ede = in the world
Q98 = all this

E;BSDB = population.

3890 =all this

ci)Z,ife)@O = opulence
adneno = mystic power

23 =also

=0 = of Mine

o8 = anyone who

ﬁ?% = knows

éédés = factually

08 =he

€933 = without division
03s0¢er3ex3 = in devotional service
oszsﬁe = is engaged
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S = never

693;) = here

TVOB0: = doubt.

e9B0o =1

DSER, = of all

@2‘338 = the source of generation
db%g = from Me

VIO = everything

3’9)33%'39 = emanates

Q3 = thus

Ei)@?s = knowing

2,38:5036‘ = become devoted

090 = unto Me

20008 = the learned
mdﬁmgég = with great attention.
35\)2%3?08 = their minds fully engaged in Me
doq:-ﬁmes = their lives devoted to Me
23!39(;303.)038 = preaching
ﬁdﬁwdo = among themselves
5(5033033 = talking

23 =also

090 = about Me

«3360 = perpetually

3)3’%503 = become pleased

23 =also
0003 = enjoy transcendental bliss
23 =also.

3ez300 = unto them

53305.1)@@0 = always engaged
?,32‘6330 = in rendering devotional service
) = =i ;
og,ﬁ'@ogfad&-_ﬁo = in loving ecstasy
B =1 give
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zoo@p o3neno = real intelligence
30 = that

0353 = by which

090 = unto Me
eVTO33903 = come

3e = they.

3€c390 = for them

DD = certainly
€9DTOTIGFEO = to show special mercy
e9B0 =1

@@Dﬁ%o = due to ignorance
3338 = darkness
0303390 = dispel
€38,23953 = within their hearts
r\_')%g = situated

@5 = of knowledge

Bez3e = with the lamp
2.,)3‘\—’333 = glowing.

CIZDEN V23 = Arjuna said
00 = supreme

Q®, = truth

=30 = supreme

QD@) = sustenance

ﬁé)é)o = pure

RVOOo = supreme

23239° = You

E’Q)dbo_)&o = personality
50%30 = original

adaso = transcendental
e30c3e30 = the original Lord
€9250 =unborn

5)2,1)0 = greatest
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es®IE = say

3930 =of You

adhmads = sages

Je3ee =all

033 e = the sage among the demigods
N90T: = Narada

3@'0 = also

€932 = Asita

t3ez3@8 = Devala

méés = Vyasa
%03.)0 = personally
23 =also

DD = certainly
9 .
ag,&)ew = You are explaining

230€ = unto me.
JS3€0 =all
DIB® = this
3030 = truth
@369 =T accept
a3 = which
090 = unto me

RTD = You tell
8e3=3 = O KRiShNa
S = never

& = certainly

3e = Your

23N =0 Personality of Godhead
déé O =revelation
T8 = can know
032398 = the demigods
S =nor

938 = the demons.
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5&305\)0 = personally

NI = certainly

eaéém = by Yourself

9:93?)&50 = Yourself

3(’% = know

%O =You

ag)’daa'iraeg = =0 greatest of all persons
23P32II =0 origin of everything
a,iraéeé = O Lord of everything
t3ez3t3ez3 =0 Lord of all demigods
zsﬁ%ée = O Lord of the entire universe.
dﬁ_)po = to say

e9BER = You deserve

e93e3e€d = in detail

Bey¢ = divine

& = certainly

&93& = Your own

e:)&iIDéOjJS = opulences

035023 = by which

é)e,iro@ei’)s = opulences

€30€B9° = all the planets
QIO = these

39,0 =You

méﬁzs = pervading

30_"%3) = remain.

5@0 = how

ATYEDIBO = shall I know
03ReARE =0 supreme mystic
S9,0 = You

[0 = always

202303030~° = thinking of
86 = in which
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86 = in which

23 =also

mﬁefn = natures cintyah

€9 = You are to be remembered

23130 = O Supreme

D03 = by me.

QDVBeED = in detail

83&38 = Your

odwenio = mystic power

ef)z;raféo = opulences

23 =also

2IIWES = O killer of the atheists

2,'5..&)05)8 = again

565033 = describe

399 8 = satisfaction
= certainly

€9,

r9§)° = there is not

D€ = my

@%30 = nectar.

%_,easﬁmmmzé = the Supreme Personality of Godhead said

O3 = yes

3¢ =unto you

56@)@6&) = I shall speak

e3¢ = divine

& = certainly

9:93&0:)85930338 = personal opulences

@)@3538 = which are principal

sod)@ea’% = O best of the Kurus

mfg = there is not

€9038 = limit

oi)@odﬁes = to the extent

8 =hearing

el 8oebl

g
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D€ = My.

e9FB0 =1

Q:BEDQ = the soul

nOw@ded =0 Arjuna

VIELPI = of all living entities
9:9250333% S08 = situated within the heart
€9»O =Iam

€38)s = the origin

23 =also
dodéo = middle
23 =also

2393990 = of all living entities
€9033 =end

NI = certainly

23 =and.

9:9@336530 = of the Adityas
e9BO =1Iam

ec:)c,_"&e)ag = Vishnu

&ifazseéemo = of all luminaries
Ocds = the sun

€9080a339° = radiant
=00e23s = Marici

S0TITV0 = of the Maruts
8:9:%& =Tam

3?433_)@0 = of the stars
€9HO =1Iam

33e = the moon.

23€TIDV0 = of all the Vedas
TOTITI8 = the Sama Veda
9:93)& =lam

03823990 = of all the demigods
6:93)& =lam
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20038 = the heavenly king
‘“&0@_,0550@0 = of all the senses
08 = the mind

23 =also

6:93)& =Iam

2303900 = of all living entities
@r%)é =Iam

23630 = the living force.
BOTIY,EII0 = of all the Rudras
30508 = Shankara

23 =also

8:9:%& =Iam

é)éoeeﬁg = the lord of the treasury of the demigods
®§d§m0 = of the Yaksas and Raksasas
RT990 = of the Vasus

SORTS = fire

23 =also

@R)é =lam

20eds = Meru

BDOESI0 = of all mountains
€9»O =Iam.

o—-é)&raecjmo = of all priests

23 =also

3080 = the chief

=090 =Me

ci)@@ = understand

mqﬂ&‘ = O son of Pritha
2%&5”30 = Brhaspati
30990 = of all commanders
€9B0 =Iam

560638 = Kartikeya

VB0 = of all reservoirs of water
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9:93)& =Iam

0ONTe = the ocean.

DBACETI0 = among the great sages
2,507'{)8 = Bhrigu

€90 =Iam

ANT20 = of vibrations
Sy _

@r\)é =Jam

Ebéﬁ)ﬁdo = pranava

030%1;:3530 = of sacrifices

%ﬁoﬁogs = chanting

e:‘)r%.)é =lam

St S0IEJI0 = of immovable things

&339003)8 = the Himalayan mountains.

@%%8 = the banyan tree

53?%@@0 = of all trees

033 eEEDI0 = of all the sages amongst the demigods
23 =and

N90T: = Narada

ﬁodmﬂmo = of the citizens of the Gandharva planet
233;)(5(58 = Citraratha

%U%DDO = of all those who are perfected

308 BV = Kapila Muni.

UDZ% ej82_3)530 = Uccaihsrava

@a@smo = among horses

c:)a@ = know

=090 =Me

@%309%630 = produced from the churning of the ocean
209330 = Airavata

riz%eocm_)mo = of lordly elephants

S008990 = among human beings

23 =and

S00QT0 = the king.
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€3030FIVI0 = of all weapons
€9»O =Iam

6&_5)0 = the thunderbolt
CSQ@.OB'OO = of cows

6:93)& =Iam

Emdodoas = the surabhi cow
63_))8658 = the cause for begetting children
23 =and

@R)é =lam

BOWIES = Cupid

DVTIEEDI0 = of serpents

8:9:%& =Iam

SoVBe = Vasuki.

€9:3033 = Ananta

23 =also

9;93)& =lam

9MNON0 = of the manyhooded serpents
S3EJ = the demigod controlling the water
0339390 = of all aquatics
€9BO =Iam

&%amo = of the ancestors
eIONEID = Aryama

23 =also

8:9:%& =Tam

03008 = the controller of death
0003DTA0 = of all regulators
€9BO =Iam.

o_’\_))@odg = Prahlada

23 =also

9:93)& =lam

C%BDZSDDO = of the demons
To8 =time
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B@)00DJ0 = of subduers
€9»O =Iam

dg)mmo = of animals

23 =and

d%ﬁeo@s = the lion

€9BO =Iam

ase’jaiéeojos = Garuda

23 =also

DFESI0 = of birds.

I8 = the wind

2IBI0 = of all that purifies
8:9:%& =Iam

09a)s = Rama

5@9&5 390 = of the carriers of weapons
€9BO =Iam

BDIOETV0 = of all fish
20B08 = the shark

23 =also

@r%)é =Iam

3@93@0 = of flowing rivers
@‘%’é =lam

8335&@9 = the River Ganges.
BMIEEIIO = of all creations
€38)3 = the beginning

€9033 =end

23 =and

doqizso = middle

23 =also

NI = certainly

€9B0 =Iam

€I2ZNER =0 Arjuna
eameséé&’)mé = spiritual knowledge
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é)mzsmo = of all education
39038 = the natural conclusion
5)9)353330 = of arguments
€9%0 =1Iam.

eaépamo = of letters
€930 = the first letter

@r%)é =Iam

QSO%S = the dual
md@%éﬁé = of compounds
23 =and

€9B0 =Iam

NI = certainly

€:9§Oi)8 = eternal

T8 =time
QoS9 = the creator
€90 =1Iam

&%3.@(’3&)&)8 = Brahma.
65%)3068 = death
VIEDTs = all-devouring

23 =also

€9»0O =1Iam
Eﬂ)Cé)ﬁS = generation
23 =also

2,3@8%330 = of future manifestations
3e3€3 = fame
3_)68 = opulence or beauty
03 = fine speech
23 =also
~90€8590 = of women
D, B = memory
&o)
339@ = intelligence
Z%@S = firmness
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ém = patience.

%ﬁ@@oﬁb = the BrAhat-sama
3@3 =also

mdgp = of the Sama Veda songs
MO0 = the Gayatri hymns
e,jocimo = of all poetry

€9»O =Iam

09 TINV0 = of months
S0INEDETES = the month of November-December
€9BO =Iam

33390 = of all seasons
BARIVETs = spring.

Ci)zséo = gambling

6,32)053300 = of all cheats

9:93)& =Iam

3e2ss = the splendor

398‘6%@0 = of everything splendid

e9®™0O =1Iam

2ads = victory
9 _

G:*)r\)é =J]am

ﬁédmOi)S = enterprise or adventure
Q:ch)é =Iam
3§%50 = the strength

S 330 = of the strong
O =Tam.
333 €00 = of the descendants of VRiShNi
90TIe3s = KRiShNa in Dvaraka
9;93)& =lam
IV0TWIVONV0 = of the Pandavas
Cﬁﬁo&’:Oﬁ)g = Arjuna
0RO = of the sages
€98 =also

)
V)

9
=)
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€9BO =Iam

370558 = Vyasa, the compiler of all Vedic literature
B)END0 = of all great thinkers

V39 = Usana

B3 = the thinker.

Bors = punishment

BD0DIV0 = of all means of suppression

9:93)& =J]am

033 = morality
S _

Q:Dc\)é =Tam

2NRI90 = of those who seck victory

3930 = silence

23 =and
DI =also
9:93)& =J]am

rbaazsmo = of secrets
2330 = knowledge

=

23OeIBI0 = of the wise

€90 =1am.
0DHI® = whatever
23 =also

€9&) = may be
33?&1@@3&0 = of all creations
2e230 =seed

33° = that

€9HO =1Iam
RIZVEN =0 Arjuna
S =not

33° = that

9:93_)0 = there is

N9 = without
a3 = which
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mesas = exists

=039 =Me

2,3&-)30 = created being
23092300 = moving and nonmoving.
S =nor

€9038 = a limit

@‘999 = there is

DR = My

825990 = of the divine
ef)z,irafémo = opulences
R003x =0 conqueror of the enemies
DR = all this

3 =but

emdoeéés = as examples
E&@ﬁ&_p% = spoken
c:’)z,iraé’es = of opulences
ei)ﬁ_odg = the expanse
D0 = by Me.
03‘)63636 = whatever
oi)?{iﬁ)@ = opulences
I° = having

5%@30 = existence
3eeS® = beautiful
eVRe30 = glorious
NI = certainly

9 =or

33° 383° = all those
NI = certainly
@dﬁ%é) = must know
%O =you

DD = My

3e238 = of the splendor
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€903 =a part
50&330 = born of.
eaqﬂm =or

FAL AN DI many
&3e: = by this kind
30 = what

@aées = by knowing
33 = your
€IZVEN =0 Arjuna
5)3’33236 = pervading
€90 =1

QWO = this

39)%&0 = entire

T = by one
e903e: = part

r%()p S98 = am situated
23N3° = universe.
End of 10.41

RIZVER VL3 = Arjuna said
ai)dﬁorj)moi) = just to show me favor
RTDo = supreme

Ti)$60 = confidential subject

LB, = spiritual

50%330 = in the matter of

03 = what
%0333 =by You
VB0 = said
-0

3238 = words
33 = by that
230€®2 = illusion
€900 = this
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N3 = is removed

DI = my.

3D = appearance

9;95?50533 = disappearance

& = certainly

2303900 = of all living entities
5_))313 = have been heard
V0B = in detail

=003 = by me

%@D 8 =from You
5@)&)33@)§ = O lotus-eyed one
dmméééo = glories

€9&) =also

23 =and

9:93250330 = inexhaustible.
R0 = thus

NII® = this

Oi)@ =asitis

Q:B% = have spoken

%O =You

@30&50 = Yourself
ﬁdﬁ)e%d = O Supreme Lord
@cT’&.gsO = to see

'&83%&) =1 wish

3e = Your

BPJO = form

&)%do = divine

o_’g)dJoJ&faeé & = O best of personalities.
eJ e = You think

add =if

33° = that

55280 =is able
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DO = by me
@o_"&gso = to be seen
Q3 = thus

o—-’g,zS.rae =0 Lord
o&meﬁeejsd = O Lord of all mystic power

33s = then

20€ = unto me
%O =You
TBEOD = show

@:9336350 = Your Self

9:')560330 = eternal.
é)ewﬁmﬁoamas = the Supreme Personality of Godhead said
ﬁézs = just see

e = My

mqﬂ&‘ = O son of Pritha

BRTIES = forms

33833 = hundreds

9:965 = also

FU"&R"_),Q% = thousands

DOV = variegated

B3 = divine

)0 = variegated

€€ = colors

&35@36:} = forms

23 =also.

555 =see

ea@:om?sas = the twelve sons of Aditi
RV = the eight Vasus

BOTI),® = the eleven forms of Rudra
9:9%_5@ = the two Asvinis

DI = the forty-nine Maruts (demigods of the wind)
3@3 =also
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DOV = many
@we)o_és = that you have not seen
o—-éraam&‘sﬁ = before
556 =see
6:92230533?85 = all the wonders
2,)3(33 = O best of the Bharatas.
QD = in this
o‘:)éc\"’%o = in one place
23N3® = the universe
f%g’do_ Sze zompletely
s =
&Bdé = immediately
S = with
230 =the moving
€92380 = and not moving
DR = My
tdede = in this body
nOEa5e3 =0 Arjuna
ad3® = that which
23 =also
@37536 = other
C_j)c,—"&gso =to see
‘38'9:)3) = you wish.

3 = never
3 =but
3390 =Me

552539 = are able

@@so = to see

€93 = with these

DD = certainly
50333@0&_0 = your own eyes
adéo = divine
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B =1 give

3e =to you

2§§98 = eyes

556 = see

D€ = My

Oi@?ﬁﬁ%}%do = inconceivable mystic power.
VO30 N3 = Sanjaya said
NJ0 = thus

(’fl)ﬁ:)od = saying

333 = thereafter

0o23® = O King
d)@O&DQﬁQ%dS = the most powerful mystic
BO: = the Supreme Personality of Godhead, KRiShNa
BB 03393390 = showed
m@asofn = unto Arjuna
20DO0 = the divine
dmdﬁ%}%do = universal form.
€9:3€3 = various

ﬁﬁj = mouths

Sodho = eyes

€933 = various

@Cj%)é = wonderful

BFe0 = sights

€933 = many

aais = divine

682,3(5890 = ornaments

adé = divine

€933 = various

V@3 = uplifted

9:90533@0 = weapons

adé = divine

m@d = garlands
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€902)3 = dresses
cjdo = wearing
&dzs = divine
nog = fragrances
€9:30€3ex330 = smeared with
JIE =all
QB%O&)F =000 = wonderful
gdezl30 = shining
93030 = unlimited
ef)e}séraemsbo = all-pervading.
A =inthe sky
RVPODE = of suns
5&(\_’_))525 = of many thousands
23e363° = there were
ONDI® = simultaneously
em% 39 = present
add =if

8 =light
3Be = like that
O = that
méaﬁ = might be
2,0?58 = effulgence

3523 = of Him
dbﬁééﬁs = the great Lord.
3% = there

&53@0 = in one place

23N3° = the universe

%%QO = complete

D,2380 = divided

@395@3 = into many

@35636 = could see

deddea@s = of the Supreme Personality of Godhead
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30e8e = in the universal form

TO0B = Arjuna

3009 = at that time.

333 = thereafter

08 =he

c:)K))&Ojb'e)e:)e,_éss = being overwhelmed with wonder
dé)a’gsaraedsa = with his bodily hairs standing on end due to his great ecstasy
P00 = Arjuna

5’9)88536 = offering obeisances

&30 = with the head

t3ez30 = to the Supreme Personality of Godhead
33002383 = with folded hands

e920R3 = began to speak.

CIZVEN VD23 = Arjuna said

deraécib =1Isee

03€239° = all the demigods

33 = Your

0363 =0 Lord

73e3€ = in the body

TVDERD® =all

3@'0 =also

233 = living entities

5)5??’&505’336 = specifically assembled
zg,mésao = Brahma

8330 =Lord

5508)3533@0 = sitting on the lotus flower
8)303936 = great sages

23 =also

VDER® = all
VOIS = serpents
23 =also

@mzsas = divine.
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€9:3eT = many

239 = arms

VT3 = bellies

33% = mouths

3?%0 = eyes

3836;1) =1Isee

%O =You

VIE38 = on all sides
€93033PV0 = unlimited form
~9030 =noend

S ai)dzso = no middle

] o—-é)ﬁs = nor again

33 = Your

€380 = beginning

deraécib =1Isee

c:)%ﬁ’%d = O Lord of the universe
ei)%dfad = in the form of the universe.
30ee330 = with helmets
N0 = with maces

23%,990 = with discs

23 =and

3e230e00d0 = effulgence
BIE38 = on all sides
Q030 = glowing
demzs&’b =1Isee

39,0 =You

ci)&’)Faeg asO = difficult to see
V0TI = everywhere
QeSO = blazing fire

€9BE = of the sun

630630 = the sunshine
Q:*)c,_"._))ﬁ.)QOZbO = immeasurable.
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%O =You

9530 = the infallible
OO = supreme
69&33360 = to be understood
%O =You

@R = of this

@%K)‘;S = universe

00 = supreme

K)CD'OSO = basis

%O =You

9:')3603.)8 = inexhaustible
%%36,333? ﬁfaem_‘, = maintainer of the eternal religion
V0938 = eternal

%O =You

E’Q)dbo_)&g = the Supreme Personality
203s 20€ = this is my opinion.
€998 = without beginning
ai)zj?s = middle

€9030 = or end

€9:303 = unlimited
)eO3IIE0 = glories

€9:303 = unlimited

239FBO = arms

33e = the moon

RVPODE =and sun

393;)0 = eyes

deraécib =1Isee

3?30 =You

aeﬁ_‘, = blazing

&@53%0 = fire coming out of Your mouth
5‘}336‘8‘6@ = by Your radiance
5)21550 = universe
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QD0 = this

33030 = heating.

CS?S = from outer space
9;90_';))@@3698 = to the earth
QWO = this

€90330 = between

& = certainly

E)?zsc,_';)oo = pervaded

%0533 =by You

DECI = alone

833 = directions

23 =and

Sedoee = all

cde)mesd = by seeing
eacj%éo = wonderful
BRJ0 = form

Efl)fio = terrible

33 = Your

QWO = this

e30e3 = the planetary systems
3;)0330 = three

E’g)déaéo = perturbed
Ei)ﬁ)ééﬁs = O great one.
€9:00€ = all those

& = certainly

39,0 =You

RTTOTF8 = groups of demigods
B0 =are entering
8e233° = some of them
2:)33" = out of fear
D9,023030¢ = with folded hands
72)9903 = are offering prayers
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ecl

‘ (990 = all peace

Q3 = thus

GIDF_O%S = speaking
DBXE = great sages
&C?pﬁOo,'_r’DS = perfect beings
xi_)naﬂoa = are singing hymns
39,0 = unto You

r\_'))._)og?:)S = with prayers
o_"e)c_i):)&@?@% = Vedic hymns.
Ci)C_j) = manifestations of Lord Siva
9:9@368 = the Adityas
2038 = the Vasus

03ye =all those

23 =and
mmzss = the Sadhyas

ci)%ﬁ’ = the Visvedevas
@%@ = the Asvini-kumaras
A3 = the Maruts

23 =and
EIUo_')&émg = the forefathers
23 =and

ﬁOQ‘dF = of the Gandharvas
Oi)é = the Yaksas

€90T = the demons

&C?p = and the perfected demigods
50@38 = the assemblies
&)eﬁoé’e = are beholding
3?30 =You

ei)c%é 8 = in wonder

23 =also

NI = certainly

Je3ee = all.

bgwords.pdf

185



3n=0ess e

BP0 = the form
DI = very great

3e =of You

0B = many

=B = faces
)

3?%0 = and eyes
SDTH/IIVIBIIE = O mighty-armed one

PAY M = many
2393 = arms
eV = thighs

W0 =and legs
20BPTT0 = many bellies
zo@dow—ae}) = many teeth
30900 = horrible
q)o&_c)esd = seeing
e30e398 = all the planets
@)35@338 = perturbed
350 = similarly
e9B0 =1.
52,383“950 = touching the sky
Bexo = glowing

-0

e9:3e3 = many
3£9€0 = colors
@zs% = open

€330 = mouths
aec_:;)p = glowing
QDO = very great
393;)0 = eyes
Cje)@esd = seeing

& = certainly

39,0 =You
E’%dd@é = perturbed
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€9033 = within

6833& = soul
Q)Ze)o = steadiness
S =not

0TIV = I have

30 = mental tranquillity
23 =also

é)oﬁrgae = O Lord Visnu.
dow_aeé) = teeth

B0 = terrible

23 =also

3e = Your

08 = faces

Cje)@esd = seeing

NI = thus

B9€I9O) = the fire of death
5%&@3 =as if

B3T3 = the directions

S =not

239:3¢ =1 know

S =not

Q)Z,SQ = I obtain

23 =and

FE = grace

o—-’g)&ed = be pleased
t3e23€3 = O Lord of all lords
uri&)iamé = O refuge of the worlds.
€9c)0€ = these

23 =also
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J3es =all
VD = with
DI = indeed

€933 = of warrior kings
50_0 8 = the groups

2:)90_"&&8 = Bhishmadeva
c&@,esas = Dronacarya
méo_é)é;,s = Karna

3@'0 = also

€939 = that

D = with

eaﬁéaeﬁo 3 =our

€9&) =also

O&E)Gdd&)@% £ = chiefs among the warriors

5&_9)85 = mouths

3 = Your

%dd:as—@s = rushing

D303 =are entering

dow_aeé) = teeth

B0 = terrible

2,'5035:)56‘03 = very fearful
Bee33° = some of them

o:)Q)TDdS = becoming attached
B8350038€zD = between the teeth
50(%56039 = are seen
23.@852-_%8 = with smashed
em:_{aimorjjs = heads.

Oi)@ =as

S0e00 = of the rivers

20Bd8 = the many

€902))23€7198 = waves of the waters
53&)@0 = the ocean
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DD = certainly

@2:)5&)&338 = towards
3,303 = glide

30 = similarly

33 = Your

€9c0€ = all these
Sdednesevs = kings of human society
D303 =are entering

359993 = the mouths
eachi’)&de)ofé = and are blazing.
03.)@ =as

c,_';))aE’E’PDO = blazing

2;.558)50 =afire

23018 = moths

3B03 = enter

N9TI03) = for destruction
DR = with full

z3emos = speed

3&};}3 = similarly

D00 = for destruction
B0 =are entering
e3pesae =all people

3 = Your

€9&) =also

636__09)85 = mouths

ﬁd%cg z3emns = with full speed.
939936639 = You are licking
@5&?38 = devouring
V0TI = from all directions
e3RezI° = people
QDMO,R® =all

dd%g = by the mouths
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2;&58)@: = blazing
3€&3fa€2:)8 = by effulgence
QBE)QIOOSJF = covering
23N3® = the universe
SR =al

2,)353 = rays

33 = Your

emrj)s = terrible
3’9)3303 = are scorching
ef)o—-"a@ae = O all-pervading Lord.
9:9&)':)630 = please explain

23)€ = unto me
¥ =who
23e39° = You

emrj)dradg = fierce form

INTANY: @“_"99 = obeisances

3e = unto You

03333 =0 great one amongst the demigods
83_))3)663 = be gracious

é)gaéoo = to know

Q25 =1 wish

2,33030 = You
6’:9(550 = the original
S =not

& = certainly

@,23999e¢ = do I know

33 = Your

o_’g)ﬁa% O = mission.

é_)ezjﬁmﬁomzs = the Personality of Godhead said
o8 =time

@r%)é =Iam

€30€3 = of the worlds
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§Oi)§)36 = the destroyer
o_"g)ﬁe)fgs = great

e3Re39° =all people
RVVOBIIEO = in destroying
Q® = in this world

@%@8 = engaged

an3e = without, except for
€9&) =even

3?50 = you

S = never

23e)TH08 = will be

Je3ee = all

o3e =who

93308 = situated
5)9)33639590_)&) = on the opposite sides
O&DQ@S = the soldiers.
SméSG = therefore

%O =you

E’ﬂ)@c E’% =get up

00T = fame

O&jﬁd = gain

83393 = conquering

2332)36 = enemies

B,i)oé\d = enjoy

ODZ‘J%SO = kingdom

5%@0 = flourishing
DO = by Me

NI = certainly

&3 =all these

QDI = killed
E’gﬁd?ﬁbed = by previous arrangement
f()c‘,’)ogm@},o = just the cause
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2,'5&5 = become

5§zsm233€ = O Savyasaci.
d@eeao 23 =also Drona
2:)90_"&&0 23 = also Bhishma
2:’:053@(50 23 =also Jayadratha
BEIFO =Karna

3@'0 = also

eaaméas = others

€9&) = certainly
o&raez,joi)eoaas = great warriors
=0 = by Me

B3O = already killed

%O =you

238 = destroy

=309 = do not

336@6&_098 = be disturbed
O30T, = just fight

23e3d = you will conquer

O83€ = in the fight

5533&36 = enemies.

002303 eNVII23 = Sanjaya said
DB = thus

239)3?3 = hearing

32330 = the speech

BeBe3R = of KRiShNa
53002383 = with folded hands
230D = trembling
30e83° = Arjuna

53&56633 = offering obeisances

230038 = again

NI =also

€9® = said
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BRO = unto KRiShNa

5?"63{)\630 = with a faltering voice
2e3De3s = fearful

o—’g,sadoé = offering obeisances.
CIZDEN VD23 = Arjuna said
59 3¢ = rightly

%&9395 = O master of all senses
33 = Your

3’9)393752-— = by the glories

23N3° = the entire world
%%%3 = is rejoicing
@Ri)d&’,asée = is becoming attached
23 =and

(5&3;003) = the demons

2:)933::) = out of fear

83 = in all directions

@303 = are fleeing

Je3ee =all

5@5503 = are offering respects
23 =also

«%C}pﬁoms = the perfect human beings.
3@(536 = why

23 =also

3e =unto You

S =not

[T = they should offer proper obeisances
@@36356 = O great one
nOeady3e = who are better
294,5&888 = than Brahma

€9&) = although

6:3@53;)9%_ = to the supreme creator
9303 = O unlimited
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t3ez3e8 =0 God of the gods
%ﬁ%mﬁ = O refuge of the universe
%O = You are

@§do = imperishable
VWV3® = to cause and effect
3%(50 = transcendental
OD3® = because.

%O =You

e30)T3es3s = the original Supreme God
Eé)d)o_)&g = personality
R)0Ee = old

%O =You

@9 = of this

@%56 = universe

®0O0 = transcendental
APIN0 = refuge

3(’% = the knower

€9 = You are

5(’6360 = the knowable

23 =and

®00 = transcendental

23 =and

PO = refuge

%0533 =by You

330 = pervaded

Z)%o = the universe
€9:3033BP® = O unlimited form.
200308 = air

008 = the controller
€:9fl° = fire

=TEJS = water

329083 = the moon
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O =You

28 = my respects

X8 = again my respects

3e =unto You

9:9:\_’):)0 = let there be

55@5@%8 = a thousand times
E’Q)ﬁ% = and again

&ﬁ.@Oﬁ)S = again

€9&) =also

[Ss = offering my respects

5303_"9 = offering my respects unto You.
[Ss = offering obeisances
@’d@aﬁ = from the front

€:9Q3 = also

%%38 = from behind

3e =unto You

INTANY: E’:Dﬁ_)o = I offer my respects

3¢ =unto You

V€38 = from all sides

DX = indeed

DVIE = because You are everything
€9:303e)e0309€ = unlimited potency
£9e08edT,e3)8 = and unlimited force
%O =You

VIE0 = everything

531)30“‘3}%93& = You cover

332 = therefore

€9 = You are

VIES = everything.
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V839 = friend

Q3 = thus

=039, = thinking

@52,30 = presumptuously
0D3° = whatever

VB0 = said

e 3@ = O KRiShNa

D€ 03593 = O Yadava
e 33e =0 my dear friend
Q3 = thus

€9239339 = without knowing
2083590 = glories

33 = Your

QWO = this

DO = by me
@mm@s = out of foolishness
?58903363 = out of love
D0 = either

003° = whatever

23 =also

€9TIT/OVIPEO = for joking
9:9536038 = dishonored

€9 = You have been

®I0 = in relaxation
503036 = in lying down
€8V =in sitting
2,3&)92:’»390_"&3 = or while eating together
T3 = alone

eaqﬁm =or

€9&) =also

923)3 = O infallible one
3%ﬁ)§0 = among companions

196

sanskritdocuments.org



3n=0ess e

33° =all those

gadoﬁ)e = ask forgiveness
%O = from You

e9B0o =1

@@ﬁ)(’(ﬁ)o = immeasurable.
Q39 = the father

€9]) = You are

93.093525 = of all the world

230 = moving
9:9?3556 = and nonmoving
%O = You are

@R = of this

ﬁfo&’gS = worshipable

23 =also

O38 = master

ndeo3o~¢ = glorious

S =never

%%ﬁ)s = equal to You

@rgt)p = there is

62‘36@58 = greater

338 = how is it possible
9:9558 = other

93.@953;)03.39 = in the three planetary systems
€9 =also
eaa’g,sd)a’g)amd = O immeasurable power.
3@(,336 = therefore

QE@?D?S = offering obeisances
0_’9)85@053 = laying down
90O = the body
o—gmdoi)e = to beg mercy
%O =unto You

€90 =1
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8330 = unto the Supreme Lord
"&6350 = worshipable

&3ez3 = like a father

@3;)5?5 = with a son

5&23 = like a friend

531)233 = with a friend

33)0538 =alover

3&033303338 = with the dearmost
e9BEQ = You should

es = my Lord

rT'?JDG’@)O = tolerate.
E:SCQ)E’&E)JOSFO = never seen before
%3&33 = gladdened

@r%)é =lam

de)c,&_c)esd = by seeing

2,'503)(’3 = out of fear

23 =also

E’g)déaéo = perturbed
08 = mind

e = my

33° = that

NI = certainly

23)€ = unto me
BBEOD = show
03ex3 =0 Lord

BP0 = the form

BT = just be gracious

t3ez3e3 =0 Lord of lords
%ﬁ%mﬁ = O refuge of the universe.
30ee330 = with helmet

NAS0 = with club

23‘@3@0 = disc in hand
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a@,a) =1 wish

3930 = You
@o—-’&e)so = to see
e9HO =1

3({':);35 = in that position

8exy3 = in that

B/33e€d = form

233)&33?2393 = four-handed
55@8&3@.@9 = O thousand-handed one
233 = just become

5)2}3311&)39? = O universal form.
é)ewﬁmﬁoamas = the Supreme Personality of Godhead said
DO = by Me

@)53&95 = happily

33 =unto you

RI2NER =0 Arjuna

QWO = this

BRJO = form

R00 = transcendental

B30 = shown

@33303&)9?'7036 = by My internal potency
3e23peadado = full of effulgence
5)2}30 = the entire universe

€93030 = unlimited

E:BCSZSO = original

QS = that which

e = My

%dﬁzseé = besides you

S z:é)o—-’esdaépﬁr O =no one has previously seen.
S = never

5(’63050% = by sacrifice

@C%Oi)%g = or Vedic study
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S = never

T3OR}8 = by charity

S = never

23 =also

3,0359%)s = by pious activities
S = never

383}:)9238 = by serious penances

EIUTEBB = severe

&30 BPTI3 = in this form

5368 = can

€90 =1

Ré)eiroeée = in this material world

C_S)c,—"agdo = be seen

%36 = than you

9:93695 = by another

a)d)o_;))c:)ed = O best among the Kuru warriors.
09 = let it not be

3e =unto you

56693 = trouble

309 = let it not be

23 =also

ei)d.m)zﬁmdg = bewilderment
Cf)dc:.))_e)&scj = by seeing

BRJO = form

ﬁ{raedo = horrible

'&639)56 =as it is

VDR = My

QWO = this

dg@eé@es = free from all fear
ég)eéd)mg = pleased in mind
@’58 = again

%O =you
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33° = that

NI = thus

e = My

BRJO = form

QWO = this

3’53256 = just see.

002303 eVII23 = Sanjaya said
Q3 = thus

€92E0 = unto Arjuna
S0DTeI8 = KRiShNa

359 =in that way

E’fl)&_%3 = speaking

5&350 = His own

BPJO = form

B3 03393390 = showed
23038 = again
6:93935053?5333 = encouraged
23 =also

?:)6'30 = fearful

OIJ0 = him

&iﬁ)@% = becoming

@58 = again

5335363@8 = the beautiful form
db@@é = the great one.
LIZVER VL3 = Arjuna said
Cje)@esd = seeing

QB0 = this

S09DRO = human

BRZO = form

33 = Your

FU:D@ZSO = very beautiful
2309TIER = O chastiser of the enemies
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QTIDEO = now

@r%)é =lam

5033@%8 = settled

Be3e3a8 =in my consciousness
c,_'f_))ig)@O = to my own nature

N3s = returned.
é_,ezjﬁasaabaazs = the Supreme Personality of Godhead said
RDBEBE0 = very difficult to see
QWO = this

BRZO = form

C%Fésa)'c)ﬁc% = as you have seen
a3 = which

=0 = of Mine

036308 = the demigods

€9&) =also

IR = this

d@dﬁé = form

:)3?50 = eternally
dé?ﬁ&oéﬁ‘@s = aspiring to see.
S = never

e9B0o =1

59%8 = by study of the Vedas

S =never

- .
3D = by serious penances

3 = never
T39:3e = by charity
5 = never
23 =also

'&8‘660'333 = by worship
55?58 =it is possible
DTI0Te = like this
C_S)c,—'ie)so =to see
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- .
daogdmﬂs = seeing

€9 = you are

3090 =Me

Oi)CDD = as.

23&_6 = by devotional service
3 =but

@556050’0 = without being mixed with fruitive activities or speculative knowledge
55258 = possible

e9FB0 =1

D08 = like this

RIZNER =0 Arjuna

ga@bo = to know

C_S)c,—"agdo = to see

23 =and

3%0395 =in fact

o—-’g)ﬁeo—-’%o = to enter into

23 =also

R003I =0 mighty-armed one.
3533&33&_%36 = engaged in doing My work
d)%dd)s = considering Me the Supreme
ES.)Z%?DS = engaged in My devotional service
VONI2I€38 = freed from the contamination of fruitive activities and mental speculation
«3%&_68 = without an enemy
53?2,19390_&) = among all living entities
038 = one who

Qs =he

090 = unto Me

N3 =comes

S90TW = O son of Pandu.

End of 11.55
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LIZVEN VL3 = Arjuna said
NI0 = thus

V33 = always

0333§8 = engaged

03¢ = those who

2,'55_:)08 = devotees

89,0 =You

DOIVETII3C = properly worship
03ye = those who

23 =also

€9&) =again

€:9§\C50 = beyond the senses
@E%ﬁo = the unmanifested
3€S00 = of them

B€ =who

o&meﬁ&)gms = the most perfect in knowledge of yoga.
@_ﬁ&jﬁmﬁ)mﬁ = the Supreme Personality of Godhead said
DD = upon Me

635656 = fixing

08 = the mind

03¢ = those who

=090 =Me

«336 = always

0311)6_003 = engaged

VT3 = worship

B,5A3% = with faith

00339 = transcendental
V€38 = endowed

3e = they

20e = by Me

Oil)iiéms = most perfect in yoga
0398 = are considered.
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03¢ = those who

3 =but

ea§do = that which is beyond the perception of the senses
@369?550 = indefinite
@daséo = unmanifested
DOIVETII3E = completely engage in worshiping
a’dst{o = all-pervading
9:9‘2303250 = inconceivable

23 =also

aQéSc\_’é’O = unchanging

€923€)0 = immovable

3,0 = fixed

5“:?:105‘)6536 = controlling
'&05_,0&)?'@)330 = all the senses
53‘:—3:) = everywhere
5332&)%0538 = equally disposed
3e = they

m_)a’g)ddoé = achieve

=090 =Me

DD = certainly

53?&5&)33039 = for the welfare of all living entities
Oses = engaged.

%9238 = trouble

e9Q33Ts = very much

30230 = of them

@déé = to the unmanifested
@ﬁé = attached

236390 = of those whose minds
8:9565_00 = toward the unmanifested
& = certainly

nds = progress

@30 = with trouble
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6€§ﬁ%° = by the embodied
@95395x8e = is achieved.
03¢ = those who

3 =but

VDOEES =all
BI0IEES = activities
=00 = unto Me

503656 = giving up

@J%ODS = being attached to Me
9:953695 = without division
NI = certainly

o3nenes = by practice of such bhakti-yoga
=090 = upon Me

@6050038 = meditating
VT3 = worship

802300 = of them

€90 =1

53.1)(%33? = the deliverer
dg)éoé = of death

{093 = in material existence
TON09S® = from the ocean
zSameib =1 become

S =not

23003° = after a long time
ZOBE = O son of Pritha
DA = upon Me

923633 = fixed

236390 = of those whose minds.
A = upon Me

DD = certainly

03¢ = mind

ead%d = fix
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DDA = upon Me

&n&@ O = intelligence
330 = apply
rc\’)wr?)o_%c% = you will live
DA =inMe

D = certainly

€93 Eﬂ!DC?dFO = thereafter
S =never

Q030338 = doubt.

Q:DGj = if, therefore

23%0 = mind
BRIIGIOR0 = to fix

S =not

53%93& = you are able
DO = upon Me

r%()p Jo = steadily

6:92_336503.@6‘?%63 = by the practice of devotional service

333 = then
3390 =Me
'&23% = desire

@o—-’%o = to get

(;5502‘6033 = O winner of wealth, Arjuna.

@2@639 = in practice
€9&) =evenif
@3@3@?8 = unable
€9 = you are
@3663&_ = My work
08 = dedicated to
2,35 = become
&i)d(ﬁ?o = for My sake

€98 =even

BIEES = work
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BREN® = performing

3)@@ O = perfection

eamc,—’g, 25‘% = you will achieve.
€93 =even though

NII® = this

€9&) =also

@5@8 = unable

€9 = you are

B33X0 =to perform

=03° =unto Me

o3¢eno = in devotional service
6:3%38 = taking refuge
TVSEBDE = of all activities
ﬁ@ = of the results

336ﬁ0 = renunciation

3338 = then

DD =do

05)333@'&)?36 = self-situated.

3_)6‘0338 = better

& = certainly

@350 = knowledge

Q:DZ_DDaSWSG = than practice

gamae = than knowledge

C_DDZSRSO = meditation

é)%a’%ée = is considered better

@63&36 = than meditation
33&?@&)@2{{8 = renunciation of the results of fruitive action
BDstTe)SG = by such renunciation

29038 = peace

€9:30830 = thereafter.

eaﬁdemes = nonenvious

53?2{5&)33@0 = toward all living entities
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2
B33)€d3 = kindly

DD = certainly
23 =also

%3 8 = friendly

AEDS = with no sense of proprietorship

AO0DBOFITe = without false ego
/D = equal
38 = in distress
&8 = and happiness
gcibe = forgiving
303)?:’%8 = satisfied
0330 = always
o3efe =one engaged in devotion
050333(,2 = self-controlled
z:é)z;éti’)e;&o.bg = with determination
DA = upon Me
€93 = engaged
038 = mind
&n&@ ¢ =and intelligence
03)2 = one who
(‘2)_98 = My devotee
V8 =he
20€ =to Me
&,038 = dear.
oi)méas = from whom
S = never
60@32‘639 = are agitated
eoezs = people
€3/9eB93¢ = from people

&

el

3 = never
em@dwé’e = is disturbed
23 = also
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s = anyone who

BRE = from happiness
CITVRE = distress

2,3033 = fear

emdder'\;s = and anxiety
ES.)J?DS = freed

033 = who

08 = anyone

23 =also

20€ =to Me

39)031)8 = very dear.
@Rﬁﬁ(’és = neutral

323z = pure

63§8 = expert

VT3 = free from care
ﬁédﬁmg = freed from all distress
58&??(50&3 = of all endeavors
abaazsﬁe = renouncer

o8 = anyone who

a)Cér) 3 = My devotee

8 =

he

&0ds = very dear.
033 = one who
S = never

-
%0%3 = takes pleasure
= never

[=} _ .
C§£’°§3 = grieves

S = never
300233 = laments
3 = never

6‘00§3 = desires
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5)?,'5 = of the auspicious
e92)23 = and the inauspicious
ﬁ@aaéﬂe = renouncer

2,3% 23590° = devotee

038 = one who
T =heis
e =to Me

3&0338 = dear.

Ve = equal

53_3) = to an enemy

23 =also

&bé)e = to a friend

23 =also

SCD'D =so

093 = in honor
e9TII9039€8 = and dishonor
3e3 =incold

Eﬂ)c,_g)a = heat

R = happiness

t3383€z) = and distress

VR = equipoised
VONDRBESs = free from all association
33@5 = equal

Q0TI = in defamation

(\_‘)L_)D@8 = and repute

202 = silent

5030%3 = satisfied
03reIBeTe33° = with anything
e9)Be3s = having no residence
339 O =fixed

=033 = determination

2,'5% 0N = engaged in devotion
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20€ =to Me
39)0338 = dear
08 =aman.
03>e = those who
3 =but

dﬁ)? = of religion
@%30 = nectar

QWO = this
Oi)CDD =as
€ﬂ)§0 = said

DORVETITB3e = completely engage

B,E3G0R98 = with faith

ﬁb%dmg = taking Me, the Supreme Lord, as everything
&5@8 = devotees

e = they

€936y = very, very

D€ =to Me

CQA_.))ij)g = dear.

End of 12.20

CIZVEN V23 = Arjuna said

o—-’g,ée)@o = nature

Eé)d)o_)&o = the enjoyer

23 =also

NI = certainly

$e30 = the field

Be3240 = the knower of the field
x*

DD = certainly

23 =also

03I = all this

230 = to understand

Qe5ed =1 wish
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@350 = knowledge

éﬁ’O&)O = the object of knowledge
23 =also

8ed3 = O KRiShNa

%ﬁ’&jﬁmﬁ)mﬁ = the Personality of Godhead said

QWO = this

30e0C0 = body

$903e03) = O son of Kunti

8e30 = the field

Q3 = thus

e9)ReadBe =is called

DI33° = this

033 = one who

3(’% = knows

30 =he

@)338 =1is called

§€%2:’:8 = the knower of the field
@

Q3 = thus

3%638 = by those who know this.

geé)&o = the knower of the field
@

23 =also

€9&) = certainly

23390 =Me
c:)acp = know
JRE =all

—_— . .
Be8ead = in bodily fields
mdé = O son of Bharata
geé;) = the field of activities (the body)
£e32403/0€s = and the knower of the field
&
@50 = knowledge of
QI = that which

33° = that
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@350 = knowledge
230 = opinion

VDR = My.

33° = that

B30 = field of activities
003° = what

23 =also

033?(;))56 =asitis

23 =also

oDS® = having what
BO = changes

ad3e = from which

23 =also

0D3® = what

D8 =he

23 =also

033 = who

oDI® = having what
63_))293858 = influence

23 =also

33° = that

B3 =in summary
20€ = from Me

Eﬁe)i‘&) = understand.
8)333&2:)8 = by the wise sages
20D =in many ways
Ae3o = described
E,SOQ"JDWD% = by Vedic hymns
e‘f)ci)q');s = various
%lﬁﬁs = variously
Zg,ﬁér\_'i@% = of the Vedanta
2 38 = by the aphorisms

214

sanskritdocuments.org



3n=0ess e

23 =also

NI = certainly
é?é&ﬁ)@f = with cause and effect
&:)ézj%g = certain.
d)@&iﬁ)@?@(’ = the great elements
e9BOBZIV: = false ego
&n&@ $ = intelligence
Q:")deséo = the unmanifested
NI = certainly

23 =also

@O@Oﬁ)??ﬁ = the senses
Cjé;ﬁo = eleven

23 =also

2023 = five

23 =also
@O@Oﬁ)ﬁ@?ﬁémg = the objects of the senses
'3832) = desire

@?c‘_"o)g = hatred

RO = happiness

W3O = distress

DV0GP938 = the aggregate
23e300 = living symptoms
(%38 = conviction

N3IS® = all this

ge:gi)o = the field of activities
D0V =in summary
DVABFITV0 = with interactions
emmdééo = exemplified.
eadmf()%o = humility
@Cﬂo?:)%o = pridelessness
€980 9 = nonviolence
§033 = tolerance
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e3WEI0 = simplicity

€32390300€ TOTVI0 = approaching a bona fide spiritual master
39230 = cleanliness

r\_'?)p O3E0 = steadfastness

esé(@&’)rj&s = self-control
@0@0550@(’?0—"&.) = in the matter of the senses
ES:jUDﬁst = renunciation

€93B0BITs = being without false egoism
NI = certainly

23 =also

&S, = of birth

5‘2)306 = death

2500 =old age

ETOZS@ = and disease

@38 = of the distress

T3PeR = the fault

eIDBBEI[0 = observing

9:93?:0 8 = being without attachment
@ﬁ?DEcﬁdOﬁS = being without association
o_)e)é;) = for son

Q200 =wife

T'é)@&?&) = home, etc.

«3360 = constant

23 =also

5&)‘23% %O = equilibrium

'&o_'éd = the desirable

Q:Dct)c,_éd = and undesirable

eﬂ)ﬁﬁ% R = having obtained

=0 = unto Me

23 =also

easaizso&roeﬁeai = by unalloyed devotional service
2,'5% 3 = devotion
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9:935252:)2336959 = without any break
c:)ci)i = to solitary

de3 = places

3?&%0 = aspiring

€903 = being without attachment
2IT0TD =to people in general
eac,sazséé = pertaining to the self
g?ﬁ = in knowledge

335%0 = constancy

3% gad = of knowledge of the truth
e:')édi-_ = for the object

BFe0 = philosophy

NIS® = all this

@330 = knowledge

Q3 = thus

o_'(’g@)ﬁ’éo = declared

6925,350 = ignorance

a3® = that which

€933 = from this

@5?5@ = other.

é(’O&)O = the knowable

003° = which

33° = that

Qd@éoﬁ) = I shall now explain
o3¢ = which

@DB’% = knowing

9:9@.3)30 = nectar

9;95})239 = one tastes

€9998) = beginningless

63.)%60 = subordinate to Me
Zg,ﬁé = spirit

S = neither
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DVS® = cause

33° = that

S =nor

€903° = effect

evedde = is said to be.
[IEIs = everywhere

39€3 = hands

RT0 = legs

33° = that

VREIs = everywhere

eﬂé = eyes

3Ts = heads

VDO = faces

VREIs = everywhere
59)33036 = having ears
e3ede = in the world
VIE0 = everything

9:932)3?5 = covering

33’2’3 = exists.

JSE = of all

‘"&O@_)Od) = senses

D = of the qualities
€323900 = the original source
ISE =all

@O@_)Qi) = senses
323630 = being without
Q:Dﬁé,o = without attachment
53?2%36 = the maintainer of everyone
23 =also

DD = certainly

OMIEEIO = without material qualities
ﬁ)?@&&.ﬁ)e% = master of the gunas
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23 =also.

20308 = outside

€9033 = inside

23 =also

2,3.033&?0 = of all living entities
€92300 = not moving

2300 = moving
DI =also
23 =and

arag QE%SG = on account of being subtle
38° = that

€:9c2)§€0500 = unknowable
Ci!adn_"gpo = far away

23 =also

€9033B€ = near

23 =and

33° = that.

935)2:)@0 = without division

23 =also

2&.@393’&3 =in all living beings
d3BO = divided

QAR =asif

23 =also

339 30 =situated

2,'5..&)3?;5%&_ = the maintainer of all living entities
23 =also

33° = that

éE’Oi)O = to be understood

Tic?)c,_"&g)a = devouring

@2‘3&@_’&% = developing

23 =also.

z?.faese@ew—ao = in all luminous objects

bgwords.pdf

219



3n=0ess e

€9&) =also

33° = that

2:?:.06938 = the source of light
308 = the darkness
230 = beyond

evedde = is said

@ado = knowledge
gQOi)O = to be known
@Dﬁﬁﬁ%o = to be approached by knowledge
%@ = in the heart

53?56 = of everyone

@3%30 = situated.

Q3 = thus
BeB0 = the field of activities (the body)
3@3 =also

@50 = knowledge
QQO&)O = the knowable

23 =also

E’fl)iio = described
V38 =in summary
5362)@8 = My devotee
N33 = all this

5)%3301) = after understanding
5363%553030 = to My nature
emddc%@e = attains.
o—-’g,ée)@o = material nature
E’Q)dbo_)&o = the living entities
23 =also

NI = certainly

&’)@Q = you must know
€998 = without beginning
23?2 = both
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€9&) =also

DBI0IN® = transformations

23 =also

TDESIN® = the three modes of nature
23 =also

D = certainly

ci)@@ = know

5)5%3 = material nature
0023239° = produced of.

BIODE = of effect

35909 = and cause

5%?%9 = in the matter of creation
38 = the instrument

o_-’g,ée)@s = material nature

61)232539 =is said to be

o_)g)dbo_)&g = the living entity

R = of happiness

3839090 = and distress
a&roeg,)%e = in enjoyment

D328 = the instrument

ened8e = is said to be.

Eé)d)o_)&g = the living entity
%%33@8 = being situated in the material energy
& = certainly

&i)oie = enjoys

07’9)5?)323336 = produced by the material nature
59 = the modes of nature
B0OEI0 = the cause

TDEIVOMS = the association with the modes of nature
9:956 = of the living entity

BWDBS® = in good and bad

o3ed = species of life
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[,/ = in births.
mﬁ@w_aes = overseer
e9DD0T = permitter
23 =also

2,33?? = master

23.!395_:)0 = supreme enjoyer
db@?é@sds = the Supreme Lord
5(53&33& = the Supersoul
Q3 =also

23 =and

€9&) =indeed

E’fl)§8 = is said

t3ede = in the body
@9, = this

E’Q)dbo_)&g = enjoyer

08 = transcendental.
o8 = anyone who

NJ0 = thus

5(’% = understands
o_é)d)c,_)&o = the living entity
o_"gﬁe)@o = material nature
and

3 = the modes of material nature

&8[9 1l

23
™
VD> = with

53?@3 = in all ways
R3O = being situated

€9&) = in spite of

S = never
D8 =he
?,ifDOi)S = again

e92)23003)3€ = takes his birth.
@6393 = by meditation
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@38, = within the self

35503 =see

Bee33° = some

9:93?)&50 = the Supersoul

38,59 = by the mind

9:93?39 = others

mos%eai = of philosophical discussion
o3peres = by the yoga system
BDEO3PETIeED = by activities without fruitive desire
23 =also

e9z3€ = others.

@356’ = others

3 =but

NI0 = thus

€9239:3038 = without spiritual knowledge
5:))3% = by hearing

6:93562,368 = from others

VT3 = begin to worship

3e = they
e9&) =also
23 =and

€933303 = transcend

NI = certainly

3%3)60 = the path of death
553303030@8 = inclined to the process of hearing.
0359a33° = whatever
B0e39033€ = comes into being
30233° = anything

5%@30 = existence

m@dd = not moving

2on=o = moving

g(’% = of the body
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Be323 = and the knower of the body

N Dy

B0032eMo3° = by the union between

3%@3 = you must know it

2,3(530_’&%_2,5 = O chief of the Bharatas.

/o = equally

Te3ERD = in all

2,3.@)363’&) = living entities
33’%030 = residing
ﬁdﬁb?%@o = the Supersoul
@55639\) = in the destructible
9:')&5236030 = not destroyed
o8 = anyone who

32563 = sees

08 =he

ﬁE%@ = actually sees.

SIAV I equally

55656 = seeing

& = certainly

K)’d?% = everywhere
531)53% 30 = equally situated
é%%do = the Supersoul

S = does not

3033_)0 = degrade

38,59 = by the mind
E:BEDéRSO = the soul

333 =then

03393 = reaches

00 = the transcendental
N30 = destination.

@%@6 = by material nature
NI = certainly

23 =also
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BI0IEES = activities
%,o&dwm:) = being performed
VIEB3 =inall respects

o3 = anyone who

3563 = sees

3@? = also

389,30 = himself

€9539€T0 = the nondoer

08 =he

ﬁE%@ = sees perfectly.

O30T = when

233 =of living entities
E’%@T@f)ﬁo = separated identities
DTVO = situated in one
@ﬁ)ﬁé'é@ = one tries to see through authority
333 DX = thereafter

23 =also

e‘.’)m_pdo = the expansion

&_))ﬁé = the Absolute
503(3639 = he attains

309 = at that time.
eam&aga"' = due to eternity
«ST{)FE‘@B?SBG = due to being transcendental
R = beyond material nature
E:BED&1 = spirit

e90300 = this

9:9@250338 = inexhaustible
569(3«_"%8 = dwelling in the body
€9&) = though

3903e03) = O son of Kunti

S 380e3 = never does anything
S E’Dﬁéée = nor is he entangled.
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Oi)@ =as

JIEN30 = all-pervading
ﬁa@éé? = due to being subtle
€35980 = the sky

S = never

Eﬂ)ﬁ@ﬁéée = mixes
K)’d?% = everywhere
9:933% 33 = situated
T3ede = in the body

3@3 =50

9:93:)& = the self

S = never

Eﬂ)ﬁﬁ’jﬁéée = mixes.
Oi)CD'D =as

?9)@50303 = illuminates
DT =one

30%&0 = the whole
€39€B0 = universe
QDO = this

Oeds =sun

$e30 = this body

$ede = the soul

3@3 = similarly

33, 0 =al

@)@5031)3 = illuminates
&Te)dé = O son of Bharata.
8e8, = of the body
geggo&oeg = of the proprietor of the body
NI0 = thus

€90330 = the difference
gadzé@w—a = by the vision of knowledge
233 = of the living entity
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o_'):))%@ = from material nature
e3/2€80 = the liberation

23 =also

03>e = those who

QT8 = know

033908 = approach

3e = they

00 =the Supreme.

End of 13.35

é_)eajﬁmmmzs’ = the Supreme Personality of Godhead said
®00 = transcendental
2,5&)0503 = again

o_’g)ﬁgc)zsci)b = I shall speak
gammo = of all knowledge
@50 = knowledge
em:iabo = the supreme
o3¢ = which

@33?5 = knowing

008 = the sages
Je3ee = all

R00 = transcendental

«%@Q O = perfection

Q338 = from this world

N3 = attained.

QWO = this

gado = knowledge
%w_t-)é_)ézs = taking shelter of
VR = My

mddozs&‘o = same nature
esn3ds = having attained

JReESS = even in the creation
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3 = never
eVT23003€ = are born
5)9)6)03)9 = in the annihilation

S =nor

56@03 = are disturbed
23 =also.

VR = My

039€s = source of birth

SIDS® = the total material existence
2._)‘,5<ll = supreme

33)é36 = in that

ﬁZ;SFO = pregnancy

d@?cﬁb = create

e9%0 =1

502‘358 = the possibility
RVRE€23PTIVI0 = of all living entities
333 = thereafter

2,'533 = becomes

2,33(53 = O son of Bharata.
RBRE030eAR =inall species of life
B903€03) = O son of Kunti
P38 = forms

302,3303 = they appear

adds = which

89090 = of all of them

&_))ﬁé = the supreme

mﬁcimzsef\’)a = source of birth in the material substance
e9B0o =1

2398‘60_"9}38 = the seed-giving

Q30 = father.

5%@30 = the mode of goodness

0238 = the mode of passion
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38 = the mode of ignorance

Q3 = thus

M98 = the qualities

?9)59)3 = material nature

502:)8338 = produced of

:)&)Cio@ = do condition
TH/IIVBRE =0 mighty-armed one
t3ede = in this body

03830 = the living entity
9:9360530 = eternal.

33;) = there

5% O = the mode of goodness
«:)653?&)3?536 = being purest in the material world
@3’9550 = illuminating
€9:99a3)0D0 = without any sinful reaction
& = with happiness

Bones = by association

ZJQDQQ = conditions

2393 = with knowledge

B[ones = by association

23 =also

eado—,’y = O sinless one.

0238 = the mode of passion
oaméééo = born of desire or lust
c:)a@ = know

Se)w—asa = with hankering

TJON = association

53&)%&0 = produced of

33° = that

Q205398 = binds

3903e03) = O son of Kunti
BRVETONES = by association with fruitive activity
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03830 = the embodied.
308 = the mode of ignorance
3 =but

9;9%‘3332‘60 = produced of ignorance
5)&@ = know

239€BIJ0 = the delusion
RVIE€TIe8I0 = of all embodied beings
E’gmd = with madness
@@375 = indolence

:)C)D_)Zf)s = and sleep

38° = that

Q05398 = binds

2,)3(53 = O son of Bharata.
53%0 = the mode of goodness
083e =in happiness
802303 = binds

0238 = the mode of passion
B0IEES = in fruitive activity
2,)':)(53 = O son of Bharata
gaﬁo = knowledge

9:932)3?5 = covering

3 =but

38 = the mode of ignorance
o_"g)ﬁb'aﬁ? = in madness
0023003 = binds

O3 =it is said.

0238 = the mode of passion
38 = the mode of ignorance
23 =also

9230 = surpassing
5%650 = the mode of goodness
2,353 = becomes prominent
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2,)3(53 = O son of Bharata

0233 = the mode of passion
5%030 = the mode of goodness
38 = the mode of ignorance
23 =also

DS = like that

38 = the mode of ignorance
5%@0 = the mode of goodness
0233 = the mode of passion

3@3 = thus.

53?@5693’&) =in all the gates
c3e33eSR,D° = in this body
c,_')g)a)ég = the quality of illumination
eVBFOD3e = develops
@50 = knowledge

00T = when

3039 = at that time

c:)DD?SBG = know

ci)de)cgpo = increased

53%30 = the mode of goodness
QY3 = thus it is said.

93.@92,38 = greed

r?’g)ﬁd@p 3 = activity

&3602,38 = endeavor
BTDEEIV0 = in activities
€983)3 = uncontrollable
“_’:5@@ = desire

823 = of the mode of passion
DTN = all these

e30do3de = develop

@%ﬁ@? = when there is an excess
2,3(330_)&?&'5 = O chief of the descendants of Bharata.
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Q:‘)c,_’._))a)é% = darkness
690_’9)%@93 = inactivity
23 =and

o_)l))ﬁb'e)dﬁ = madness
239eBs = illusion
D = certainly

23 =also
3D = the mode of ignorance
DT = these

23903038€ = are manifested
cf)ﬁ zSe = when developed
ﬁ)d)ﬁodﬁ = O son of Kuru.
00T = when

53%9 = the mode of goodness
o—-’gde)cge = developed

3 =but
2,000 = dissolution
0308 = goes

6952%36 = the embodied

3000 = at that time
emga)&’)mo = of the great sages
€39eBOR® = the planets
€9z = pure

@Qﬁdzsé(’ = attains.

023 =in passion

r?’:))Q)Oi)O = dissolution

ﬁB@s = attaining

BEVEDVONTD = in the association of those engaged in fruitive activities
2390303€ = takes birth

3@3 = similarly

o_';))ej@ﬁg = being dissolved

3D =in ignorance
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maoifaeé’)m = in animal species
23903>8€ = takes birth.

BDEES = of work

53%355 = pious

eSO = is said

m@pﬁéo = in the mode of goodness
ADEDO = purified

@OO = the result

B2338 = of the mode of passion

3 =but

@Q)O = the result

B3O = misery

9:‘)%;»330 = nonsense

308 = of the mode of ignorance
§€)O = the result.

5@@0 c3’36 = from the mode of goodness
B0e3ad3e = develops

@50 = knowledge

02338 = from the mode of passion
631362,38 = greed

DD = certainly

23 =also

E’gmd = madness

S309€° = and illusion

3038 = from the mode of ignorance
&3533 = develop

6:9%3350 = nonsense

DD = certainly

23 =also.

GI’LDQSFO = upwards

ﬁZé)Og =go

5%:3&) @8 = those situated in the mode of goodness
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doézse = in the middle
32303 = dwell
00257008 = those situated in the mode of passion
2‘6?)’35 = of abominable
ey = quality
Eé@o 098 = whose occupation
)
@Qﬁ% = down
ﬁ2§)03 =go
J9T3 = persons in the mode of ignorance.
S =no
9:')3280 = other
rbﬁea,szss = than the qualities
B3€TO = performer
00T = when
@o&_e)ed = aseer
9;9333553 = sees properly
rbﬁea,ﬁass = to the modes of nature
23 =and
R00 = transcendental
d(’% = knows
@JQD@&O = to My spiritual nature
D8 =he
@@ﬁz@‘a = is promoted.
MOESIN® = qualities
NTID® = all these
@393?5 = transcending
%936 = three
03e&e€ = the embodied
03e®d = the body
53&)%@35‘ = produced of
23, = of birth
%3)6 = death
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2309 =and old age

63389%8 = the distresses
o:)ﬁ).)ég = being freed from
9;93%30 = nectar

@5.}236 = he enjoys.
LIZNEN VD23 = Arjuna said
%8 = by which

E’DOTE;S = symptoms

80x° = three

RS = qualities
NTID® = all these

e93e3s = having transcended
2,'5553 =1is

o—-’g,aﬁfae = O my Lord

30 = what

€323908 = behavior

3(;30 = how

23 =also

DT = these

%ﬁ’ﬁs = three

MO = qualities
€93z3363¢€ = transcends.

é_)ee,iﬁamai)amzs = the Supreme Personality of Godhead said

E’g&)éo = illumination

23 =and

)

og)ﬁe)@po = attachment
23 =and

30e®0 = illusion
DI 23 =also

Z90@= = O son of Pandu
9y —
N @sﬁ’c‘g}s = does not hate

50@%@0 Q = although developed
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S 3&59)3?0:) = nor stopping development
6'00§3 = desires
VRIS = as if neutral
e320:32 = situated

Ti)ﬁejg = by the qualities

03)2 = one who

S = never

03)233@2539 = is agitated
OES98 = the qualities
=3c03€ =are acting
@36950 = knowing thus

038 = one who

9:9553@_"%3 = remains

S = never

Qon3e = flickers

/D = equal

38 = in distress

088 = and happiness

08 = being situated in himself
= equally

eiraeo—’% = a lump of earth
9:95&3 = stone

55902333 = gold

3)6)6 = equally disposed

e?:))Oi) = to the dear

6939)0538 = and the undesirable
Deds = steady

33&)5 = equal

Q0TI = in defamation
9:93&50“_"1_)03° = and praise of himself
09 = in honor
e9T3393039€¢ = and dishonor
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3)&)258 = equal

3“)@68 = equal

o:).)% = of friends

€90 = and enemies

305403.968 = to the parties

JSE = of all

63(3025 = endeavors

aﬁaaéﬂe = renouncer

MOE598€33 = transcendental to the material modes of nature
08 =he

%23639 = is said to be.

090 = unto Me

23 =also

08 =a person who

eadzsebméesa = without fail

2,5% adnertes = by devotional service
30a33€ = renders service

D3 =he

M5O = the modes of material nature
531)336 = transcending

DT = all these

2\_)‘,6&8,33033?033 = elevated to the Brahman platform
5&3,36’ = becomes.

Qﬁé‘@s = of the impersonal brahmajyoti
& = certainly

o_"g)@ou_ao = the rest

€9BO =Iam

9;93%356 = of the immortal
8:95605355 = of the imperishable

23 =also
%%3&’6 = of the eternal
23 =and
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(ﬁd)?ﬁzs = of the constitutional position
K"D&)ﬁé = of happiness
&)@035325 = ultimate

23 =also.
End of 14.27

%92,5?16505333?25 = the Supreme Personality of Godhead said

enracé;dme)o = with roots above
E’:')ng = downwards

2980 = branches

9:9%%0 = a banyan tree

D,I8 = is said

9:93250330 = eternal

€30T390R = the Vedic hymns
05356 = of which

VEFIER) = the leaves

o8 = anyone who

30 = that
3@ = knows
-

08 =he

23eT3)S® = the knower of the Vedas.
eadg = downward
23 =and
eUGIEO = upward
DR —
0:))(\3)330 = extended
=2 .
3 =its
D98J98 = branches
e = by the modes of material nature
= o —
c,g,?)ca%o = developed
RO = sense objects
D208 = twigs
€:9C58 = downward
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23 =and

0PI = roots

€9DV0ZBIN) = extended

BDE = to work

£9:3020080e = bound

65.)@)@_’%563.@939 = in the world of human society.
S =not

BRZO = the form

@56 = of this tree

Q® = in this world

3@3 = also

61)36)2:)639 = can be perceived
S = never

€90338 =end

S = never

23 =also

€38)3 = beginning

S = never

23 =also

500_"\_))36&_00 = the foundation

@%%O = banyan tree

DJ0 = this

cT’.l)cf)d!D(é = strongly

S0P = rooted

@ﬁoﬁé%ﬁ’ﬁ@ = by the weapon of detachment
Cje)éeﬁ = strong

e:)é’d = cutting

333 = thereafter

R0 = situation

33° = that

wamﬁssa%o = has to be searched out
Ofi)r%&ﬁs = where
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neos = going
S = never
AR3E03 = they come back
23038 = again
30 =toHim
D = certainly
23 =also
Q:BC%O = original
o—-’g)dao_"&o = the Personality of Godhead
E’g)dﬁée = surrender
03038 = from whom
53] de) = the beginning
c,_)g)c\_é)@ = extended
Oogde = = very old.
8 = without

209 = false prestige
239€B8 = and illusion

23 = having conquered

LL

5 &L

QVON = of association

C3/9€08 = the faults

@Q'Dzséé = in spiritual knowledge
:)3368 = in eternity

cf):)ﬁe)é = disassociated
B9a098 = from lust

stoﬁd ng = from the dualities
c:)més = liberated
VTS = happiness and distress
30@ ejs =named

ﬁ?é)o@ = attain

@mm" = unbewildered
RT0 = situation

6:93250330 = eternal
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33° = that.
3 =not
33° = that

2,)':)505339 = illuminates
[PODES = the sun

S =nor

329033 = the moon

S =nor

TOIBe = fire, electricity
0D3® = where

ﬁ@?d = going

S = never

AR3c03e = they come back

36%33 = that abode

OO = supreme

DR = My.

VDR = My

DD = certainly

€903s = fragmental particle
23ez3e3eBe = in the world of conditional life
230323933 = the conditioned living entity
V0938 = eternal

&g = with the mind

o_’&o&_OGSS = the six

‘"6?0@_)033395 = senses

o_"gﬁe)@ = in material nature

m@K) = situated

BRED =is struggling hard.

30e00 = the body

OZ’DBS = as
@9TINTIRES = gets
01)36 = as
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230 =also

(’JI)BDQ 3 = gives up
é‘?%dg = the lord of the body
3839, = taking

DTN = all these

{0033 = goes away
90308 = the air

rioqmas = smells

/D = like

€9803393° = from their source.
5@)?3;)0 = ears

23?98 = eyes
5&)5?30 = touch
23 =also

O30 = tongue

9,€0 = smelling power

NI =also

23 =and

@@m@&i) = being situated in
038 = mind

23 =also

€90300 =he

RO = sense objects
eVBIeI8e = enjoys.

Eﬂ)@g 0030 = quitting the body
‘%3;, 30 =situated in the body

D& = either

2020 = enjoying

9 =or

rbmf\;)séo = under the spell of the modes of material nature
QRS = foolish persons

3 = never
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9:953352503 = can see
35503 = can see

_’0 p—
@523@0&0 = those who have the eyes of knowledge.

o303s = endeavoring
030eAs = transcendentalists
23 =also

NJ0 = this

35603 = can see

@3@3 = in the self

9:933% 30 =situated
oH3o3s = endeavoring

€9&) = although
@%@D@éﬁg = those without self-realization
S =donot

OIJ0 = this

55603 =see

e923e33s = having undeveloped minds.
a3® = that which
63@367'130 = in the sunshine
3ezss = splendor

23N3® = the whole world
20?503)039 = illuminates
€98)@)0 = entirely

03)3° = that which
zéoaj,d)(% = in the moon
ad3® = that which

23 =also
@ﬁg =in fire
33° = that

3ezss = splendor
ci)@@ = understand
Z359DBO = from Me.
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MNo0 = the planets

68&56 = entering

23 =also

23039)€ = the living entities
Q?dQ'ch:l) = sustain
€90 =1

22T = by My energy
o_é)c,&_c)sac:b = am nourishing

23 =and
@o—-’a@es = vegetables
SedoEe =all

9€3)3 = the moon

2,'5.!:)3?5 = becoming

dmééés = supplying the juice.
e9B0 =1

%5%358 = My plenary portion as the digesting fire
23.@393 = becoming

SD,EINV0 = of all living entities
T3e®O = in the bodies

8%38 = situated

9,€d = the outgoing air

09I = the down-going air
333303&)@8 = keeping in balance
2239 =1 digest

Q:‘)ﬁdo = foodstuff

23RIEI0 = the four kinds.
53‘:—56 = of all living beings

23 =and

e9FB0 =1

%@ = in the heart

5%&3"&8 = situated

AVCH

-}

from Me
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5&9)38 = remembrance
gado = knowledge
9:907399650 = forgetfulness
23 =and

3(’(::);38 = by the Vedas

23 =also

BegEs =all

€9BO =Iam

NI = certainly

5€’C368 = knowable
39@03%@6 = the compiler of the Vedanta
23eT3T® = the knower of the Vedas
DD = certainly

23 =and

€90 =1

T =two

QR = these

e,_:))d)da = living entities
e30ede = in the world

808 = fallible

23 =and

9808 = infallible

NI = certainly

23 =and
§ds = fallible
J0Eed =all

23R3de = living entities
&Dé&’)ﬁ@% = in oneness
9808 = infallible
evedde =is said.
em:iabz = the best
o_é)d)o_)&s = personality
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3 =but

69368 = another

RO = the supreme

9:93')8; = self

Q3 = thus

QVTH e = is said

033 = who

€303 = of the universe
3;)0300 = the three divisions
@:90356 = entering

NP3 =is maintaining
953,03)8 = inexhaustible
é‘?%dg = the Lord.
oi)méas = because

B30 = to the fallible

€93e3s = transcendental
€9BO =Iam

€9B003® = beyond the infallible
9 =also

23 =and

(’Jl)éd)g = the best

€933 = therefore

E’:')r?.)é =lam

e30ede = in the world

=3T3 = in the Vedic literature
23 =and

E’%@ég = celebrated
o_’g)dJoJ&faeé =08 =as the Supreme Personality.
os = anyone who

=090 =Me

NI0 = thus

@ﬁm&'@g = without a doubt
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230008 = knows

o_’g)ddc_:)&faeé D0 = the Supreme Personality of Godhead
08 =he

RVIEDI® = the knower of everything

2,32:53 = renders devotional service

3090 = unto Me

K)’d?%ﬁaéeﬁ = in all respects

2,.)3(33 = O son of Bharata.

Q3 = thus

rb%asédno = the most confidential

DOV O = revealed scripture
2

QWO = this

€f0§0 = disclosed
=003 = by Me
Q:Dﬁa’)’ = O sinless one
DI = this

ZA)C)DQ = understanding

&D@Q ¢ = intelligent

093° = one becomes

69)3593253 = the most perfect in his endeavors
23 =and

mdé = O son of Bharata.

End of 15.20

é_ﬁ&jﬁmﬁ)mﬁ = the Supreme Personality of Godhead said

9;9250500 = fearlessness

5% ﬁoaﬁa@@ 8 = purification of one’s existence
QD = in knowledge

o3nen =of linking up

déd‘% 3¢ = the situation

WI0 = charity

B8 = controlling the mind
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23
Oi)%g = performance of sacrifice

@5@50538 = study of Vedic literature
338 = austerity

e323€30 = simplicity

€9300/39 = nonviolence

5360 = truthfulness

ea&gecjs = freedom from anger
SDQT{S = renunciation

Do03¢ = tranquillity

@o‘%&)ﬁo = aversion to fault-finding
a3 = mercy

230386 = towards all living entities
@Qi@?&l)c,—';)odo = freedom from greed
TR0 = gentleness

8,08 = modesty

€923933@)0 = determination

Sezss = vigor

§§® = forgiveness

652)38 = fortitude

39230 = cleanliness

9:9(3.@)938 = freedom from envy

S =not
€93 PVID = expectation of honor
&5503 = are

VORT0 = the qualities

Q:}ci)eo = the transcendental nature
8:9?3833356 = of one who is born of
2,)3(33 = O son of Bharata.

6302,38 = pride

—)
DS = arrogance
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9:9‘2:)51)38 = conceit
23 =and

a@)eqig = anger
dec,_%O = harshness
NI = certainly

23 =and
@%}Dﬁo = ignorance
23 =and

@23233356 = of one who is born of
mqu = O son of Pritha
VORWO = the qualities

e300€0 = the demoniac nature.
%eﬁ)ﬁ’ = transcendental

VOB = assets

@ﬁ@?@&i) = meant for liberation
A)0503) = for bondage
e300 = demoniac qualities
039 = are considered

09 = do not

Beds = worry

VORTW0 = assets

%eﬁ)ﬁ’o = transcendental
9:92:)%338 = born of

€93 =you are

V0TI = O son of Pandu.

Q?s =two

2&@33@? = created living beings
e3ede = in the world

8:93)&36 = this

cSejdg = godly

€3008 = demoniac

DD = certainly
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23 =and

eS8 = the divine

oi)édé% = at great length
LT = said

€30T0 = the demoniac
mLESF = O son of Pritha

a0€ = from Me

59)8&) = just hear.

o_’g)ﬁe)\?p O = acting properly

23 =also

:)de)% O =not acting improperly
23 =and

25008 = persons

S = never

QT8 =know

€30T8 = of demoniac quality
S = never

39230 = cleanliness

S =nor

€9&) =also

23 =and

€323903 = behavior

S =never

B0 = truth

36 =in them

ci)dzsée = there is.

9:933250 = unreal

9;90_"9)30_"%0 = without foundation

3e = they
23M3° = the cosmic manifestation
eS8 = say

6:9:)9%(30 = with no controller
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@ﬁd%d = without cause
50&5&)30 = arisen kim

9:93636 = there is no other cause
6’0@%3}50 =it is due to lust only.
D380 = this

Cigc?&o = vision

89585132% = accepting

30_’33 = having lost

@33338 = themselves
Q:DQQ’Z&)Z%O&)S = the less intelligent
%25303 = flourish
%@53&??8@8 = engaged in painful activities
éOi)?Oi) = for destruction

N3¢ = of the world

€9839¢ = unbeneficial.

B0 = lust

6:93_)3zs = taking shelter of
d)?’&.@)do = insatiable

6302,3 = of pride

&0 = and false prestige
@JQD%@DS = absorbed in the conceit
T3eT/OB® = by illusion

73839, = taking

€903° = nonpermanent

mg,mas = things

@53?039 = they flourish

e98)23 = to the unclean

@_)338 = avowed.

230890 = fears and anxieties
e9z30230e0300 = immeasurable

23 =and

5)56)03030330 = unto the point of death
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Eﬂ.)mé_)@° = having taken shelter of
aadraewe&meﬁ = sense gratification
R0 = the highest goal of life
DTIRNS® = thus

Q3 = in this way

3%@38 = having ascertained

€303 = entanglements in a network of hope

5%8 = by hundreds
&)D'e()ps = being bound
B9 = of lust
@,@,ezj = and anger

D00 = always situated in the mentality

8sp03e = they desire

Fo) = lust

zﬁraeri = sense enjoyment
€9PE0 = for the purpose of
939,030 = illegally
e9G€ = of wealth
00230339~° = accumulation.
QD0 = this

@sz = today
DO = by me
Q)Z%O = gained
Q0 = this

0983, & =1 shall gain

aﬁoﬁmedqﬁo = according to my desires
QW0 = this

9:93_)0 = there is

QB0 = this
e9&) =also
)€ = mine

2,3(3)0_'563 = it will increase in the future
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o_'é)ﬁg = again

ddo = wealth
€939 = that
=0 = by me

P33 = has been killed
53._))8 = enemy
BATYE =1 shall kill
23 =also

€90 = others
€9&) = certainly
é‘?%dg = the lord
€9BO =1Iam

€9BO =Iam
23.®eﬁe = the enjoyer

«%C{jpg = perfect

€9®O0 =Iam
2)09° = powerful
Pe = happy

eacéég = wealthy
€92)23339° = surrounded by aristocratic relatives
@‘%’é =lam

B3 =who

9:93288 = other

€9]) = there is

DB = like

DO = me

Ojd'é aSe = I shall sacrifice
mm?scib = I shall give charity
2350e0a3€ =T shall rejoice
Q3 = thus

8:93,5‘»35 = by ignorance
D32€&T3 = deluded.
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€9:3€3 = numerous

83% = by anxieties

03)2,59)0338 = perplexed

2309€® = of illusions

2300 = by a network

535032)32 = surrounded

63_))70’8_008 = attached
&ﬁb?ﬁ@?ﬁ??’&) = to sense gratification
2303 = they glide down

S0B€ = into hell

e9323° = unclean.
83?(550&3@3?8 = self-complacent
5_08%8 = impudent

P09 = of wealth and false prestige
S0W = in the delusion

9;9:?3338 = absorbed

odeso3de = they perform sacrifice
N9 = in name only

Oi)%rg e)g = with sacrifices

3e = they

doeSeS = out of pride
@cﬁ)@ﬁ@d? B0 = without following any rules and regulations.
€9B/OBITO = false ego

20 =strength

BIE0 = pride

B0 = lust

&@ecjo = anger

23 =also

50%_)308 = having taken shelter of
=090 =Me

9:93& = in their own

&3 = and in other
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T3eBeRD = bodies
@,@3?&038 = blaspheming
eaasédraofoas = envious.
39x° = those

€90 =1

acdﬁég = envious

BI,0O® = mischievous
BOTIBET) = into the ocean of material existence
S0P = the lowest of mankind
émc:b =1 put

9:')8?53_)0 = forever
€93)239° = inauspicious
e3DeR) = demoniac

NI = certainly

030e& = into the wombs.
e30€0 = demoniac
030edo = species

9:933?2!8 = gaining
R0UATIA8 = the foolish
I, 2D = in birth after birth
=090 =Me

eam_)dzs = without achieving
NI = certainly

3903e03) = O son of Kunti
333 = thereafter

0353003 = g0

@qﬁdmo = condemned
N30 = destination.

%ado = of three kinds
STB = of hell

QWO = this

m@sdo = gate
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D030 = destructive

6838338 = of the self

Boas = lust

&rc_))ecjs = anger

3@3 =as well as

83.@9‘2,,58 = greed

3:0_%36 = therefore

DBI3® = these

3;)0300 = three

3623936 = one must give up.

&%8 = from these

5)533?03 = being liberated

3903e03) = O son of Kunti
Sﬁ.@(’@d%s = from the gates of ignorance
%2:)8 = of three kinds

08 =a person

323303 = performs

9:93&58 = for the self

3_)6‘0338 = benediction

333 = thereafter

03593 =he goes

LOY0 = to the supreme

N30 = destination.

os = anyone who

ED%@@O = the regulations of the scriptures
E’Jl)%e)&’:zs = giving up

R3€3€ = remains

BONBFITVIs = acting whimsically in lust
S = never

-
V8 =he

2

Q QO = perfection

6:9&330_'3@163 = achieves
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S = never
RO = happiness
S = never

200 =the supreme

N30 = perfectional stage.
3mé35 = therefore
E’DK)_;O = the scriptures
%mf@o = evidence

e = your

FIOODE = duty

€95903DE = and forbidden activities
déd% 3° =in determining
@33% = knowing

E'a% = of scripture
@@5 = the regulations
emgo = as declared
BXE = work

3E0 =do

Q® = in this world
eIBED = you should.

End of 16.24

LIZVER VL3 = Arjuna said

o3¢ = those who

%%&@O = the regulations of scripture
EIU%Q)&":ZS = giving up

odzo3e = worship

B303%0 = full faith

9:'):?5338 = possessed of

3€c390 = of them

am—ae = the faith
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3 =but

B9 =what

3& =OKRiShNa

3%@0 = in goodness

e3BPRE = or else

0238 =in passion

33 =in ignorance.

%ﬁ’?ﬁﬁmﬁ)m?ﬁ = the Supreme Personality of Godhead said
%c:)@ = of three kinds

2,353 = becomes

B9 = the faith

030890 = of the embodied

0o = that

%2,)333233 = according to his mode of material nature
m@%ﬂae = in the mode of goodness

0o23R)€ = in the mode of passion

23 =also

DD = certainly

39aDR€ = in the mode of ignorance

23 =and
Q3 = thus
800 =that

59)8&) = hear from Me.
5393 dﬁodram = according to the existence
53‘:—5?5 = of everyone
309 = faith
@
2,353 = becomes
2,)3(53 = O son of Bharata

3,09 = faith

@

&ods = full of
€900 = this

c,_é)d)o_)&g = living entity
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03 =who
oDI* = having which
Bs = faith

38 = thus

NI = certainly
-

08 =he.

od2sode = worship

m@%aag = those who are in the mode of goodness

03€239~¢ = demigods
ojogdgaoc% = demons

0023008 = those who are in the mode of passion

@63356 = spirits of the dead
23&)3?"@36 = ghosts

23 =and

@356’ = others

odH2so3e = worship
392T93 = in the mode of ignorance
25008 = people.

9;933% = not in the scriptures
&30 = directed

a”x@edo = harmful to others
33?5039 = undergo

03¢ = those who

333 = austerities

23098 = persons

dOZ,S = with pride
€9B0BIT =and egoism
500&1)5_:)08 = engaged
B = of lust

09N = and attachment

200 = by the force

6:9:23 8 = impelled

bgwords.pdf

259



3n=0ess e

BREOD0Is = tormenting
5@(’(5«"’% O = situated within the body
ZSJOSTT:_))@O = the combination of material elements
e923e3Ts = having a misled mentality
=090 =Me

23 =also

NI = certainly

€903s = within

56963@ O =situated in the body
39x°¢ =them

cf)@@ = understand
Q:BK"DCSX)E;}Q%DEG = demons.
e3HI0s = eating

D = certainly

€9&) =also

53?55 = of everyone

%&)qis = of three kinds

2,'533 = there is

33)0538 = dear

OSJ%_:.’.»S = sacrifice

338 = austerity

3@3 =also

D930 = charity

3€S0 = of them

239(:50 = the differences

Q0 = this

59)8&) = hear.

€303008 = duration of life

5%@3 = existence

20 =strength

esgoeri; = health

D8 = happiness
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3593 = and satisfaction
DRPENS = increasing
dmég = juicy

AMAS = fatty

e
c%%’ 098 = enduring
%C)DZSS = pleasing to the heart
€308 = food

mgf = to one in goodness
3_))05508 = palatable.

F63) = bitter
9:93% = sour
3£ = salty

9:93)250_;&9 = very hot
3€§ = pungent

€
Ci)§ =dry
D0&I3 = burning
€308 = food

03235’525 = to one in the mode of passion
Q398 = palatable

@38 = distress

B0e3 = misery

€320 = disease

%mg = causing.

03593033920 = food cooked three hours before being eaten
N300 = tasteless

@1’33 = bad-smelling

2OE&NIB0 = decomposed

23 =also

O3 = that which

EIDZ%%O = remnants of food eaten by others
€9 =also

23 =and
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eaéoeqizso = untouchable

23.@(’2530 = eating

J9DX = to one in the mode of darkness
3501)0 = dear.

@d@?&)oé@s = by those devoid of desire for result
05)5»8 = sacrifice

&@&a;s = according to the direction of scripture
adds = which

‘"&8‘663(’ = is performed

Ofbo_ésdzso = must be performed

NI = certainly

Q3 = thus

038 = mind

VPO = fixing

De =it

m@%ﬁg = in the mode of goodness.
€92)DVOGIIO = desiring

3 =but

@’E)O = the result

doa,ﬁ = pride

@Cﬁi—'o = for the sake of

€9&) =also

23 =and

NI = certainly

a3® = that which

'&23:639 = is performed

23(335_)90_’% = O chief of the Bharatas
30 = that

OSJ%":O = sacrifice

&’)@Q = know

092300 = in the mode of passion.
@@&930 = without scriptural direction
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Q:‘)r\_'é)c:a_c)esﬁdo = without distribution of prasAdam
5303;)80950 = with no chanting of the Vedic hymns
€:9C5§q€90 = with no remunerations to the priests
B9, = faith

DT&30 = without

Oi)ga:}o = sacrifice

J9DTV0 = in the mode of ignorance
d@zsgﬁe = is to be considered.

t3es3 = of the Supreme Lord

QS% = the brahmanas

D =the spiritual master

Q@D = and worshipable personalities
@pzsaéo = worship

39230 = cleanliness

e3WEI0 = simplicity

29)5632305390 = celibacy

€98 039 = nonviolence

23 =also

30edo = pertaining to the body

338 = austerity

ened8e = is said to be.

eamddeﬁédo = not agitating

3335230 = words
B0 = truthful
e?:))Oi) = dear
&30 = beneficial
23 =also

a3 = which

mdqméoi) = of Vedic study
9:92‘36550 = practice

23 =also

DD = certainly
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Eb?%éOi)O = of the voice

338 = austerity

61)232539 = is said to be.
aﬁoﬁs@mds = satisfaction of the mind
«)—’3336%0 = being without duplicity towards others
RI2J0 = gravity

€38, = of the self

@3@38 = control

2,)'03 = of one’s nature

505)&@ 8 = purification

Q3 = thus

DII® = this

338 = austerity

093V0 = of the mind

61)232539 = is said to be.

B303%0 = with faith

200339 = transcendental

30—-’990 = executed

338 = austerity

33° = that

3;}:3650 = of three kinds

3%8 = by men

E’:')@Q)DE)0§2:)8 = who are without desires for fruits
Oil)i}s = engaged

m%déo = in the mode of goodness
3623&5439 = is called.

53365 = respect

3093 = honor

_QJ’DZSD = and worship

@Gji-_o = for the sake of

338 = austerity

dozSeﬁ = with pride
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23 =also

NI = certainly

a3 = which

%05339 = is performed

33° = that

Q® = in this world

Ef)@,?éo =is said

092300 = in the mode of passion
2300 = flickering

Q:DCi_))ﬁO = temporary.

RURG = foolish

@568@ = with endeavor

83&38 = of one’s own self

ad3® = which

&erBO3D = by torture

%05339 = is performed

33 = penance

ﬁdﬁé = to others
GIDB?\)CimCﬁFO = for the sake of causing annihilation
o =or

33° = that

J9DRV0 = in the mode of darkness
emméééo = is said to be.
médéo = worth giving

Q8 = thus

ad3® = that which

OO0 = charity

Beadde =is given
e9DTT0TIe = irrespective of return
dede =ina proper place

Boe3e =ata proper time
23 =also
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m@e = to a suitable person

23 =and

33° = that

D90 = charity

mf@ndéo = in the mode of goodness
5&)30 = is considered.

ad3® = that which

3 =but

3’9)30?535003ﬁ%'0 = for the sake of getting some return
ﬁoo = a result

UU@QE% = desiring

9 =or

e,_'é)ﬁg = again

Beod3e =is given

23 =also

36% 0—’930 = grudgingly

33° = that

WO0 = charity

092300 = in the mode of passion
5639)30 = is understood to be.
e9t3e3 =atan unpurified place
Boe3e =and unpurified time

ad3® = that which

00 = charity

eamé;,ez,ség = to unworthy persons
23 =also

Beod3e =is given

9:93369)30 = without respect
@3%’.@30 = without proper attention
33° = that

J9aDTO = in the mode of darkness
UDC)D%@O = is said to be.
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200 = indication of the Supreme

33° = that
V3 = eternal
Q3 = thus

Qudesde = indication
Zg)ﬁéE"é)S = of the Supreme
%&cﬁs = threefold

5639)38 = is considered
25%5&-:?08 = the brahmanas
3= = with that

23008 = the Vedic literature

23 =also

03)@8 = sacrifice
23 =also

&3 = used

o_')g)OD = formerly.

SméSG = therefore

2,0 = beginning with om

Q3 = thus

Eﬂ)mé)é?s = indicating

030%'_: = of sacrifice

DO = charity

333 =and penance

3,0398 = performances

c,_')g)ﬁéi-_oéﬁ’ = begin

ci)cpbﬁraegg = according to scriptural regulation
0330 = always

&_),aéambmo = of the transcendentalists.
33° = that

Q3 = thus

@5?:)&’0@3053 = without desiring
§00 = the fruitive result

bgwords.pdf

267



3n=0ess e

OSJ%:’,.» = of sacrifice
32 =and penance
%03)038 = activities
DO =of charity
3,03098 = activities
23 =also

c:)c:)Cp'OS = various
3_7)030039 = are done

e3/0e8B208%)s = by those who actually desire liberation.

5%39 = in the sense of the nature of the Supreme

mqba,)'aée = in the sense of the nature of the devotee

23 =also

V3 = the word sat
Q3 = thus

ND3S® = this
o_)g)Oji)Zdzsé’e =is used
B,33¢ = in bona fide
BDEES = activities
3@ = also

585')8%8 = the sound sat
mCﬁF = O son of Pritha
05332‘5639 =is used
oi@e = in sacrifice
3&®Q = in penance
93¢ =in charity

23 =also

«%)p 33 = the situation
03 =the Supreme
Q3 = thus

23 =and

6’11)23639 = is pronounced
BXDE = work
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23 =also
DD = certainly
33° = for that

@@FOSJO = meant

0S® = the Supreme

Q3 = thus

NI = certainly
@2:)@901)39 = is indicated.
@%d@&'ﬁb = without faith
P30 = offered in sacrifice
déo = given

33 = penance

30—-’900 = executed

5@30 = performed

23 =also

QI = that which
€903® = false

Q3 = thus

evedde =is said to be
ZOBPE = O son of Pritha
S = never

23 =also

38° = that

@936 = after death

2309€ = nor

QD = in this life.

End of 17.28

CIZDEN V23 = Arjuna said
50@65@5 = of renunciation
RTBI2IVBRE =0 mighty-armed one
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3%@30 = the truth

Q25 =1 wish

23eQY0 = to understand

EDzsﬁﬁ?S = of renunciation

23 =also

%3&93925 = O master of the senses

3;))@56 = differently

BeBQBNRTWS = O killer of the Kesi demon.
é_,ezsﬁmmmzé = the Supreme Personality of Godhead said
&mﬁmo = with desire

BIDETIV0 = of activities

90 = renunciation

S
50@650 = the renounced order of life

33038 = the learned
QT8 =know

JSE = of all

BDE = activities

ﬁo = of results

3367'{0 = renunciation
DI = call

33257'10 = renunciation
@Zﬁﬁ?@s = the experienced.
336&560 = must be given up
T3PeRIB° = as an evil

Q3 = thus
DF€ =one group
BDE = work

@@8 = they say
S0RCNEIs = great thinkers
Oi)%": = of sacrifice

O = charity

)
33 =and penance
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BDE = works

S = never

33252:’:250 = are to be given up
Q3 = thus

23 =and

e9z3€ = others.

35230300 = certainty

59)8&) = hear

230€ = from Me

33:) = therein

maﬁe = in the matter of renunciation
23(535%@ = O best of the Bharatas
BDZSﬁS = renunciation

& = certainly
E’Q)dbc,—)&m?sa’)_’) = O tiger among human beings
%cﬁ)d% = of three kinds
Q0W,BeESs = is declared.
Oi)%": = of sacrifice

IS = charity

33 =and penance

BE = activity

S = never

336&560 = to be given up
B903EO = must be done
DD = certainly

33° = that

OSJQS = sacrifice

D90 = charity

33 = penance

23 =also

NI = certainly

ORI = purifying
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SDDCNETTIO = even for the great souls.
DTN = all these

€9&) = certainly

3 =but

B0IEES = activities
TJOMo = association
368-3%3 = renouncing
@Q)D:\’) = results

23 =also

33?@63 = should be done as duty
Q3 = thus

e = My

ZOBPE = O son of Pritha
B30 = definite

30 = opinion
UU?D@JO = the best.
:)053356 = prescribed

3 =but

50@638 = renunciation
BIDEEIS = of activities

S = never

emdddasée = is deserved
RPETHIT® = by illusion
3&)’as = of them

363%{18 = renunciation
J9aDV3 = in the mode of ignorance
203e3e3s = is declared.
38D0 = unhappy

Q3 = thus

DD = certainly

a3 = which

BXDE = work

272

sanskritdocuments.org



3n=0ess e

390 = for the body
%(’5 = trouble
23033336 = out of fear
368936 = gives up

08 =he
%3?5 = after doing
092300 = in the mode of passion

336ﬁ0 = renunciation
S =not

D = certainly

BDzsﬁ = of renunciation
ﬁEJO = the results
8)23936 = gains.
BOO3EO = it must be done
Q3 = thus

DX = indeed

003° = which

BRDE = work
Qo030 = prescribed
8_:,03339 = is performed
€I2DER =0 Arjuna
TVOMO = association
3655)0&3 = giving up
ﬁe)o = the result

23 =also
NI = certainly
3g = that

EDzsﬁs = renunciation

T98 B2 =in the mode of goodness
-3

=038 =in My opinion.

S = never

9 —
dde"‘e&s = hates
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e9BB0 = inauspicious
BRE = work

B33 =in the auspicious
S =nor

6:9530_’&8‘%36 = becomes attached

EDzsﬂQ = the renouncer
K)’é’ﬁ3 = in goodness
53503030_’&8 = absorbed
230€539e0€ = intelligent
G:)ﬁd = having cut off
[0oB0s = all doubts.
S = never

& = certainly
3ee3 B0 = by the embodied
55250 = is possible
365900 = to be renounced
B0IEES = activities
e9Be@m3s = altogether
o8 = anyone who

3 =but

BDE = of work

ﬁ&) = of the result
336ﬁ€ = the renouncer
08 =he

@mzsﬁe = the renouncer
Q3 = thus
9:923@903039 = is said.
9;9:30_’%)30 = leading to hell
'ao_"e&do = leading to heaven
cC:)JE_s)O = mixed

23 =and

%ado = of three kinds
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BDEES = of work

ﬁ@o = the result

2333 = comes

@BD?SﬁmO = for those who are not renounced
a?beéas = after death

S =not

3 =but

50&325&9@0 = for the renounced order
%2336 = at any time.

2023 = five

NI = these
T/IIOBRE =0 mighty-armed one
B90EDIR) = causes
:)23&)665 = just understand
20€ = from Me

moaS?Se = in the Vedanta
3033038 = in the conclusion
RRLTID = said

R)C(SPO&)G = for the perfection
JSE = of all

BIDETII0 = activities.
Q:D@c:s_c)oﬁo = the place

3@3 = also

B3IE = the worker

BOEI0 = instruments

23 =and

Eé)(ﬁfjsqjo = of different kinds
ci)c:)dg = various

23 =and

%lﬁﬁs = separate

836‘8"%8 = the endeavors
%ﬁo = the Supreme
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23 =also
DD = certainly
Q:D% = here

2023200 = the fifth.
30eT = by the body

0T® = speech
dofuaez;’)s = and mind
o3¢ = which

BDE = work

@6&339 = begins
N0 =a person
maSOd)ZSO = right

o =or

AR0e30 = the opposite
o =or

2023 =five

&3 =all these

336 =its

D338 = causes.

3% = there

NI0 = thus

VY = being

B39€TC0 = the worker
e389,30 = himself
Bez3e0 = only

3 =but

o3 = anyone who
3563 = sees
8:959)3&1)@@ 39,8° = due to unintelligence
S = never

08 =he

325253 = sees

276

sanskritdocuments.org



3n=0ess e

REBs = foolish.
0505zs = one whose
S = never
@§0%38 = of false ego
2,3?38 = nature
&D@Q 8 =intelligence
OSJK)‘;S = one whose
= never

63353(’ = is attached
®3, = killing

€9&) =even

L

08 =he

QJO° = this

e30e395° = world

S = never

®03 = Kkills

S = never

32&(5639 = becomes entangled.
@ado = knowledge

gQOi)O = the objective of knowledge
d@g@@? = the knower
fg,&’)m = of three kinds

BDE = of work

230030 = the impetus
BOEI0 = the senses

BE = the work

B3IE = the doer

Q3 =thus
%&)qis = of three kinds
BDE = of work

50@&8 = the accumulation.
@50 = knowledge
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BXDE = work

23 =also

BIIE = worker

23 =also

%C,)D = of three kinds

D = certainly

Ti)E‘Z-)ZBQCﬂé% = in terms of different modes of material nature
0_3@)9232539 = are said

rbeaﬁoaab?sﬁe =in terms of different modes

053@3536 = as they are

ESOE‘E-)J = hear
39 =all of them
e9&) =also.

BIe2303eRD = in all living entities
0353 = by which

DBTO =one

2,3?50 = situation

9:9560330 = imperishable

é‘3§3€ = one sees

92330 = undivided

2386 = in the numberless divided

33° = that
@30 = knowledge
c:)acp = know

m%déo = in the mode of goodness.
%lﬁiﬁsﬁ’ﬁ = because of division

3 =but

a3 = which

gaﬁo = knowledge

NORNO2I9O® = multifarious situations
%ﬁ@smﬁe = different

3(’@9 = knows
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Te3ERD = in all

23R3eR) = living entities

33° = that

@50 = knowledge

5)&@ = must be known

092330 = in terms of passion.

QI = that which

3 =but

33, ®8° =asallinall

&33)&56 =1in one

Bo0ddes = work

5?00 = attached

9:95233)50 = without cause

9383, dcﬁe‘ds‘ = without knowledge of reality
B0 = very meager

23 =and

33° = that

39DRV0 = in the mode of darkness
QVTIPRB0 = is said to be.

QO30 = regulated

0V0NB&30 = without attachment
@mﬁ@sﬁ’o—’&ég = without love or hatred
%30 = done

eade)e@ea@’dm = by one without desire for fruitive result
BDE = action

a3 = which

33° = that

m@%ﬁo = in the mode of goodness
evedde = is called.

a3 = that which

3 =but

&ﬁoe@’&m = by one with desires for fruitive results
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BXDE = work

TODOBITEEd = with ego

o =or

cT’Q)ﬁS = again

3,033e = is performed
20BILIIOIIIVO = with great labor
33° = that

092300 = in the mode of passion
QVTIPRB0 = is said to be.
9:953&)0@0 = of future bondage
éOi)O = destruction

30000 = and distress to others
@5£€§ s = without considering the consequences
23 =also

2RO = self-sanctioned
3PETHIT® = by illusion

6:962,3638 = is begun

JRDE = work
03)3® = which
33° = that

J9aDTV0 = in the mode of ignorance
811)23639 = is said to be.
Ei).)éﬁoﬁg = liberated from all material association
e93B0IIR) = without false ego
(%3 = with determination

emaaﬂ@ = and great enthusiasm
5@)@538 = qualified

c%@o = in perfection

€93 €8 = and failure
AEBITE = without change

BIIE = worker

mt_é%és = in the mode of goodness
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EIUZE%@? = is said to be.

OoNe = very much attached

3@3?@&) = the fruit of the work

o_'?_)ﬁo—"gr)\)s = desiring

QDZ%S = greedy

&omééﬁs = always envious

€98)233 = unclean

33”&?5@9@%@8 = subject to joy and sorrow
BBIE = such a worker

092338 = in the mode of passion
203e3e3s = is declared.

@Qil)i‘o’ = not referring to the scriptural injunctions
39,538 = materialistic

QWD = morose

aec,—r’fﬁ’ua@,e = procrastinating

23 =also

B3O = worker

39a3)D8 = in the mode of ignorance
%23639 = is said to be.

anc%eg = of intelligence

239(:50 = the differences

C%@(’S = of steadiness

23 =also

NI = certainly

Hea3s = by the modes of material nature
%&)zﬁo = of three kinds

%E‘ED = just hear

0_3@)?3325353?30 = as described by Me
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e983ez3e€d = in detail

RBE €3 = differently
ddo&soﬂo = O winner of wealth.
—) .

%dd?n O =doing

23 =also
:)c_é)% O =not doing
23 =and

BFIODE = what ought to be done
€959030€€ = and what ought not to be done
23033 = fear

9:')2503)9 = and fearlessness
2006,30 = bondage

draego = liberation

23 =and

Q350 = that which

59% = knows

&n&@ 8 =understanding

Qo = that

OBE = O son of Pritha

m@%&e = in the mode of goodness.
030339 = by which

qidn&‘o = the principles of religion
eIPRVE0 = irreligion

23 =and

BFI0DEO = what ought to be done
23 =also

€9BIOEO = what ought not to be done
NI = certainly

23 =also

@Oi)@?ﬁ@s = imperfectly
cT'f_))ZSDmg = knows

zoo@q 8 = intelligence
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Qo = that

mcﬁe‘ = O son of Pritha

0o23R)€ = in the mode of passion.
eIPRNE0 = irreligion

dd)?o = religion

Q3 = thus

Q33 = which

DJ8e = thinks

3T = by illusion

@:9%33 = covered

RVIEPIED® = all things
D003 = in the wrong direction
= also

a@ 8 = intelligence

= that

mcﬁs = O son of Pritha

39aDE = in the mode of ignorance.

gg &

C%BDZS = determination

0DO3M = by which

@603039 = one sustains

=08 = of the mind

9,€d = life

@0@033 = and senses

3,039 = the activities

o3eenres = by yoga practice
93,%)2300859; = without any break
Q)@S = determination

09 = that

ZOPE = O son of Pritha

m:_a%z%e = in the mode of goodness.
0D = by which

3 =but
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dﬁ)? = religiosity

BO) = sense gratification
Q:DGZ;FEG = and economic development
Cje)ézs = by determination
@505336 = one sustains
€92DER =0 Arjuna

a’g,ro’oﬁed = because of attachment
@Q)D&Oée = desiring fruitive results
652)38 = determination

0o = that

mz;ﬁz-‘ = O son of Pritha

0o23R)€ = in the mode of passion.
0300339 = by which

@so—-’&o = dreaming

2,30330 = fearfulness

B9€30 = lamentation

)TIOWO = moroseness

S0WO = illusion

NI = certainly

23 =also

S = never

QRDN0233 = one gives up
Cd)d)??@ = unintelligent

C_Q)@S = determination

Qo = that

mcﬁs‘ = O son of Pritha

30z = in the mode of ignorance.
RO = happiness

3 =but

QTIDEO = now

%&)cﬁo = of three kinds

%E&) = hear
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20€ = from Me

&5(533’&2—'&3 = O best amongst the Bharatas
Q:DZ_DD?SWSG = by practice

3a38e = one enjoys

Ofi)% = where

@38 = of distress

€9030 = the end

23 =also

Dﬁaﬁ,@ = gains.

03° = which

38° = that

ear'je = in the beginning

D@D = like poison
20859 =at the end

9:95.3)3 = nectar

VR0 = compared to

33° = that

D8O = happiness

m@odéo = in the mode of goodness
Eﬁfe_)ﬁio = is said

€38, = in the self

8&)@@ = of intelligence

E’gmd&.’»o = born of the satisfaction.
QRO = of the objects of the senses
'&0@_)03)0 = and the senses
B0039€Md3® = from the combination
a3 = which

33° = that

69719 = in the beginning
@%@Deﬁd)o = just like nectar
2085592)€ = at the end

DRDD = like poison
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33° = that

RO = happiness

092300 = in the mode of passion
3®30 = is considered.

ad3® = that which
€:9T3)€’ = in the beginning

23 =also
9:95.)2\)0(39 = at the end
23 =also

DO = happiness

SPEBRO = illusory

6:33&558 = of the self

:)C)D_) = sleep

68036 = laziness

E’g)ai)?d = and illusion

UU%O = produced of

33° = that

39RO = in the mode of ignorance
QVTIPRB0 = is said to be.

S =not

33° = that

Q:ch)o = there is

cTé)@E)TDZSO = on the earth

9 =or

B =inthe higher planetary system
tdezde = amongst the demigods
o =or

o_"g)ﬁg = again

5%@30 = existence

@59)38%8 = born of material nature
aﬁa)ﬁo = liberated

oD3® = that
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5’32:)8 = from the influence of these
m?sas =is

%2:)8 = three

rbﬁds = modes of material nature.
23@5(58'&) = of the brahmanas
é%&i) = the ksatriyas

B0 = and the vaisyas
eifacm_,mo = of the shudras

23 =and

R003&® = O subduer of the enemies
BIIEES = the activities
0,238 = are divided
%&md = their own nature
o—’g,aja’;jg = born of

Ti)é%ejg = by the modes of material nature.
/s = peacefulness

W8 = self-control

338 = austerity

29230 = purity

@038 = tolerance

€320 = honesty

DD = certainly

23 =and

gado = knowledge

@@DRSO = wisdom

QB:Q\_)D 560 = religiousness

&_)‘,5&1 = of a brahmana

BRE = duty

K‘}smd&’:o = born of his own nature.
BO03E0 = heroism

Sess = power

Cﬁa@s = determination
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C\)Dé ?SO = resourcefulness
adngde = in battle

23 =and

€9&) =also

€9z3€3903030 = not fleeing
OO0 = generosity

é@%d = of leadership
2,3?38 = the nature

23 =and
@3;)0 = of a ksatriya
BXDE = duty

K’é&)?ﬁ&’so = born of his own nature.
5@3& = plowing

130€ = of cows

d§ 5 = protection

E)DEISZ%O = trade

%235 = of a vaisya

BE = duty

%&Ed%o = born of his own nature
20230DE = service

9:93&30 = consisting of

BRDE = duty

Ei@@ﬁzs = of the shudra

€9&) =also

5032,303%0 = born of his own nature.
%ﬁ’ %ﬁ’ = each his own

BeDEE3 = work

9:9?3(338 = following

50:%)@@ O = perfection

Q)Z:)ée = achieves

08 =aman

K‘éﬁd)i—' = in his own duty
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033 = engaged

3)@@ O = perfection

OSJ(DD =as

Q0TS = attains

33° = that

%8&) = listen.

0038 = from whom

ng’)@o 3 = the emanation
2303900 =of all living entities

oes = by whom
JS€0 =all
QWO = this

330 =is pervaded

,BeEETD = by his own duties

30 =Him

9;9255856? = by worshiping

c%@@ O = perfection

0T = achieves

2090238 = a man.

8_)9030336 = better

K’édﬁbi—'s = one’s own occupation
A = imperfectly performed
ddqﬁm?@” = than another’s occupation
%533%3336 = perfectly done
@smd:}ojoéo = prescribed according to one’s nature

BRE = work
BREN® = performing
S = never

353988 = achieves
892)50 = sinful reactions.

VDO = born simultaneously

BDE = work
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3903e03) = O son of Kunti

TTIRERO = with fault

€9&) = although

S =never

3623636 = one should give up

58&3?(502:)3 = all ventures

& = certainly

T3003€S = with fault

dﬁ)ﬁ)(’ﬁ = with smoke

Q:Dﬂdg = fire

QI3 =as

Q:BQ)BDS = covered.

e90T2DD8 = having unattached intelligence
5,2 ®

&)ﬁ?@ = everywhere

ﬁ@@é = having control of the mind
&ﬁé%@%s = without material desires
%«?”&6@6?&@@ O = the perfection of nonreaction
L0000 = supreme

30?&-)2;393 = by the renounced order of life
@@ﬁ%@ = one attains.

3)@@ O = perfection

—) . .
9,808 = achieving
)

033@ =as
&_))$é = the Supreme
3@3 =50

eao—-'é@eé = one achieves
323!3665 = try to understand
20€ = from Me

V00 = summarily
DD = certainly

3203e03) = O son of Kunti

:)c:&_e)e = the stage
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@355 = of knowledge

Q3> = which

09 = transcendental.

&)JQ% s = with the intelligence
&&Z%Oim = fully purified
Oil)§8 = engaged

C‘é)ézs = by determination
389,30 = the self

K)Oi)dbzs = regulating

23 =also

2383?(3@36 = such as sound
QTO3II® = the sense objects
3255_0%3 = giving up

09N = attachment

60396&_-,3 = and hatred

@6dﬁé = laying aside

23 =also

e‘.’)ei’)gﬁe&’)e = living in a secluded place
O@ée = eating a small quantity
o3 = having controlled

9T® = speech

3903 = body

209338 = and mind
CDDZSRSO&DQﬁﬁds = absorbed in trance
:\’)360 = twenty-four hours a day
a:jO'aTisO = detachment
5@1)@%38 = having taken shelter of
€9BOZIT0 = false ego

200 = false strength

BRE0 = false pride

FODO = lust

3.@(’(50 = anger
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36650 = and acceptance of material things
ci)mzszs = being delivered from

ADES = without a sense of proprietorship
D9033 = peaceful

ag,aéa,iraoimaia = for self-realization
BB = is qualified.

zgﬁéz,iraég = being one with the Absolute
D,VYB9, = fully joyful

S = never
300233 = laments
3 =never

&Oé@ = desires

[Ds = equally disposed
V3ER = toall
23@3%30 = living entities
Ei)dwé O = My devotional service
©233€ = gains

00 = transcendental.
2'3&—25 = by pure devotional service
=090 =Me

@ZDZ%DE'O@ = one can know
0359239° = as much as yah
233:%.)& =aslam

33 3 =intuh

333 = thereafter

=090 =Me

3%0338 =in truth

QD@?S = knowing

B3€ = he enters
300330 = thereafter.
BRE =all

BI0IEES = activities
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€9&) = although

VWO = always

BIDIEEAS = performing

Ei)dcd 6@5_)0338 = under My protection
do%)mmas = by My mercy
@mé@f@ = one achieves

50%30 = the eternal

R0 = abode

@360530 = imperishable.

23e30 = by intelligence
VSEB0EES = all kinds of activities
=0 = unto Me

50525525 = giving up

33%(58 = under My protection

ZJJaQ 03¢en0 = devotional activities
emmé_,ézs = taking shelter of
532§d§8 = in consciousness of Me
/330 = twenty-four hours a day

2,385 = just become.

DI = of Me
83%8 = being in consciousness
VRE =all

nosed = impediments
w%mma"' = by My mercy
360_'%3) = you will overcome

€93 =but
2303 =if
%O =you

e9BDOBITIS® = by false ego
S a@)ﬁ’ﬁé«% = do not hear
DB0Z & = you will be lost.
a3 =if
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€9BOBITO = of false ego
683_)36 = taking shelter

S O&QQ% aSe = I shall not fight
Q3 = thus

dodéﬁe = you think

Gy g = this is all false

5]
5635&_90338 = determination
3e = your
3’9)32)38 = material nature
3?50 =you

R’)o&raeg ?33 = will engage.
%&Dd?ﬁ(’ﬁ = born of your own nature
3903e03) = O son of Kunti

:)ZDC%S = conditioned

R}seai = by your own

BDEEID = activities

B30 =todo

S =not

‘azéﬁ) = you like

a3d>3® = that which

23I€FTOSE = by illusion

B0 = you will do

093 = involuntarily

€9&) =even

33° = that.

é‘?%dg = the Supreme Lord
VREIPTII0 = of all living entities
ﬁadmeée = in the location of the heart
€I2DER =0 Arjuna

33’%3 = resides

2,)@5305056 = causing to travel
VRE3PINE = all living entities
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05303;, = on a machine
e3SBRFEIN = being placed
090300339 = under the spell of material energy.
30 =unto Him

NI = certainly

3390 TiZé) = surrender
K)’d?%ﬁaéeﬁ = in all respects
2,.)3(33 = O son of Bharata
3%)@@36 = by His grace
00 = transcendental

D030 = peace

m@do = the abode

m_)o—;\) 253) = you will get

5'0%30 = eternal.

Q3 = thus

3¢ =unto you

gado = knowledge

383930 = described

m@636 = than confidential
ﬁ)ﬁaédo = still more confidential

=003 = by Me
e:)dg)ézs = deliberating
&33® = on this
e9Beziecd = fully
Oi)@ =as

'&22)% = you like
30 = that

DD = perform.

53??’1)553?)30 = the most confidential of all
?,ifDOi)S = again

%E‘ED = just hear

20€ = from Me
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OO = the supreme
=238 = instruction
'&ﬁedg €9]) = you are dear

&G’ =to Me
(%C,%O = very
Q3 = thus

333 = therefore

5@65)3 = I am speaking
3e = for your

&30 = benefit.

aﬁoﬁéms = thinking of Me
2,35 = just become
ﬁ.)q)gg = My devotee
3363'%23(’ = My worshiper
090 = unto Me
35353&(53 = offer your obeisances
090 =unto Me

DD = certainly

Eb?’%r% = you will come
5360 = truly

3e =to you

5)9)383339 = I promise
39)031)8 = dear

€93 =you are

20€ =to Me.
VIERPRIEN® = all varieties of religion
d@ééasé = abandoning
=090 = unto Me

B0 = only

33€90 = for surrender

d_)&’: =go

e9BO =1
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39,0 =you

IE =all

méee,jég = from sinful reactions
230egdEYeD = will deliver
09 = do not

Beds = WOorry.

QWO = this

3e = by you

S = never

@33@6053 = to one who is not austere
S =never

E:DZS&_DOSO = to one who is not a devotee
3023 =at any time

S = never

23 =also

@5&5\@)0_’&39 = to one who is not engaged in devotional service
&Yc)Z'aisO = to be spoken

S = never

23 =also

090 = toward Me

os = anyone who
@a%m@@ = is envious.
o3 = anyone who

QWO = this

RVODO = most

Ti)§60 = confidential secret
&03° = of Mine

2,3%90_’&3 = amongst devotees
@?Dmééa = explains

?,31?59 O = devotional service
=00 = unto Me

020 = transcendental
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339, = doing
090 = unto Me
DD = certainly

5530_)1\;53 = comes
€980803)8 = without doubt.
S = never

23 =and

89,8 = than him
@Jﬁbf&éeo_i) = among men
3%&36 = anyone

20€ =to Me
39)01)%%538 = more dear
2,'5;)33 = will become

3 =nor
23 =and
e =to Me

89,8 = than him
9:93?38 = another
39)0533(58 = dearer
Z,i)c:) = in this world.
eadzsec,—-’%ée = will study
23 =also

038 = he who

Q0 = this

zﬁdozs&‘o = sacred
0V0I9T30 = conversation
e32303/9€8 = of ours
@35 = of knowledge
053%393 = by the sacrifice
363 = by him

e9B0 =1

‘E?c,_'éss = worshiped
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meso = shall be

Q3 = thus

e = My

38 = opinion.
B,09I0R° = faithful
€930 = not envious
23 =and

%8&3033336 = does hear

€9&) = certainly

033 = who
808 =aman
08 =he
€9&) =also

d&)és = being liberated
B2390° = the auspicious
e3pezat = planets
m_)o_'é)dOSJDSS = he attains
—-’e@sazssdssmo = of the pious.
52?536 = whether

ND3IS® = this

5:))30 = heard

mqu = O son of Pritha
%0533 = by you

DTINLED = with full attention

23639 = by the mind

523336 = whether

@@ﬁ = of ignorance

3@1.0&958 = the illusion

DE9Ts = dispelled

3¢ =of you

Cﬁﬁo&’:&i) = O conqueror of wealth (Arjuna).
CIZVER VL3 = Arjuna said
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Sags = dispelled

23/9€ds = illusion

3, 33 = memory

&)

Q)Zb'e()p = regained
%%)mmss = by Your mercy

D03 = by me

923)3 = O infallible KRiShNa
«%‘)p 33 = situated

@R)é =lam

N3 = removed

B0T3eDde = all doubts

560_36? = I shall execute

32330 = order

33 = Your.

20230 N33 = Sanjaya said
Q3 = thus

€90 =1

e0ORVTIEES; = of KRiShNa
mqﬁt—‘ﬁ = and Arjuna

23 =also

@@38358 = of the great soul
TV0IVT0 = discussion

QIO = this

6:953350 = have heard

@Cj%éo = wonderful
BeeHBRECI0 = making the hair stand on end.
E)?zsﬁo_;mm? = by the mercy of Vyasadeva
5:))36036 = have heard
DII® = this

Ti)$?30 = confidential

e9B0 =1

00 =the supreme
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o3nento = mysticism
O&E)GﬁQ%ODSG = from the master of all mysticism
3@ 3® = from KRiShNa
mgaaﬁ = directly
3(;30&)38 = speaking
n_‘éOi)O = personally.

0o23¢ = O King

fofw 5 = remember%ng
“’0‘0@328 = remembering
TVODIWO = message

QIO = this

@Cﬁ%éo = wonderful

8e83 = of Lord KRiShNa
e92206:3039€8 = and Arjuna
o_')Q)S@zSO = pious

dé)w_e)zsc:l) =I am taking pleasure
23 =also

SVBRBVEDIE = repeatedly.
33° = that

23 =also

?Ofée) s = remember%ng
&Od)ée’é?s = remembering
8PRJ0 = form

€93 = greatly

@Cj%éo = wonderful

®3es = of Lord KRiShNa
&)5&0333 = wonder

e = my

SDT/ON® = great

0230° =0 King

%w_c)éc:b =1 am enjoying

23 =also
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o_'é)ﬁg @58 = repeatedly.

0503;) = where

o&raeﬁe%ds = the master of mysticism
33 =Lord KRiShNa

Ofi)% = where

mtﬁi—‘g = the son of Pritha

Cﬁﬁ)ﬁi—' 08 = the carrier of the bow and arrow
3% = there

%_)98 = opulence

Q2308 = victory

2:1!338 = exceptional power

c_i;m = certain

eds = morality

NIDER = my opinion.

End of 18.78
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